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प्रस्तावना. 


भारतांय आयं संस्कृतींचें आद्यस्थान व॒ तिचा कालनिर्णय या विषयावर 
बऱ्याच वषापासून वाचन व विचार कर्रात असतां सन १९२५ सालीं सिंधमधांल 
साहेंजोदारो या गांवीं व पंजाबमर्धांल हूराप्या या गांवीं केल्या गेलेल्या उत्खननानें 
र्‍या प्रश्नाला माझ्या मनांत एका नवीन दिशेनें चालना मिळाली लो. टिळकांनी 
आपल्या “ सुमेरी व हिंदी वेद ' या लेखांत अथव वेदांताल कांहीं असंस्क्रतब्युत्पन्न 
शब्दांची यादी देऊन सुमेरी कालांत सुमेर व हिंद या देशांत विचार विनिमय चालूं 
“असला पाहिजे असं अनुमान साधार रीरतानें प्रतिपादिले होतें. त्यानंतर उपरिनेर्दिष्ट 
सिंध व पंजाव येथें भूगभातून निघालेल्या पदार्थसंग्रहाचें वणन सर जॉन मार्दील 
यांनी प्रसिद्ध केलं, त्यांत सुमेरी व सिंधी-पंजाबी लोकां्ताल किल्लॅक आचारविषयक, 
'कल्याविषयक, वास्तुविषय्रक वगेरे साम्ये वर्णिलेली वाचनांत आलों. त्यामुळें या 
प्रश्नाच्या मूळाशीं जाऊन त्याचा छेडा लावण्याची इच्छा झाली. सुदैवाने ख्रि. पू, 
साडेचार पांच हजार वर्षांपूर्वीच्या सुमेरी कोलाकाति लिखाणांचें व तदनंतरच्या 
बौबिलोनी लिखाणांचे समम्र इंग्रजी भाषांतर हल्लीं उपलब्ध असल्यानें त्या संस्कृतींचें 
“अध्ययन करण्यास सुगमता आली, त्यामुळें शक्‍य तितक्‍या कसोशीनें व साकल्याने 
असें अध्ययन करतां सुमेर व हिंद या दोनाहि संस्कृतांमध्यें उभय सहोदरांप्रमाणें संपूर्ण 
'साम्य असल्याचें प्रतीत झाले.या उभय संस्कृतांतील साम्यांचें विस्तृत परराक्षण आजपर्यत 
कोठेहि झालेलें नाहो. वर वर दिसणारी व कित्येक प्रसंगीं तर नुसती भासणारी पण 
सूक्ष्म विवेचनांतीं असत्य ठरणारी अशीं साम्ये कांहीं यूरोपिय ग्रंथकारांनी दशवेली 
होतीं. परंतु शास्रीय चिकित्सेचा कसोटा लावून त्यांचें पर्राक्षण मूळ ग्रंथावरून कोणीहि 
"केलेलें नव्हतें. तें या पुस्तकांत प्रथमतःच केलेलें आढळेल. ी 
या प्रीक्षणाच्या अंतीं ब्रैदिक व सुमेरी या उभय संस्कृती आयेवंशीय असून 
'त्या उपर्युक्त देशांत भेण्यापूर्वी उत्तर धव संनिध प्रदेशी  एकल्प होत्या व त्या ठिकाणीं 
या उभयतांच्या मातृस्थानीं असलेल्या या मूळ आयेसस्क्तांचा आद्यकाळ खरे. पू. 
आठ हजार वर्षे हा होता, त्यानंतर तेथें झालेल्या महा प्रलयामुळें तत्रस्थ आयोनीं 
दुक्षिणमागानें स्थलांतर केळे. तसें करतां करतां त्यांताल एक शाखा सुमेरमध्यें, व 
इुसर्रा इराण व हिंदुस्थान यांत आली असावा, या प्रवेशाचा काल सुमारे ख्रि. पू 
पांच हजार वर्षे हा होता, व त्या कालांच्या आर्गेमागें हिंदी व सुमेरा वेदांचा प्राचीन 
भाग ' दृष्ट ? अथवा ' कृत ' झाला, असा नष्कष एकद्रान [नघता अस या 
विस्तृत निबंधांत दाखाविलें आहे. 0 य त 
वस्तुतः केवळ भारतीय वेदांच्य़ाच अभ्यासानें हा सिद्धांत के० लो. टिळकांनी 
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आपल्या आरायन व आटक होम इन्‌ दि वेदाज ? या ग्रेथांत आपल्यां प्रतिभेने 
काढलाच होता. परंतु भूगभशात्ल व ज्योतिषशाक्ल या दोन शात्नांवरच मुख्यत्वे त्य 
सद्धान्त नष्कषाच्या कामी भार दिल्याने प्राचीन ऐतिह्यासेक निदेशाच्या अभावा 
त्याचे ग्रहण करण्यास पाश्चात्य लोक उत्सुक नसत, पण सुमेरी संस्कृतीचा कालनिणय 
भक्कम ठातह्यासक उल्छखावर अवलवून असल्यानें तो पाद्वात्यांना मान्य झालेला. 
आहे. तेव्हां अशा सिद्ध वस्तूंशी वोदिक संस्कर्तांचे अभिन्नत्व शाबित केल्यानें चेदिक 
सस्टतात्राहृ त सेद्धत्व अथातच प्राप्त झालें पाहिजे. यासाठीं हिंदी व सुमेरा 
सस्टताच सवाग पराक्षण करून त्या वस्तुतः मूळांत अगदॉ एकरुप होत्या असें या 
निबंधांत दाखविलें आहे रर 

या निवबघाचा खरा आरंभ म्हणजे १९२८ च्या “ चित्रमय जगत्‌ ? च्या खास, 
जानेवारी अंकासाठी लिहिलेला सारांशरूप एक लेख होय. पण मग तेवढ्यावरच तें 
विवेचन न टाकतां संपूर्ण निबंध रूपानें पुरे करण्यास 
संपादकांनी मला सुचविल्यानें व त्या मासिकाच्या चालकांनी 
आश्वासन ]देल्याने सहा लेखांत तो निबंध संपूर्ण केला 
त्यांच्याच कृपेनें प्रासिद्ध होत आहे याबद्दल 
संपादकांचा मी फार आभारी आहें 

हा नेंबध अनुवादात्मक अथवा संकलनात्मकाहि नसून 
यावर मतभेद उत्पन्न होणें मुळींच अखाभाविक नाहीं 
1चाकत्सा मामिक विवेचन व तार्किक अनुमान यांत मं 
मला अशा आज्या आहे कां याताल [निष्कषां या ग्राह्य 

इतका प्रस्तावना करून हा प्रयत्न मी विद्ठज़नांरू 


चित्रमय जगत्‌.” च्या 
तें प्रसिद्ध करण्याचें 


ताच आतां पुस्तकरूपानं 
चित्नमय जगत्‌ ' च्या चालकांचा कृ. 


सून संशोधनात्मक असल्यानें 
तथापे शक्‍य तितकी शाक्लीय 
1 स्वाकारलीं आहेत तेव्हां 
तहा प्रत्यवाय येऊं नये 

या हवाली करितो 


बडोदे. आषाढ वद्य ११ 
शके १८५० 


हिदी-सुमेरी-संस्काते. 


हुरत्ना ' वसुंधरा ' अशी जा संस्कृतमध्ये म्हण आहे 
ती अनेक अथांनीं खरी आहे. प्रथ्वीच्या अगाध 

रांतून केवळ स्थूल रत्नंच निघतात असें नव्हें, तर 
हजारों वषेपयंत लुप्त झालेल्या वस्तूंच्या ज्ञानाची 
रत्नोहि त्या वसुंधरेतून निघतात. पांचभोतिक 
सृष्टीच्या वस्तूंपासून गुणपरिणामानें मानवी बुद्धि 
अनेक प्रकारचे नर्वान नवीन शोध लावून साष्टींच्या 
सुखांत वा दुःखांत भर टाकते. त्याचप्रमाणें भृतका- 
लांतील ज्ञानाचे तुटलेले दुन्वे सांधूनहि ता ज्ञानसंम्र- 
हांत भरं टाकते. गेल्या पन्नास साठ वर्षांत प्थ्वीच्या 
उद्रांतून अशा प्रकारें अत्यंत महत्त्वाची माहिती 
त्यामुळें हजारों वर्षांपूवीपासूनच्या इातेहासाच्य़ा ज्ञानाचें 


उद्भ्त केली गेली आहे व 
स्वरूप समूळ बदंळून गेलें आहे. विशेषत हिंदुस्थानाच्या पूव इातेहासांत तर क्रांतीच 


घडून आली आहे. त्या एकंदर प्रकारांचे त्रोटक वणन देऊन त्याताल नमयाचा मांडणी 
सुसंगत रीतीनें करून दाखाविण्याचें येथें योजिळ आह 

सुमारें पन्नास साठे वषापूवी हिंदुस्थानच्या प्राचीन इतिहासाबद्दल पाश्चात्यांची 
प आपल्य़ा लोकांनो त्यावेळीं प्राचीन इतिहासाच्या सशाधनास उरवातच कला नव्हतो) 


कल्पना थोडक्यांत अश्या हातीः-- हिंदुस्थानांतील सवांत प्राचीन वाड्ययरुप जेवेंद ते 


सुमारें ख्रिस्तपूर्व हजार वारादें वर्षांचे होत, ते रचणारे लाक हे आयवशाच्या एका 


शाखेतील असून ते वर दर्शविलेल्या काळाचे सुमारास कॉकेशस पवंतावर सव आयवंशांचें 
मूलस्थान होतें, तेथून हिंदुस्थानांत आले, तत्यूवा ॥हृडुस्थानांत अगदा रानटा 
( ७७०४111858 ) लोकांची फक्त वस्ति होती, त्यांना आयांना जिकले, त्यांनाच 
आयरे ळोक दस्यु म्हणत. त्यांच्यांत पुष्कळ नरमांसभक्षक जाती होत्या. ते राक्षस होत 
या कालाच्या पूर्वी हिंदुस्थानांत संस्कृतीचे मुळींच नांवाहे नव्हत, बुरापाताल सव लाक 
या कॉकिशसपग्रतावरील आय्रवंशांतठेच असून ते त्याच सुमारास युरोपांत शिरले 
त्यांची पाहिली संस्क्राति ग्रीक संस्कृति होय, व तिच्या पूवाचा सव्राताल जाचान सस्क्ाते 
इजिप्त अथवा मिसर देशांतील होय. याप्रमाणें त्यावेळच्या प्राचीनकालावेंषयक ज्ञानाची 


मयादा हाती. 


अश्या सुमारास एकएकी एक मोठा चमत्कार घडून आला, हृ्ी ज्या देशाला 


९:> 


जञेसापोटेमिया म्हणतात, त्या देशांत. प्रवास करण्यासाठी म्हणून युरोपांतील जमनी 
फ्रान्स, इग्लंड वगेरे देशांतील कांही गृहस्थ गेले असतां, त्यांना भूगभातून अपूव शोध 
लागले. रिख्‌ हा जमेन, वोत्ता हा फ्रेंच व लायडं हा इंग्रज, हे त्या शोधकांतील अग्रणी 
होत. गेल्या शतकाच्या सातव्या दराकांत रिख्‌ हा जमेन ग्रहस्थ त्या देशांत रला 
असतां, त्याला एका मोठ्या मातीच्या ढिगाऱ्याखाली खणतां खणतां कांहीं इमारतींचे 
अवक्षेष सांपडले, त्यावरून त्यानें अधिक उत्खनन केलें अपतां, त्याला एक शहरा- 
सारखा कांहीं भाग आढळला. त्यानंतर बोत्ता या फ्रेंच ग्रहस्थानें तंच संशोधनकाये 
सुढें चालविले. या कार्यात त्याला फ्रेंच सरकारने पुष्कळ मदत केली, अखेर लायडं या' 
इंग्रजी ग्रहस्थानें तेंच काम पूर्णतेला नेऊन त्यानें मेसापोटेमियांत अनेक ठिकाणीं उत्ख- 
नन करून त्यांतून एका मोड्या साम्राज्याची माहिती उद्धृत केली. तो. प्रकार असा 

सांप्रतच्या तुकेस्थानच्या आभ्यीस व इराणच्या पश्चिमेस इराणी आखातांत. 
खालचें टॉक उकरलेला असा जो चिंचोळा प्रांत, त्यालाच हल्लींचें नांव मेसापोटेमेय़ाः 
असें आहे. हा प्रदेश म्हणजे युफ्रेटिस व टायम्र॑स या दोन नद्यांमधील अंतर्वेदीत्चाः 
अथवा दुआबचा प्रदेश होय. याच्या उत्तेरेस व पूर्वेस डोंगर असून पश्चिमेस सीरि- 
बाचा वाळुकामय ओसाड प्रदेश आंहे.वर सांगितलेल्या दोन नदा आशेयवाहिना आहेत, 
च॒ साधारणतः समांतर आहेत. मध्यें फक्त हऴींच्या वगदाद शहरानजीक त्या जवळ 
जवळ आल्याने तो प्रदेश एखाद्या बाटलीच्या मानेप्रमाणें आवळला गेल्यासारखा झाला 
आहे, व त्यामुळें त्याचे साधारणतः दोन भाग पडल्यासारखे झाले आहेत. येथील: 
जमीन भुसभुशीत व वारिक्र रेती व माती असलेळा--साधारणतः उत्तर युजराथप्रमाणें 
आहे, व तिला वरील दोन मोठ्या नद्यांच्या अखंड पाण्याचा ढाभ मिळाल्याने ता 
अत्यंत सुपीक आहे. येथील माती चिकण असल्यानें ती विटा करण्याला फास्च उत्तम. 
असते. असा हा उत्तरेस तारस पवतापासून तों दक्षिणेस इराणच्या आखातापर्यंतचा 
अदे जगांतील एका अत्यंत प्राचीन संस्कृतींची जन्मभूमि म्हणून आतां प्रसिद्ध जाला. 
उहे.त्यांतील दोन्ही नद्यांच्या प्रवाहाच्या जोरामुळें तेथील माती पुष्कळ वेळां जोरानें वाहून 
जाते च प्रवाहाचा वेग मंद होईल, तेथें तिचे ढीग बनून जातात. असे अनेक र्ढाग, 
ठिकठिकाणी त्योदद्यांत आढळतात, व अशांपैकींच कांहीं ढीग खणून कार्ढीत असतां वरः 
सांगितल्याप्रमाणें संशोधकांना त्याखालीं हजारों वर्षे गडप झालेल्या अवशेषांचा तपास 
लायसला., 

वर सांगितल्याप्रमाणे या प्रदेशांत भूगभसंशोधकांनी खणून अनेक शहरांचे 
अवशेष काढले, पण त्यांची माहिती कशी समजावी हा प्रश्न त्यांच्यापुढे आला 
ससतां, त्यांना असें आढळले कां, भूगर्भात सांपडलेल्या या सर्व शहरांतील घरांच्या 
बांबकामास एका विशेष प्रकारच्या विटा लावलेल्या होत्या, या विटा ओल्या अस 
त्तांना त्यांच्यावर ख्ळ्यासारख्या अणकुचीदार पदा्थानीं अक्षरे कोरून अपार 
आंडार सांटवून ठा%लें होतें. पुढें या विटा उन्हाने भाजून मग त्या भिंतींना 


ज्ञान- 
लाव. 
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लेल्या होत्या, त्यांवर लिपाला (0111101111) 11180111)010115 अथवा कॉललिकिः 
असें नांव संशोधकांनी दिलें. या कीललिपीची कोरलेली एकेक वीट म्हणजे एक. 
पोथी अथवा ग्रंथच होंय. अशा लक्षावावि विटा या शहरांच्या अवशेषांतून सांप- 
डल्या, त्यांचा कित्येक वर्षे अभ्यास करून संशोधकांनी ती. लिपी उकलली व त्या? 
लिपीच्या द्वारेच जणांतील ज्ञानांत एका फार मोठ्या शोधाची भर पडली. त्या? 
लिपीचा नमुना खाली दिल्याप्रमाणें आहे. या लिपौर्ताल अत्यंत प्राचीन लेख एकः 
प्रकारच्या चित्रांना [लिहिले गेलं हाते, म्हणून त्या आल्पाला [चत्नालांप म्हणतात. ळू 
नंतरचे लेख एक प्रकारच्या अक्षरलिपीनें लिहिले गेळे होते. 

याप्रमाणें केलेल्या संशोधनावरून असें निष्पन्न झालें कीं, युफ्रोटेस व टायम्रींसः 
या दोन नद्यांच्या दुआबांत अत्यंत प्राचीन काळीं एक महाप्रवळ अशी संस्क्तातेः 
असलेली राठें विद्यमान होतीं. त्यांतील सर्वात प्राचीन राष्ट्रास सवसासान्यत्वानें सुमे- 
रिया अर्से नांत्र देण्यांत येतें. ज्या मानववेशांतील लोकांचें हें राष्ट्र होतें, त्यांचे 
नांव सुमेरिअन्‌ अरे होतें व त्यामुळें त्यांच्या संस्कृतीला सुमारअन्‌ अथवा सुमेरीः 
संस्क्ाति असें नांव रूढ झालें आहे. 

त्या प्रदेशाची कल्पना येण्यासाठी त्याचा नकाशा पुढें दिला आहे:-- 

या सुमार्या देशाची राजधानी निप्पुर हें राहर होता. या सुसेरिअन्‌ राष्ट्राचा 
काल अत्यंत प्राचीन असून तो ख्रिस्तपूव सुमारं सात आठ हजार वषापू्वीफ्यंतः 
पोहोंचतो. ज्या ख्रिस्ती लोकांच्या बायबल या आद्य घसंग्रेथांत सृष्टीच्या उत्पत्तीचा 
कालच श्रिस्तपूर्व ४००४ वर्षे असा दिला आहे, त्यांना या नर्वान ज्ञानाची कडू 
गोळी गिळण्यास किती कठीण गेली असेल, याची कल्पनाच करावी. तथापि नाइ 
लाजानें अखेर त्यांना ती सेवावी लागली. पुढें कांहीं कालाने याच प्रदेशाला' 
खाल्डिया हें नांव प्राप्त झालें व तेथील लोकांचें मानवजातिदशक सुमेोरेअन्‌ हें नांक 
मात्र कायम ठेवण्यांत आलें, या सुमेरिअन्‌ अथवा खाल्डियन्‌ लोकांचें या प्रदेशावर 
आविलछिन्न साम्राज्य स्त्रिस्तपूवे ३००० वषापयंत चालल हात. या कालाताल या 
लोकांचा अत्येत प्रसिद्ध राजा पहिला सागन हा होय. याचा काल ख्रिस्तपूर्वे ३८००. 
थे हा होय. त्यानंतर इराणच्या दक्षिण भागांत रहाणाऱ्या एका जातींच्या लोकांनी 
या प्रदेशावर स्वारी करून, आपला राजधानी या दुआबाच्या उत्तर भागास स्थापली7 
च तिला अकूड असें नांव दिलें; यावरून या लोकांना अक्काडेअनू अथवा अक्कडी 
असें म्हणतात, या लोकांनीं प्रथमतःच अक्षरलिपीचा प्रचार केला व होच लिपि 
सुमेरी लोकांच्या वित्रलिप्रीच्या ऐवजीं पुढें पुढें विटांवर कोरली जाऊं लागली 
याप्रमाणें उत्तरेस अकडी लोक व दक्षिणेस समेरी लोक, याप्रमाणें हें हेतराट्र॒ जवळ: 
जवळ तांनशें वर्षेपर्यंत चाललें. अक्कडा लोकांची सल्कछात मूळच्या सुमरा सस्कृताोशी 
मिसळली जाऊन त्या दोहींचा परस्परांवर पुष्कळ प्रिणाम झाला व या मिश्र संस्कूर 


तासच खाल्डियन संस्क्राति म्हणतात. 
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७ य क व. ५ % ४७७ यां 
भं मोराइट नांवाच्या एका सेमोटेक मानववंशांताल लोकांनीं 
अमोराइटू नांवाच्या एका र अमत वीक 
एकद मशावर मोठी स्वारी करून तो जिंकला व आपली राजधानी बोबे न 
हर न्द नक्तत्ये निप्पू - 
सड कहर स्थ पली, हें बैबिलोन शहर अक्कड शहराच्या नेक्तत्येस व व 
या पावते पश्चिम किनाऱ्याजवळ. आहे, हें वरांल नकाशावरून दिसून येईल. 
ऱर्च् ढ ् 


या बॅबीलोनी लोकांचा पाहि 


ला साव्रभौम राजा हम्पुर्बा अ 
“नांवानें प्रसिद्ध असून, 


त्याचा काल ख्रिस्तपूवे २१०० 
आहे या हम्पुरत्रीनें आपल्या इकडील स्मृतिग्र 
एकीकरणात्मक असा एक संम्रहग्रथ 


थवा खप्मुरब्वी या 
वर्षांचा निश्चित केला गेल| 
थाप्रमाणें त्या काळीं स्त्र कायद्यांच्या 
केला आहे. त्याला * हम्मुरब्बीचें कोड ? 
( 1यि81111101'90)15 ९06 ) असें म्हणतात. याच सुमारास याच सेमेटिक वंद्यां- 
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पैकीं एका शाखेने इजिप्त देशावर स्वारी करून तेथें आपलें राज्य स्थापून हिक्सास्‌ 
नांवाचा राजवरा सुरू केला. हे लोक व मूळचे बेबिलोनी लोक यांचें एक संयुक्त, 
राष्ट्र बनून तें बीबिलोनिअन्‌ साम्राज्य म्हणून प्रसिद्ध झालेंव त्याने जवळ जवळ ्दाड हजार 
वर्षेपर्यत राज्य केलें. हेंच बाविलोनियन्‌ राष्ट्राचे सुवणयुग होय त्यानंतर स्रिस्तपूव 
अकाराब्या शतकांत या साम्राज्यावर असीरियिन अथवा असुरी लोकांनी र्वारी करून 
वौैबिलोनी राज्याचा विध्वंस केला. असुरी साम्राज्याची राजधानी निनेव्हे राहर ही 
होती. हें शहर फार उत्तरेला अतून हल्लींच्या अरबेलाच्या उत्तरेस आहे. यांच्यांतील 
प्रसिद्ध राजा तिग्लाथ पिलेस्सर हा होय. असुरी लोकांचें साम्राज्य सुमारें दीड्छे 
दोनशें वर्षच चाललें व त्यानंतर त्यांना मीडस्‌ व परदियन या लोकांनी जिंकले व 
त्यांच्यावर आपलें राज्य स्थापन केलें. तें राज्य ख्रिस्तपूव र्तानशंपयत म्हणजे तीने 
व्बे चालल्यावर मग शिक्रेदर बादशहानें तें जिंकले. शिकेदर बादशहानंतरचा इति- 
हास जरी प्राचीन असला, तरी आति प्राचीन इतेहासापासून तो दुन्वा निराळा 
पडूं शकतो; म्हणून त्यानंतरच्या इातेहासाचा उल्लेख करण्याचें येथें आपल्याल!' 
फारसें प्रयोजन नाहां. येणेंप्रमाणें अतिप्राचीन काळापासूनचा मेसापोटेमिया देशाच्या 
इतिहासाचा देखावा कल्पनेच्या चलच्ित्रपटावर दिसून येतो. 

वरील सर्व इतिहास युरोपीय संशोधकांना पूर्वी सांगेतल्याप्रमाणें. विटांवरील 
कौललिपीवरूनच प्राप्त झाला ल्यावरून असें दिसून येतें को, या प्रदेशांतील अल्यंतः 
प्राचीन सुमेरी लोकांच्या चित्रलिपीपेक्षां अक्कडी लोकांची अक्षरालॉपि स्वाभाविकच. 
अधिकाश्रवाहक होती. धातुकामाची कलाहि त्यांनींच प्रथम आपल्याबरोबर 
आणली. कालवे खणून पाण्याची सोय व निकाल करण्याचा सुवारणाहि त्यांनी 
सुरू केली, त्यांच्या भाषेंत अक्कड या शब्दाचा अथ पवत अथवा डांगर असा अस- 
ल्यानें हे लोक मूळ डोंगरी वस्तीतील होते हें उघड दिसतें. हळीं ज्याला सुसा नियन्रू 
अथवा शूह्यान पर्वत म्हणतात, तेथें त्यांची मूळ वस्ता. हाता; त्यांना इंब्वरस्तात- 
विषयक अनेक स्तोत्रे व प्रार्थना राचिल्या होत्या व त्य़ा सवत एकसारख्या अनुक्रमाने 
व अनुबंधाने निनेन्हे येथील दोनो विटांच्या लेखसंग्रहावर्न उपलब्ध झाल्या आहेत 
व त्यांचा अर्थ हेन्री रौलिन्सन्‌ व जज स्मिथ या पडेतांनीं लावल्यामुळे आतां तो 
संग्रह सर्वांना समजण्याला सुलभ झाला आहे. त्या संम्रह्मंतील एका प्रकरणांत प्राथनह 
व सूक्ते यांचा समुच्चय केला आहे, दुसऱ्यात भतापिशाच्चांविषयींचें विवरण आहे, 
तिसर्म्यांत रोगांची व औषधांची चिक्रेतसा आहे. अशा रातान आपल्या इकडाल 
सर्व वेदाप्रमाणें साधारणतः त्या संग्रह्माचें स्वरूप आहे. या संम्रह्मवरून प्रॅकचा लेनोर 
मॉ या मच पंडिताने एक तदिपयक सुसंगत ग्रथ लाहेला आहू 

सुमारें एक हजार वर्षांच्या सहवापतानं सुमरा व अक्कडी लोकांचें अभिन्न मिश्रण 
बनून गेळें व नंतर त्यांच्यावर हम्सुरबीने स्वारी करून त राज्य जिंकल्यावर त्यानें 
बौबलोन अथवा प्राचीन भाषेत्त बबल नांवाच्या हहरा आपला राजवधाना स्थापल्या- 


(६) 


चर मूळच्या सुमेर व अक्कड या दोन्ही प्रदेशांच्या मिळून बनलेल्या संयुक्त राष्ट्रास 
चैंबिलोनिया असें नांव दिलें, म्हणून त्या काळच्या संस्ठतीस, सुमेरी खाल्डियन्‌ 
च॒ वेंविलोनेयन अक्शा त्राविध नांवांनी उठ्लेरिले जातें. 

या संस्कृतीच्या कांहीं विश्षेषांचें आपण आतां थोडेब्लें अवलोकन करूं, प्रथ- 
मत: तेथील देवत्त्वाविषयक कल्पना काय होती तें पाहूं. हें वर्णन 1, छा. 1२१११ 
नांवाच्या लेखकाच्या “1381)91]0111811 "लोंट्टांला घेएते 1151110099 १०. 
ह र्‍या ग्रंथाच्या आधारें केलें आहे. विस्तारभयाखव व मराठी वाचकांना इंग्रजी 
"सूळ उतारे दुर्वोध हाऊं नयेत म्हणून ते दिले नाहांत. तथापि त्यांचें भाषांतर 
शक्‍य तितके मूळाला धरून केलें आहे, इतकें वाचकांना आश्वासन देतों. 

“या लोकांच्या देवांविषथीं विचार करतां असें दिसून येईल कां त्यांचे सर्व 
देव विशिष्टयुणात्मक व प्रक्षातिदर्शक असून ते सर्व मानवदेहधार्रा आहेत. मात्र ते 
'टेगोचर नसत; तथापि ते स्वप्नांत,द्शन देत. केवळ देहदृष्ट्याच नव्हे तर स्वभा- 
'वानेंहि ते माणसासारखे असत. ते जगांत येऊन ब्यवहार कर्रात, मानवांशीं संबंध 
"ठेवीत, व युद्धे व प्रेम करीत, जरी मानवांच्या मानानें त्यांने सामथ्ये अथातच अम- 
र्‍योद अक्षे, व त्यांच्या जवळ अपूर्व व गूढ शक्ति असे, तर्ग 
सकंद्र कल्पना मनुष्याप्रमाणेंच असे. पुष्कळ वेळां सृष्टीतील निरानिराळ्या दिसर्ग- 
शक्तींचींच तो प्रतीके असत. नित्य उगवणारे सूये व चंद्र, वाहणारा वायु, पडणारा 
पाऊस या सवांचे आवष्टाते देव त्यांच्यांत असत, व निसगंशक्तीच्या ठिकाणीं अस- 
“अ्ढला हां त्यांची देवत्व कल्पना लाक्षाणिक नसून सत्यस्वरूप होता. ! 


त्यांच्या विषयीं ची 


. प्रथमतः एकंदर विश्वाचे त्यांना तीन पुख्य भाग कात्पिळे आहेत: ते म्हणजे 
स्वग, सत्यु व पाताळ हे लोक होत. स्वर्गातील राजा अनु होय, पथ्वावरील बेल 
ह्दय व पाताळांताल इआ होय. या पाहिल्या >णींतील त्रिमूर्तानंतर दुसऱ्या श्रेणीत 
गन अथवा चद्र व शम्यय, अथवा सूर्य हे प्रमुख हात. प्रथम प्रथम सिनू्चे महत्त्व 
सवक असून पुढें ाम्झळछा प्राधान्य मिळाले, शम्श. हा स्वर्ग व पृर्थ्वा यांचा राजा 
समजला जाऊं लागला, तो सर्व लोकांचे पापपुण्य अवलोकन कर्रात असतो, ( सत्या- 
सॅतव्व पश्यनू जनानाम्‌. ) या दोघांच्याच बरोबराने पाऊस व मेघ यांचा आधि 
ष्ठाता सम्मान ह्या होय. याला विशेषतः बलदाता समजत असत व लढाईत प्रबळ 
आह्यांच्या ह्याला रम्मानूच्या हृहचाची उपमा देत असत, यानंतर थोड्याच 
कालांत या रम्मानूचे मडक या देवतेंत एकोकरण झालें व रम्मानूचें महत्त्व कमी होऊन 
स मडुकळा मिळालें, त्या दृष्टीने रम्मान्‌ व मडुक यांची वरुण व इंद्र या वैदिक देव- 
तांशी तुलना करण्यासारखी आहे. हें मडुकला मिळालेले महत्त्व फार कालपर्यंत 

हा असामान्य बळ असून तो फार युद्धाप्रेय होता, अशी कल्पना 


अबावित राहिलें. या 
असर. याचा परम मित्र नवू हा नेहमीं त्याच्या बरोबर साहूचर्यानें उठ्लेखला जातो 


$ > | मडुंकच प मध ट र अक ७ क 
सग सडुकचा सर्वात मोठा पराक्रम म्हणजे त्यानें केलेला तेमातचा वध हा होय, तेमा- 
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तळा कोठें कोठें साप म्हटलं असून त्याला सात शिरे अपल्य़ाचा उद्लछख आह या 
चेमातने विश्वांतील जलाचा व प्रकाशाचा अवरोध केल्यानें मडुकला त्याच्याशी 
युद्ध करावें लागलें, त्यांत शेवटीं मदुकनें तेमातला मारून जल व प्रक्राश मोकळे 
केले, ) 18765 14 21. (या हत्वाञ्आहें अरिणात्सप्तासेंधन्‌-करव्ेद. ) 
त्यांच्या सृष्टिविषयक कल्पनेप्रमाणे सृष्ट्यारंभीं सवेत विश्व जलमय अतून त 
अंधःकारावरृत होतें. या रजोमय ( (211808 ) स्थितीच्या आधष्टात्या दान देवता 
म्हणजे अप्थु व त्याची बायक्रो तैमात ह्या होत. त्यानंतर हलके हलके इतर देव 
पॅनेमांण झाले, पण तेमातनें त्यांच्याशीं वेर आरंभले. तेन्हां अनु वभरे सत्रे देवांना 
मडकला सेनापातित्व दिलें. त्याने महापराक्रम करून अप्सु व तेमात यांना आपल्य़ा 
भयंकर वज्ानें ( ए']1॥1110011301 ) ठार मारलें व स्वर्गीय जल व प्रकाश यांची 


मुक्तता केली, 


नंतर प्रथ्वीला आकार आला, तो अंडाघांचा होता. प्रथ्वांच्यावर स्वगेळोक 
असे, तो पालथ्या अंडाधोप्रमाणें होता, व तो आणि प्रथ्वी मिळून एक अडाकाति 
गोल होता. हा गोल पातालाच्या आधारावर अधिष्टित झालेला होता, सत्र पाताल- 
मर जल असून त्याचाच अधिष्टाता देव अप्सु हा होय, स्वर्गाच्या गालाधाच्याहवह 
स्वर्गीय जलाचा (1081101 ) चा पुंज असून त्याला दोन दर्वाज असत, त्यांपकां 
एकांतून शम्स्‌ अथवा सूये येऊन पूर्वेस असलेल्या उदयागरावर आरढ होइ व दुसर्‍या 
पाश्चिमकडीळ दरवाजांवून निघून मानवसृष्टींच्या इृशंआड होई. सकाळ व सऱ्या- 
काळीं सूयोबरोवर त्याची पत्नी ' ऐ ' हा असते. पातालांताळ जलसचयात एक 
मोठी पोकळी आहे. व तेथे अरा्ठु नांवाची दरा आहे, तात संत्र सर्तांचे आत्मे 
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जातात. या प्रदेशाचा राजा “ नेरगालं ? हा आहे. याला मदत करण्यास ' वेलि- 
'त्सेरी ? नांवाचा अधिकारी असतो. हा त्या यमधमांच्या आज्ञा लिहून घेऊन त्या 
द्रेक प्राण्याच्या खात्यांत लिहून ठेवतो. स्वर्ग व पाताल या द्रेकाचे प्रत्येका सात 
सात भाग आहेत, व या द्रेकांत थोग्यतेच्या दीन कमीआवेक असलेले देव रहातात. 
पातालाचेंच नांव ' उरुगूला ? असें आहे. त 
ज्लीदेवतांसंबंधानें पहातां त्यांचें एक मुख्य रूप इऱ्तार या नांवाचें आहे. सर्व 
जगाची माता म्हणून ही प्रसिद्ध आहे. ती ज्या वेळेस राक्षसांशीं भयंकर युद्ध करिते, 
त्यावेळेस तिच्या रूपाचें नांव अनुनितु असतें व सोम्य रूपानं ती नना म्हणून 
भसिद्ध असते. 
या सुख्य देवांशिवाय ' अनुनाकी * व॒ इगिगि म्हणून अधेदेवांच्या कोटींतील 
देवता असतात, त्या ( जरी 0 पळा ) म्हणून प्रासिद्ध आहेत. 
या सुमेरिअन लोकांचें एक महापुराण आहे, त्याचा नायक गिलगमेदा हा 
होय. हा सूर्याचा उपासक असून त्यानें अचाट पराक्रम केल्याचं वर्णन या ग्रंथांत 
केलेलें आहे. याचा मुलगा उरुञास अथवा उरुआस्व (सं, हृर्यश्वः ) यानेंच प्रथम 
राजवंश सुरू केला, असें वर्णन केले आहे. या गिलगमेशजवळ एक सोनेरा मेंढा 
होता, तो एकदां देवांनी त्याजजवळून पळवून नेला, तेव्हां तो आणण्यासाठी तो 
गाढा. ता प्रथम त्याला एका क्लायुक्त पुरुषाजवळ आढळला, त्याच्या जवळून 
घेऊन परत येतांना त्याला एक मोठा थोरला चेल आडवा आला, तेव्हां त्याच्याशी 
मोठें युद्ध करून तडाक्यांतून सोडवून तो घेऊन आला, 
पुढें तो ' माझु * या अस्तागेरीवर येऊन पोचला. अ 
पराक्रमाचे वर्णन या ग्रंथांत केलें आहे. 
याप्रमाणें सुमेरी लोकांची देवता, धर्म, 
नंतर त्यांच्यांत काब्यवाडमयादिकांची वाढहि उत्तम झालेली होती. तसेच क्ला- 
कोल्याच्या बाबतीताहे त्यांचें ज्ञान पुष्कळच श्रेष्ट होतें. सुमोरेथांत चिकण मातीचा 
सुकाळ व दगडांचा दुष्काळ असल्यानें तेथील सर्व इमारती, विटांच्या असत, देवांचा 
भाद्र भब्य व प्ररास्त पण आबडधयाबड असत व त्यांना बाजूंनीं भिंतीच्या पृस्त्या 
दढल्या असत. पावसाचें पाणी जाण्यासाठी पन्हळ केलेळे असुत. विटांचा उपयोगं 
करात असल्यानं विटांचे केटेळे खांब मिंतोंपासू 
मिन्याची कोळे वापरात, भिंतींना फार सुंदर रंग दिलेळे असत. ते लोक मातांचा 
फार सुंदर भांडी वनर्वात असत व त्यांवर मिन्यार्चा वेलवुट्री व चित्रें काढीत असत, 
'कांचेची बनावटहि त्यांना साधलेली होती. तसेंच रत्ने गुंफून त्यांच्या मालाहि ते 
तयार करात, बादूंच्या पत्र्याच शिक्के ते बनवीत व त्यावर आकृतीचे व चित्रलिपीचे 
लिखाण कोरत असत, 


शा अथोचें गिलगमेशच्या 


पुराण वगैरेंची माहिती आहे. या- 


येथें सुमेरीयांतील ळेखनपद्धतीची थोडी माहिती दिली पाहिजे. पूर्वी सांगि- 
तळूच आहे काँ, प्रथम प्रथम तेथें शब्दांच्या ऐवजीं चित्रें वापरीत असत, वमर. 
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अक्कडी लोकांच्या स्वार्रानंतर त्यांनीं अक्षरपद्धाते आपल्याबरोबर आणल्यानंतर 
चित्लें व अक्षरें यांची मिश्रलेखनपद्धाते सुरू झाली, याच पद्धतांने तंथाल बहुतक 
लिखाण विटांवर कोरलेले आहे. अणकुचीदार खिळ्याने ओल्या विटांवर हें लिखाण 
करात, त्यामुळें त्यांत साधारणतः उभ्या रचा अधिक असत, व वतुळ अथवा वेलाट्या 
कमी असत. आकड्यांची संख्या लहान आडव्या सरळ स्षांनी दाखवांत 

अक्षरांच्या चिन्हांबरोबरच जां चित्रें त्यांत वापरलेली असतात: त्यांत गाईचे 
व बैलाचे चित्र फार वापरष्यांत येतें. त्याकाळची मुख्य संपात्ते: गाइबेलांचींच अस- 
ल्यानें त्या जनावरांना तेव्हांपोसूनच महत्त्व व पावित्र्य प्राप्त झालेले हात. त्याच- 
प्रमाणे माशाच्या आकाराची चित्रैह्ठि पुष्कळ सांपडतात. किंबहुना आपल्याइकडाल 


मत्स्यावताराप्रमाणें त्यांच्या देवाचेंहि एक रूप मत्स्याचें आहे. सुमारयन भाषत पिश्रू. 
हा घातु मत्स्यत्वदरांक आहे, व त्यांच्यांतील देवाच्या मत्स्यरूपाला ' सुखा 
म्हणजे उडता मासा हें नांव असून त्याचा अथ “ बाय-इश ? म्हणजे महामत्स्य 
असा आहे. या हाब्दांतील इश्‌ शब्द मूळच्या पश्‌ या खुमोरअन शब्दाचा 


अपश्रेश आहे अ ् 
सुमेरिअन मत्स्यदेवतेचें चित्र त्यांच्या ग्रंथांतून खालीलप्रमाणे दिलेळ आढळते. 


ता - __ त्याचप्रमाणें म्हशीचे व रेड्या- 
___ चौहि चित्र आढळतें. सिंहाचे चित्र 
.. तर फार प्रासिद्ध आहे. याप्रमाणे 
| सुमरियन लिर्पाचें स्वरूप आहे. 

| त्यांच्या देतकथांमध्यें सृष्टीच्या 
न | उत्पत्तीपूर्वी झालेल्या जलप्रल्याची 
| 

| 


कथा सत्रंत्र प्रसिद्ध आहे. त्यावेळीं 
एका नावेंत कांहीं प्राण्यांचे संरक्षण 
. "करण्यांत आल व त्यापासूनच 
सृष्टीची पुढें पुनसुत्पात्ते झाल्याची 
; : जज ; कथा हां. सुमोरेअन वाडायांत 
6... * सांपडते 
ही आख्यायिका हित्रू, ग्रीक, अरवी, ख्रिस्त, 1हडु वभर सर्व घाड्ययांत आढ- 
स्‌ 
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वांना माहीत आहेच 
सुमारियांत व त्यानंतर बावेलो]नय़ात फ.ट-ज्योतिषद्यात्र फार महत्पदाला 


पोचलं होतें तेथील पुरोहित ताऱ्यांचे वेध घत, त॑ सुख्यतः कडला वतावण्यासाठा 
होत. यांतील कांहीं भाग पहिल्या सारगन राजाच्या वेळां म्हणजे स्रिस्तेणूंव ३2८०० च्या 
सुमारास लिहिलेले आहेत. त्या काळा. फल्ज्योतिषावरून ।नेतणार पुढील गोष्टाचिं 
भविष्य राजाला वेळोवेळीं विदित केळें जात असे. ज्योतिष्यांच्या जागावर असळले- 
लोक उच्च दर्जाचे असत व त्यांच्या जागा वैशपरंपरेनें चालत, त्यांचीं भाविष्यें उत्तरेस 
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न्अकड व दाक्षिणेस निप्पूर येथेंहि प्रासिद्ध करण्यांत, येत व ती घांवत्या जासुदावरोबर 
पाठविलीं जात. दिल्बत, निप्पूर व वुरशिप्पा अश्या शहरांतून हे अहवाळ जात अस- 
.-ल्य़ानें राजाला सर्वे ठिकाणची माहिती मिळे. श र आत. 
या लोकांच्या माहिन्याचा आरंभ चंद्रदशनाच्या सायंकाळापासून हात असे. 
र्‍द्र महिन्याचे सात सात दिवसांचे चार आठवडे केलेले असत, दर आटवड्याच्या 
शेवटच्या दिवसास सुमेरी भाषेंत साब्वाथ हें नांव होतें. ( ख्रिस्ता धमोत रावधिवा- 
राला साव्याथ म्हणण्याचा प्रघात स्पष्टपणें यावरूनच असल्याचें उघड होतें ) सिन 
म्हणजे चेद्र या शब्दावरूनच “ लिनीवार्ला ? हा शब्द संस्छृतांत आला असला पा ह्जिं 
' लो०टिळकांनीं खाल्डियन भाषेतील कित्येक शब्द, उ० तेमात, अप्सु, वंगरे संस्- 
त्तांत आत्यावरून वेदकालीन संस्कृताचा ख।ल्डियन भाषेशी संवंध असल्याचें विवेचन 
केलें आहे, त्याचा उल्लेख पुढें येईलच. तथापि येथे इतकेंच नमूद 
"त्यांनी दिलेल्या शब्दांत “ सिर्नावाली * शब्द नाहॉ. तो मला नवीनच सुचला आहे. 
अमरकोशांत पोर्णिमेची * सा दष्टेदुः सिनीवाली ! अशी व्याख्या दिली आहे. म्हणजे 
ज्या रात्रीला सिन्‌ अथवा चंद्र पूणत्वानें [दिसतो ती सिनीवाली. हा शब्दहि अप्सु, 
“तैमात वगेरे शब्दांप्रमाणें उघड रातानें परभाषेतील [दिसतो. ) शम्श म्हणजे सूर्य, 
अरबी भाषेंतादे सूयोला शम्शू हाच शाब्द आहे. उमुन्पाहु-्युरू, दिल्डतूर हुक 
न फारशी भाषत थुक्काला हाच शब्द आहे. ) केमनुरशनि, गुदूटऱचुच व मुस्तवशेर्‌ 
7 सात सध्या मह अतन द्रेक वार्‌ एकेक मग्रहाच्या नांवानें नेमलेला असे. 
चारा माझ [मळून एक वषे होत असे. वर्षारंभ मात्र सौर असून संपातांवर' होत असे. 
द्रेक दिवसाच्या बाराव्या भागास (२तासाला ) १ मा ती णता जा अशा 


करावयाचें आहे का, 


यांचे तीन काल, ३५०४ दिवसांचे चांद्रवषे 


मट भ्या. न्य य रक ब्ध 
हॅ :: वाबळोनियन ज्यातिषांत उपल 
“आहेत. 


शानानें पूणे अशा या संस्कृतींचा शोध 
टला, ह उघड आहे. तथापि त्याचा 


त्य हें केव्हां तरी बाहेर पडतेच, 
ट्रींच्या तुकस्थानाचा पूवे भाग, जो 
ै जात असे, व ज्यांत फार प्राचीन काळीं हिटाइट 
"भावाच्या राजवंशांतील राजे मिटानी नांवाच्या भागांत राज्य करीत असतां, तथील 
राजधानीचे शहर बोगाझकोई येथे, कॉललिपीनें खोदलेल्या कांहा विटा ह्य्‌गो 
“विंकलर या जमेन ग्रहस्थास सांपडल्या, त्या 'खिरतपूर्व १६ व्या शतकांतल्या आहेत. 
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स्यात मिटार्नांच्या राजांची कांहीं नांवें दिलीं आहेत, त्यांत, इंद्र, मित्र, वरूण 
नासत्य, अपांनपात, हीं शुद्ध वैदिक नांवे आढळलीं. अथात्‌ यापूवा हडुस्थानचा 
गा प्रदेशाशी संबंध असून वरील नांवें वेदिक वाड्ययावरूनच घेतलां असल्याचे रुळ 
झाळें, यानंतर हा शोधाच्या साखळीतील पुढचा फार महत्त्वाचा दुव्वा लो० टळक 
यांनीं शोधून काढला, आयोवताच्या इतिहासाचे प्राचानत्व रुद्ध करण्याच्या 
कार्यात एका आय़ेपुत्राने प्रमुख श्रेय मिळवावे, हा योगायींग तर विलक्षण खराच 
परंतु त्यावरोबर त्यामुळें लो० टिळकांची अढाकिक वुद्धेमत्ताहि व्यक्त हात. आप- 
ल्यांतील वेदांचा कालदषट्या, क्रग्वेद, यजुर्वद, सामवेद व अथवेवेद, असा पूवापार 
क्रम लागतो, हें त्यांनीं दाखाविलेंच आहे, क्रगवेदाचा काल सरिर्तपूव ४००० वर्प- 
वर्येत, यजुधैद शरि. पू. ३५०० वॅणपर्येत, सामवेद साधारणतः उभयतांचा समकालीन 
व अथयेवेद ह। मागूनचा असून तो ख्रि. पू. २५०० च्या सुमाराचा आहे, असें 
त्यांनी संपाताच्य़ा गतींचीं जीं गमके वेदांत सांपडतात, त्यावरून ठरावलें होतें 
त्यांवैक्तींच्या अथर्ववेदाचा अभ्यास कारितांना त्यांना कांढीं राब्द त्यांत असे आढळले 
काँ, ज्यांची व्युत्पत्ति संस्छतासारखी दिसेना. त्यांतील वाहा “ढोक खालाल- 
प्रमाणें आहेत:-- 

असितस्य नेमातस्य बश्रोरपोदकस्य च ॥ 

आलिगी च विलिंगी च माता च पिता च ॥ 

उरूगूळाया दुहिता जाता दास्यसिक्न्या 

ताढव न ताबुव घत्वमास ताबुवस' ॥ 

यांतील तैमात, उरुगूला हे शब्द उघड उघड परकाय आहेत. असेंच दुसरे 
झाव्द. अप्सु, ताबुव, आलिगी, विलीर्गा, किर्मादांने ६ हात याप्रमाणें त्यांना हें 
डाव्द परकीय असल्याची इंका आढी होता, पेण तेच्या निराकरणाचा रस्ता 
स्यांना सांपडला नव्हता. पण जेव्हां त्यांच्या वाचनांत खा(लंडयन अयवा छुमार्अन 
वाड्ययाचें इंग्रजां भाषांतर आल, त्या वेळेस त्या शाकांचे निरसन होऊन 
सुभेरी व हिंदी राष्ट्राचा परस्परसंबंध त्यांना स्पष्ट ३त झाला. दिरेष महत्त्वाची 
गोष्ट ही का, सुमेरी वाड्ययांतील अवाचीन भागाचा स्त्रिस्तपूव २८०० हा काल 
युरोपियन लोकांनीं निश्चित केला आहे, त्या सुमारास हिंदी-सुमेरी राष्ट्रांचा संबंध 
असण्याच्या उपपत्तीनंच या शब्दांच्या विानिमयाचा उलगडा हे।ण्यासारखा 
असल्यानें, अथवेवेदाचा लो० टिळकांना ठरविलेला काल ग्राह्य मानणे फार 
सुलभ झालें 
यांच्याहिपेक्षां एक अत्येत महत्त्वाचा पुरावा छमसा वाड्ययावरून उपलब्ध 

होत आहे, तो लोकमान्य टिळकांच्या घ्यानात आलेला दिसत नाहा, परंतु 
तो पुरावा गणितविषयक असून, त्यानें तर ली० [टळकाच्या वुद्धिमत्तचा कस बावन- 
कशी असल्याचे सिंद दोते. त्यांनी वेदांचा काळ ठरावेण्यांस जे गाणतात्मक गमक 
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:पैतल त्याचा पाया सपाताचा भ्रमणगति होय, हें आतां सिद्ध आहे. या संबंधाने 
श्री. न. चिं. केळकरकृूत टिळक चरित्राच्या ६२९ प्रष्टावर याबद्दलचें सुंदर संकालेत 
विवंचन दिलें आहे, तें येथें उद्धृत करतो :-- 

सूय नेहमा डोक्यावरून जात नाही, कधी तो दाक्षिणेकडून व कधीं उत्तरे- 
कडून जातो, हां साधी गोष्ट सवास माहात आहे. सूय बरोबर डोवयावरून जातो अश्शा 
चुळा वषात सहा सहा माहन्यांच्या अतरानें दोन येतात. एकीस, म्हणजे जेथून सूर्य 
उत्तरकडे जातो, त्या वेळेस, वसंतसंपात म्हणतात व दुसर्रास, म्हणजे जेथून पढें 
सूय दाक्षेणकडे वळता तिला, शारत्संपात म्हणतात. हा वसंतसंपात हृद्टां रेवती 
नक्षत्रापासून अठरा ( अथवा तेवीस ) अंश मागें आह, म्हणजे हट्टा वसंतसंपाताचे 
वळा सूय रवता नक्षत्रापासून तितकें अंश मार्गे असतो. > 

या वसतसंपाताच वेळां सूये ज्या नक्षत्रांत असतो. ता अगद 
बदलत असतात. हा संपातचलनाची गति किंवा अयनगाति 
आह. व 1तंजवरून गाणेत करून वसंतसंपात अमुक वषापूर्वी 
अल सांगतां येतें. किंवा उल्ट, वसंतसंपात हा असुक नक्षत्रांत 
अथात उक्लेख मिळाल्यास, तो ग्रंथ किती वर्षांपूर्वीचा आ 


सूक्ष्म गर्तानें 
ज्यातेषांनीं ठरविली 
असुक नक्षत्रांत होता 
आहे, असा एखाद्या 
हहे गागित करून 
च्या पुढें दह्या अश 
तोत्तरीय त्र'ह्मणा- 
त्यावरून त्याचा काल 


या उल्लेखावरून त्याचा 
काल श्र. पू. ४५०० असावा याच्या।हे पूर्वी पुनवसंत वेसंतसपात असल्याची 
गमक, आढळतात. तो काल ख्रि. पू. ६००० वर्षांचा ठरतो. ” 

याश्रमाण नक्षत्रांताल वसंतसंपाताच्या उलट ग्ती 
चसावल आहे व त्यांत वेदकालाची अत्येत प्राचीन मय 


दला आहे. हिंदुस्थानचा प्रक लोकांशीं संबंध यइपयंत आपल्याला राशी 

त नव्हत्या, पण त्या ग्राकांपूवी फार प्राचीन काळी खात्डिया अथवा सुमारे 
साहात असल्याचा उल्लेख वर दिलाच आहे. या राशींच्य 
ह 1सडन राशांत येतं. ' आद्रा पुनवसु त्रय ।मिधन 
म्हणजेच ता मिंथुनेंत होता. हेच गमक सुमेरी वाड्मयांत तकथेच्या रूपाने 
दंटल आहे ह जगाताल बादळ्धसावयाच एक अयत ऑओश्चयकारक उदा- 
हरण हाय, वर सुमेरियन वाड्ययांतील 


पुग]णाचा नायक 1गट्गमेश यानें 
सोनेर मेंढा परत आणल्याचा उल्लेख केल 


सपात होय | कारण त्याच वेळीं 
लागतो, ' परोक्षाप्रिया हि वे देवा 


वरून हें गाणेत लो, टिळकांनी 
1 सपात पुनवसूंत असल्याची 


यात 
1 गणनेप्रमाणें पुनवसु नक्षत्र 
अथात पुन्दस्‌ूत संपात हांता 


1च आहे. हा सोनेरी मेंढा म्हणजेच वसंत 
थडाच ]दवस संपून वसंतक्ततूचा सुवणप्रकाश पट्ट 
म्हणज वोदेक कथा या. दंतकथेच्या लाक्षणिक 
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रूपानें दिलेल्या असतात, हा नियम सर्वी ठिकाणी सारखाच लागूं असतो. हा 
सोनेरी मेंढा प्रथम अगदीं दूर अशा ठिकाणीं एका त्लीसहवतंमान बसलेल्या पुरूषा- 
जवळ होता, म्हणजे त्या काळी संपात मिथुन राशींत होता. कारण मिथुन राशीचे 
चैनच * नृमिथुनं सगदं सवीणभ्‌ ? असें वरृहज्ञातकांत केलेलें आहे. तेथून गिल्‌गमेश 
तो मेंढा घेऊन येत असतां, वाटेंत त्याला भेटलेला भर्यकर बेल म्हणजे 
* वृषभ ? राशी होय ! त्याच्याशी भयेकर युद्ध करून तो त्यानें सोडवून आणला. 
अर्थात्‌ ब्रृषभेच्या पूर्वी व मेषेच्या अखेर म्हणजे कृतिका नक्षत्रांत संपात असण्याचा 
हां काळ आहे. हा काल गणितानें ख्रि. पू. २८००-२५ ०० च्याच सुमारास येतो. 
च त्या काळीच या ग्रंथाची उत्पात्ते झाळेली आहे, हें पाश्चात्यांनींहि आतां स्पष्ट 
ठराविळें आहे. अर्थात्‌ सुमेस्यांतील हें कालगणिताहि संपाताच्या गर्तावरूनच ठर 
विळे आहे, हें लो. टिळकांना माहीत नसूनाहि त्याच मागांनें त्यांच्या स्वतंत्र 
वुद्धीनेंहि वेद-कालनिणंयाचें ध्येय गांठळें ही किती अभिमानाची व भूषणाचा गोष्ट 
होय ! हा नवीन शोध कार महत्त्वाचा आहे, व त्याचा पोडेतांनी अवश्य विचार 
-करावा अशी नम्र विनांते आहे. 

अर्थात्‌ या विचारसरणीने क्र्रतरेदांतील अत्येत प्राचीन काळ हा सुभेरियाच्या 
आद्यक्रालाशी समकालीन होता, व तो काल सुमारे ख्रि. पू. ७००० ते ६००० वर्षे 
हा! होय ह सिद्ध होतें. त्यामुळें उभयतांच्या वाड्ययांत, थमेश्रथांत, भाख्याथिकांत 
कल्पनांची व शब्दांची अदलाबदल झाली असला पाहज हें उघड आहे. मागील 
विवेचनांतीळ सुमेरिअन देवतांपेका शिनूची चद्राशा, शम्श्चा सूयाशा रम्मानूर्ची 
वरुणाशीं, मडकची इंद्राशी, तैमातची व्रत्राशीं, अप्सूचां पातालाश॥, इरतासचा दुभशा 
बोलित्सेरीची चित्रयुप्ताशीं असलेली साम्यता इतका विलक्षण आहे का, त्य|विषयी 
आथिक लिहिण्याची जरुरीच नाहीं. जलप्रलयाची कथा, इंद्रद्नन युद्धाचा कथा या 
कथाहि दोहोत सारख्याच आहेत. फलज्यातष दोघांचेहि सारखंच आहे. या 
सगे साम्यावरून या दोन संस्कृतींचा दृढसंत्रध असावा, हा तक फार वरच्या काटावर 
जाऊन पोचला 

परंतु इंश्वराच्या मनांत हा सिद्धांत केवळ तकेश्रतिष्टच ठेवावा असें नसून 
त्याची ' प्रत्यक्षपरीक्षणब्य़ात्ि) करावी असं होते, अस 1 सते. कारण जणू काय 
त्यांच्या संक्रेतानुरूप सन १९२ साली पंजाब व सिथ अथ प्राचीन वस्तुशात्रासाठी 
उत्खनन केलें जात असतां, फार विलक्षण शाध लागला, तेथें नवांन शहरेंच्या 
आहेरे सांवडली, या स्थळांची प्रसयक्ष कल्पना ग्रेण्यासाठीं या खालीं एक स्थूल नकाशा 
पुढें दिला आहे 

आविक्र खोल खणतांना भूगमांत एकाखाली एक अपले अनेक थर सांपडलें 
त्यांचें साविस्तर व सुसंगत वणंन मराठांत असल माझ्य़ा पाहण्यांत नसल्यामुळे व 
र्‍या जगत्क्नांतिकारक शोधाची माहिती. मराठा वाचकांना असणें जरूर वाटल्याने, 


(-१२) 


'घैतळ त्याचा पाया सपाताचा भ्रमणगति. हाय, हें आतां सिद्ध आहे. या संबंधाने 


श्रा. न. चिं. केळकरकृत टिळक चारित्राच्या ६२९ प्रष्टावर याबद्दलचे सुंदर संकालित 
विवेचन दिलें आहे, तें येथें उद्धृत करतो:-- 

सूय नेहमां डोक्यावरून जात नाही, कधी तो दाक्षेणेकइून व कधीं उत्तों- 
कडून जातो, हय साधी गांष्ट सवास माहात आहे. सूये बरोबर डोवयावरून जातो अन्ना 
वळा वषात सहा सहा माहेन्यांच्या अतरानें दोन.थेतात. एकीस, म्हणजे जेथून सूये 
उत्तरकडे जातो, त्या वेळेस, वसंतसंपात म्हणतात व दुसर्रास, म्हणजे जेथून पुढे 
सूय दाक्षिणेकडे वळता तिला, शरत्संपात म्हणतात हा वसंतसंपात हद्टां रेवती 
नक्षत्रापासून अठरा ( अथवा तेर्वांस ) अंश मागें आहे, म्हणजे हृद्रो वसंतसंपाताचे 
चळा सूय रवता नक्षत्रापासून तितकें अंश मागें असतो 


या वसतसंपाताचे वेळां सूर्य ज्या नक्षत्रांत असतो. तौ अगदीं सूक्ष्म गतीने 
बदलत असतात. ही संपातचलनाची गति किंवा अयनगाति ज्योतेषांनीं ठरविली 
आहे. व [तिजवरून गाणित करून वसंतसंपात अमुक वषापूवा' असुक नक्षत्रांत होता 
अन्न सागता थेत. किंवा उल्ट, वसंतसंपात हा अमुक नक्षत्रांत आहे, असा एखाद्या 
सथात उद्ेख मिळाल्यास, तो ग्रंथ किती वर्षांपूवींचा आहे, हेहि गाणेत करून 
काढता यंत. ' वेदांग ज्योतिषा*्चे वेळी हा संपात भरणी नक्षत्रांच्या पुढें दह्या अंश 
हाता, म्हृणून त्याचा काल गाणेताने ख्रि. पू १३०० चा टरतो, तोत्तरीय त्र'हृणा- 
मध्य कातेका नक्षेत्रांत वसंतसंपात होता असा उद्लेख आहे, त्यावरून त्याचा काल 
ख्रि. पू. २५०० चा असावा असे ठरतें. ३.ग्बेदांत हा सुपांत रुगशाष ( वैदिक 
आपग्रहायणी किंवा ग्रोक ओरायन ) या नक्षत्रांत असल्याच्या उल्लेखावरून त्याचा 


काल [ख. पू. ४५०० असावा या।हू पूर्वा पुनदसूंत वेसतसंपात असल्याची 
गमक आढळतात. तो काल ख्रि पू. ६००० वषाचा ठरतो. ” 


याश्रमाण नक्षत्रांतील वसंतसंपाताच्या उलट .गतीव 
बसावल आहे व त्यांत बेदकालाची अत्येत प्राचीन मय 
दला आहे. हेदुस्थानचा ग्रीक लोकांशीं संबंध यइपयंत आपल्याला राशी 
साह्ात त्रव्हत्या, पण त्या प्रांकांपूर्वी फार प्राचीन काळी खाल्डिया अथवा सुमोरेयांत 
माहात असल्याचा उल्लेख वर दिलाच आहे. या राशींच्या गणनेप्रमाणें पुनवसु नक्षत्र 
हृ 1सइन राशांत येते. ' आदरा पुनवसु त्रय ।मेधन अथात पुनवस्‌त संपात होता 
म्हणजेच तां मिथनंत हाता हच गसक समरी वाइमयांत तकथच्या रूपाने 
देलळ आहे. ह जगांतील बुद्धिसान्याचे एक अयत आश्चयकारक उदा- 
हरण हाय, वर सुमेरियन वाड्ययांती पुराणाचा नायक गिटगमेश यानें 
सानेसा मढा परत आणल्याचा उल्लेख केलाच आहे. हा सोनेरी मेंढा म्हणजेच वसंत 
सपात होय ! कारण त्याच वेळीं थंडीचे 1दवस संपून वसंतक्रतूचा सुवणप्रकादा पट्ट 
छागतो. ' परोक्षप्रिया हि वे देवा म्हणजे वोंदेक कथा या. दंतकथेच्या लाक्षगिक 


रून ह्‌ गाणेत लो टळकांना 
दा सपात पुनवसूत असल्याची 


(१३) 


रूपाने दिलेल्या असतात, हा नियम सर्वे ठिकाणीं सारखाच लागूं असतो. हा 
सोनेरी मेंढा प्रथम अगदीं दूर अशा ठिकाणीं एका ल्लीसहवतंमान बसलेल्या पुरुषा- 
जवळ होता, म्हणजे त्या काळी संपात मिथुन राशींत होता. कारण मेथुन राशीचे 
चर्णनच ' नामिथनं सगदं सवीणभ्‌ ? असें वृहज्ञातकांत केलेलें आहे. तेथून गिल्‌्गसेश 
तों मेंढा घेऊन येत असता, वाटत त्याला भटलंला भयकर बल म्हणज 
* वृषभ ? राशी होय ! त्याच्याशी भयंकर युद्ध करून तो त्यानें सोडवून आणला 
अर्थात्‌ ग्रषभेच्या पूर्वी व मेषेच्या अखेर म्हणजे कातिका नक्षत्रांत संपात असण्याचा 
हां काळ आहे. हा काल गणितानें ख्रि. पू. २८००-२५ ०० च्याच सुमारास येतो 
त्या काळीच या ग्रंथाची उत्पात्ते झाळेळी आहे, हें पाश्चात्यांनींहि आतां स्पष्ट 
ठरविलें आहे. अर्थात्‌ सुमेस्यांतील हें कालगणिताहे सपाताच्या ग्तावरूनच ठर 
विळे आहे, हें लो. टिळकांना माहीत नसूनहि त्याच मागाने त्यांच्या स्वतंत्र 
बुद्धीनंहि वेद-कालनिणयाचें ध्येय गांठले ही किती आभमानाच व भूषणाचा गोष्ट 
होय ! हा नवीन शोध फार महत्त्वाचा आहे, व त्यांचा पोडेतांनीं अवश्य विचार 
“करावा अशीं नम्र वनांते आहे 
अर्थात्‌ या विचारसरणीनें कर्जेदांतील अत्येत प्राचीन काळ हा सुभेरियाच्या 
आद्यकालाशी समकालीन होता, व तो काल सुमारेंख्ि. पू. ७००० ते ६००० वर्षे 
ऱहा' होय हॅ सिद्ध होतें. त्यामुळें उभयतांच्या वाड्ययात घमम्रेंथांत, आख्यायिकांत 
कल्पनांची व शब्दांची अदलाबदल झाली असला पाहजे हें उघड आहे. मागील 
विवेचनांतील सुमेरिअन देवतांपेका शिनूची चंद्राशी, शम्श्चा सयाशा, रम्मानूचा 
रुणाशी, मडकची इंद्राशी, तैमातची वरत्राशीं, अप्सूचा पातालार इरऱतास्ची दुर्गशी 
चालित्सरीची चित्रगुप्ताशीं असलेली साम्यता इतका विलक्षण आहे का त्याविषयी 
आधिक लिहिण्याची जरुरांच नाह जलप्रलय़ाची कथा, इंद्रगत्न युद्धाचा कथा या 
कथाहि दोहोत सारख्याच आहत फलज्योतिष दोघांचाह सारखच आहू. या 
सर्द सांम्यावरून या दोन संस्कृतींचा इढसंत्रंध असावा, हा तर्के फार वरच्या काटावर 
जाऊन पोंचला | 
परंत ईश्वराच्या मनांत हा सिद्धांत केवळ तकेश्रतिष्ठच ठेवावा अत्तें नसून 
त्याची ' प्रत्यक्षपरीक्षणेब्योक्ति ' करावी असें होते, अस दसते. कारण जणू काय 
त्यांच्या संकेतानुरूप सन १९२५ सालीं पंजाब व सिंध येथें प्राचीन वस्तुशात्लासाठीं 
-उत्खनन केळे जात असतां. फार वेलक्षण शोध लागला, तेर्थे नवांन शह्रच्या 
शहरे सांपडली, या स्थळांची प्रसयक्ष कल्पना ग्रेण्यासाठीं या खालीं एक स्थूल नकाशा 
पुढें दिला आहे. 
आधेक्र खोल 
त्याच सावेस्तर व सुसगत वणंन मराठ 
र्‍या जगत्कातिकारक शोधाची माहितां मराठा वाचकांना असणें जश्र वाटल्याने 


खणतांना भूगमांत एकाखाली एक अले अनक थर सापडले 
त असलेलें माझ्या पाहण्यांत नसल्यामुळे व 


. (१४) 
ती मी सर जीन माशल यांच्याच शब्दांच्या भाषांतरानें खाली देत आहे. ' लंडन 
इम्स्‌ * वत॑मानपत्राच्या फेब्रुवारीत सन १९२६ च्या अंकांतून ही माहिती 


उ0पा1]8] 0 ग0ताछण पय5015] या नियतकालिकाच्या १०]. ४ :॥1॥ 1 
5९18] 1९०. 13 या अंकांत १०२ प्रष्टावर घेतली आहे, ती येणेप्रमाणें:--- 


पजाबाताल हराप्पा या ठकाण श्रायुत साहनी यांनीं व सिंध मधील. 


माहेंजो-दारो यथ श्रायुत क, एन दााक्षत यांनां केलेल्या प्राथामिक स्वरूपाच्या 
उत्खननावरून 1ह॒दुस्थ्रानच्या प्राचीन इतिहासावर अयंत महत्त्वाचा प्रकादह पडण्या- 
सारखा आहे. स्थूल मानान रावा नदांच्या पात्राच्या ओघाने संशोधन कल्यास्‌ 
कितं। अपूव साधनसपात्तं ]मळण्याचा सभव आहे, याची कल्पना या दोन 1ठका- 
णऱ्या शाधावरून येते, 


हराप्पा येथीळ जागेपेक्षां माहेंजो-दारो येथील सांपडडेळी जागा आकाराने 
ल्हान असला,, तरा तीत अधिक वस्तुलाभ झाला आहे. आजूबाजूच्या सपाट 


मदानावर सरासरां एक चारस मलाच्या आकाराचा व सपाटापासून सुमारे चाळीस. 


फूट उचाचा एक मातांचा ढांग येथें होता. या ढिगाच्या चारा बाजूनी चर खणले 
सतां त्याखाली एक उतम सुंदर बावण[च शाहर सांपडलें, त्याचा काल ग्र 
प. २००० वर्षे हा हाय. त्याच्याहि खाली खणतांना त्याहून प्राचांन कालचे अव- 


श्र 


शष सापडले आहेत. त्यांत सांपडलेल्या इमारताचचे साधारणतः दोन वग करता 


अंतात; एक मादेर अथवा देवालये, व दुसरा खासगी राहण्याची घर. तां विटांची 
वावळला अतून, त्यांच्या पायांत घालण्यासाठी उन्हांत तापवन वाळावेलेल्या विटा. 
वापरल्या असून ।भतांना भट्टांत भाजलेल्या विटा लावल्या आहेत देवालये उच्च. 
चायऱ्यावर बांघलंला असून त्यांचे गाभारे लहान असून मिती फार जाड आहेत 
त्या दवळातून मूताचा पूजा हात असे किंवा नाही, हें निश्चित सांगण्यास साघन 
ताढा. काळ य, पापडत्या साहीत. एका निळ्या इश्‍का फलकावर एक 
आकांत एका |लहासनावर मांडा घालून बुद्धाप्रमाणें बसल्यासारखी काढलेला असून 
तेच्या दान्हा बाजूस दोन पूजक गुडघे रेकलेळे दाखविलेले आहेत व मुख्य आकर 
ताच्या मार्श नागाचा फणा दाखविलेली आहे, व तिच्या मागील वाजूस तत्कालीन 
लपात क्राह! हकागत कारलेलां आहे, राहत्या धरात सामानसुमान फारसं आढळून 
थत नाहां, परंतु त्यांची बांधर्णा अप्रातिम असून फार सोयीची वेलेली होती. 
त्याताल आवाढहूरा, लानग्रह, पाणी जाण्याच्या पक्कवा सोर्‍्या ॥वेटांची फरशी या 
सत्राअरून तथाल लाक संपन्न अधून सुखवप्तु असल्याचें सेद्ध होतें. रोजच्या उप- 
धच ३० अत्या उतत, प्ररतु'सधन उडडबांतून, तांबें, स्पें, सोनें व गर्िस 
या थातूचा भाडा व उपकरणेंहि आढळतात. रत्नांना पळू पाडून त्यांना वेजें पाडणे 
सान्याचा उत्तम मुलामा करणें वेटांना पालेश देणें व धातूंचे शिक्के कोरणे मीचि 
सव क्ला त्यांना येत असत, या संव वस्तू दरेक रात सांपडल्या आहेत. विशेषतः 


व्राह्मणवगांला पूज्य असलल्या गाइचां व दलांचा चित्र आवराष प्रमुखत्वान [दसतात 
व तां फार प्रमाणवद्ध आहेत, त्यावरून आज, परवा पाच हजार वषाच्या काळाहं 
या जनावरांची निपज हं सारखीच सुदर हातां असं [देसत. इुसर्‍्या एका त्रात 


मार्‍चीन नोवेंजञाडंअक्षरांत 
अर्वाचीन नांनेंबारिक अक्षरांत 
टारवाविलीओहित. 


पिपळाचें झाड दाखाविळें आहे. अथोत्‌ या अश्वत्थ दृक्षाचें पावित्र्य फार प्राचीन 
आहे. त्याचप्रमाणें इतर चित्रांत, वाघ, हत्ती, गेंडे व इतर प्राणा दाखावेळ आहेत 


फक्त त्यांत घोडा हा प्रांणी दिसत नाहीं. इतर वस्तू म्हणजे, रत्ने, भाडा, सान्या 


दांचे दागिने, माळा, वगर हात 
हराथ्पा येथील सांपडलेल्या बस्त[हि साधारणत माहेंजो-दारो येथील वस्तू 

प्रमाणेंच आहेत. पण तेथें एक प्रचंड इमारत आढळली आहि, ती मात्र माहजो-दारो 

येथाल इमारतोहून अगदीं भिन्न स्वरूपाचा आहे. 
माहूंजो-दारो व हराप्पा या दोन्हो ठंकाणा प्रे, जाळण्याचा चाल प्रचालत 


असे, मात्र तेथें आपल्या इकडील सन्याशांच्या समाधासारख्या बांधलेल्या काह 
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खुलासा:--वाचन--तक्ष-स-गर-गु-अग-ड "अस 
अर्थ--अगडु ( अयोध्ये ) चा राजा सगर याचा संत्रा तक्ष, 


(२) 

याप्रमाणें नमुन्यादाखल पांच शिक्के व त्यांचे खुलासे दिले आहेत. यांपैकी 
पाहिल्यांतील एदिन्‌ हें नांव सिंधुनदाच्य़ा प्रदेशांतील भागास दिलेलें होतें, हें या 
खाली दिलेल्या नकाशावरून दिसून येईल. दुसऱ्यांत ब्राह्मणा ( व्णांचा ) चा स्पष्ट 
उल्लेख आहे. अथात्‌ क्ग्वदांतील पुरुषसूक्त या पूवीचे आहे व त्यावेळीं चातुवर्ण्य- 
पद्धाति रूढ झाली होतो हें स्पष्ट होतं. कण्व हा मोठा कुल्पाति हाता. मुनीनां दरसा- 
हं यो5ननदानादिपोषणात्‌ । अध्यापय़मति विप्रषिरसो कुलपातिः स्मृतः ॥ अशी कुल- 
पर्तांची ब्याख्या केलेली आहे. तिसऱयांतील खेतिल्िंग या शब्दाचा अर्थ मुख्य पुरो- 

हेत असा आहे. चोथ्य़ांत अगडु शहराचा उल्लेख आहे. अगडूचा अर्थ अयोध्या आहे 

आपल्या इकडील पुराणांतूनही अयोध्येच्या सूयेवंशीय राजांच्या वद्यावळींत सुघ्ेण 
याचें नांव दिलेलें आहे. सगर राजाचा उछख पांचब्या शिक्वयांत आहे, हा राजा 
खगातील भागीरथी नदी भूळोकावर आणण्याबद्दल पुराणांत उद्लेिखिलेला आहे. अशा 
रीतीने पुराणांत प्रलिद्ध असलेल्या प्राचीन पुरुषांचे उल्लेख या शिक्कयावर आठेले आहेत. 


या एर्कदर [विवेचनाचा 1नष्कष सामान्यतः असा निघतो कॉ, स्तिस्तपूर्वे सहा 
सात हजार वषांपासून हिंदुस्थानांत एक प्रकारच्या सुसंस्कृत लोकांची वस्ती हाती 
त्या डोकांना ।वेटाच उत्तम घर बांधता घेत. त्यांना उत्तम.परकारचे. स्थापत्य 'कलळेचे 
ज्ञान होतं. तांज, शिसे, रुपं, सोनें, वरे घातु त्यांना चांगल्या माहीत असून त्यांचे 
अलकार ते करांत, त्यांवर खोदकाम करांत, प्रथम प्रथम ते आपले लिखाण एक प्रका 
रच्या 1चत्राळपान करात, व ५७ पुढे एक प्रकारची अक्षर लिपीहवि ते वापरूं.लागळे हे 
1नरानराळा रत्नं त्यांना माहात असून त्यांचे ते हार माळा वंगेर करून वापरात 
असते, चाकू, छुऱ्या वगर पदाथ त्यांना पाराचेत होते, याहून विशेष महत्त्वाचा शोध 
तर चुकतताच माहिना पंथरा [दिवसा पूर्वांच प्रसिद्ध झाला आहे क॑ माहेंजो-दारो 
काह| कापसाच ॥वणळळ कापड सांपडलें होतें. तं खरोखर हृ्लो ज्याठा आपण कापूस 
म्हणता, याचच आह 1कंत्रा दुसऱया एखाद्या वनस्पतीच्या ततूच विणलेले आहे, यांचें 
बाराक सशाधन करून युरापेयन तज्ञ संशोधकांनी सरकार रीतीनें आसद्ध केढें आंहे 
का. त हृड्ाच्याच कापसाचे केलेले होतें; यावरून ते लोक कापसाची वक्ले वापरात 
अतत हाह [सद्ध हात, त्यांचा मोठमोठाली शहरें वसलेली होती याप्रमाणें सुमारें 
क्ष, ६. २५०० अथवा चार हजार वर्षेपशत त्यांचींच राज्यें हिंदुस्थानांत चालत होती 
त्यानतर या दुशावर आथ लोकांनीं स्वारी केली व एतद्देशीय लोकांना त्यांना जिंकले 
हे एतदेशीय लक, रंद डोक्याचे, अरुंद कपाळाचे, बसकया नाकाचे व जाड ओठांचे 
असत. अथात ते द्रविड वशीथ होते. बळाचिस्थानांतील प्रहु भाषा हा. द्रविड वैशीय 
भाषाच आहे, हृ अलांकडील भाषाशात्रज्ञांचें प्रमाणाहे याच सिद्धांताला पुटि देते 
अत्या आयानी झापळा सुष्टिस्तुतिपर वेद राचेला व नंतर त्याचाच परिणाते यज्ञय 


गगा- 
]दूपर वमात झाल्य, हा त्यांचा धम स्वाभा[वकच [ज़्ित द्रावेडांनीं क्रमाक्रमाने स्व 


काः 


(२९) 


रला, परंतु त्याबरोबरच त्या लोकांत असलेल्या गाईबेलांची पवित्रता, आश्वत्यत्रक्षाची 
पूज्यता, वगेरे कल्पना आर्यानींहि उचलल्या व अक्या रॉर्तानें त्या दोघांचा एक 
मिश्र संस्कृति बनली. सामाजिक दृष्ट्याहि या दोन्ही समाजांत लम़कार्य हाऊन 
कालांतरानें त्यांचें एकीकरण झालें. परंतु हे आये लोक येण्यापूर्वीच्या द्रावेड लोकांचे 
सुभेरियाशो उत्तम प्रकारें दळणवळण होते. हिंदुस्थानांतून सुमेरिअन लोक सुमेरि- 
यांत. गेळेळे असोत, अथवा सुमेरियांतून हे द्राविड लोक हिंदुस्थानांत आलेले असोत, 

ह क: 2 : :80000.00 8 स. 
हें ठरविण्यास अजून नाश्वित प्रमाण उपलब्ध झालें नाहीं. तें कांहीं असलं तरा, आय 
लोक आल्यानंतर या उभय समाजांत व उभय देशांतील ब्राह्मण ग्रंथकालान संस्कू- 
तींत अत्यत साम्य आहे व त्यारुळेंच सुमेरियांतील मिटानी येथील.राजांचीं नांवे इंद्र 
मित्र, वरुण वगरे ठेविलीं गेलीं, व उलटपक्षीं सुमेरियन वाड्ायां्ताल अप्सु, तमात 
आलिगी, विलिंगी; शिनीवाली, वगेरे शब्द इकडील वाड्यायांत प्रविट झाले, अशा 


नद "५॥/,, डर ळे: 
४ क क 

४, क 

र *< ४, 


भं झक 
प की तिबे"ट ० । 


>) 
वा लिय५* 
॥॥त४, २ 


१२१: 
का 
। 
1 


दंध्षिण &चंगाठ्चा | 
उपसागर; 


1 
“। 
1 


० * 
॥॥0 १५" 


| 
। 
ि 
। 
|) 
] 
1] 


द्र व्र 


“ह 2. 


१ 
3 हि 
स्ट 


इतिहासमंशोधनाचा पल्ला सिंध व पंजाब येथील उत्खननानें येथवर आणून 
पोंचाविला आहे, व हिंदुस्थानच्या इतिहासाला स्त्रि. पू. सहासात हजार वर्षे मागे 
नेऊन सुस्थित केळे आहे. हो सवे हकीगत हिंदी लोकांना अभिमानास्पद आहे. या 
संबंधानें मि. वेंडेळ म्हणतात:--- 
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या तेप5 ७110 १७३0० (0]२100 [110 शा'8-10॥110 86[611[.116 ])'0015 101 (110 ४0- 
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म्हणज- या नवान लागलंल्या शोधांनां ॥1हडु लांकांचां अत:करणं उचबळून 
यावी व॒ त्यांचा घामिक्र भावना व देशंभक्ति जाग्रत व्हावी, असें त्यांचें महत्त्व आहे 
कारण त्याच्या नदाबद्दल व पुराणांभद्दल प्रत्यक्ष व प्रथम एतह्ाक्षेक्र पुरावे त्या शोधा- 
सुळ 1मेळाळे आहेत. त्यांचे वेदिक पूर्वज सुप्रासेद्ध राजमहाराजे, पुरोहित. व क्षी हे 
सव एतिहसेंक पुरुष हाते, व त्यांनीं बांधलेल्या इमारती आज मित्तासहि उपलब्ध 
आहत, ह ज्ञान त्या शाथासुळें झाल आहे.. त्याचप्रमाणें त्यांच्या वेदांतूनं व प्राणा 
तूने जा राजवशांचा व क्राषेकुलांचा परंपरा वर्णिली आहे व जिच्यावर. त्यांची पूण 
श्रद्धा आह, तां वस्तुतः सत्य आहे व 1तच्यामुळच सुमारयांत व ॥हदुस्थानांत प्रच- 
लत असलल्या सस्कृ्तांच ऐक्य निश्चित करण्यास महताचा मदत झाली आहे 

अथपद्मंत आलल ह संशोधन थेथून पुढें हिंदी लोकांनींच विशेष चालवून 
आपल्या म्राचान परपरावेषय्रींच्या. सहानभूतीच्य़ा दृष्टीनें आपल्या राष्ट्राचा सुसंगत 
दरातहास वनवावा, अशा आशा आहे, 


“ हिंदी व सुमेरी इंद्र. 
--"-त्य्े ७ 2$--- 


घ व पंजाब या प्रांतांतील भूगर्भशोधनानें आविष्कृत केलेल्या 
, अत्यंत प्राचीन हिंदी संस्कृतीचे स्वरूप दाखवून, प्राचीन 
| सुमेरियन संस्कृतीशी तिचें किरता निकट साम्य आहे, याचें 
दिद्रहीन “ चित्रमय जगत्‌? च्या जानेवारीच्या खास अंकांत 
केलं आहे. या दोन्ही प्रदेशांतील इमारती, चित्रें, पुतळे, 
अलंकार, हत्यारें, शिके, त्या शिकचांवरील लिपि, त्या लिपीच्या वाचनाने प्राप्त 
झालेल्या माहितीवरून कळून आलेली त्यांची सामाजिक राजकीय व धार्मिक स्थिति 
त्यांचे गणित व फलित या दोन्ही शाखांतील ज्योतिषविषयक ज्ञान व त्यांच्यांतील 
देवतात्मक ज्ञान, इत्यादि अनेक बावतींचा अभ्यास करतांना या दोन्ही संस्कृति सम- 
कालीन. असल्या पाहिजेत. हें उघड होतें,.. असें त्या लेखांत दाखावेळ, होते. ह्या काल 
अधिकांत अधिक ख्रिस्तपूर्व सह्या सात हजार वषोपूवप॒यंत . जाऊन पोहोचतो असें 
अंतत उल्लेखांवरून निष्पन्न होतें, व हेंच अनुमान भारतीय वेदांबद्दल के० लो० टिळ- 
कांनी काढलें होतें, असेंहि. त्या लेखांत दाखावेळ हात. र्‍या लोकांत या दोन्ही 
संस्कृतींचा प्रचार चाळ. होता,. ते कोण होते. हे! जिज्ञासा पुढें ओघानेंच प्राप्त 
होते. तिचे उत्तर मि. वेंडेंळ याना अस देण्याचा प्रयत्न केला आहे को “ 1९ 


11१0-481४%]$ ७0 टण पृएश'९१, ०0)0॥2९ गा लष1112९0. ॥ाताद्र...... 
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या लोकांचा वंश सुमेस्यांत असून पुढें तिर्चांच शाखा हिंदुस्थानांतील आये, ही होय 

अथीत्‌ सुमेरिअन संत्क्राति त्यांतल्या त्यांत प्राचीन व आयंसंस्क्ाते तिची शाखा', म्हणून 
अवाचीन, हें मि. वँडेल यांचें अनुमान युरपिअन लोकांच्या देहस्वभावानुसार वेलेलें 
आहे, असें. मी मागील' लेखांत म्हटळें आहे. वस्तुतः युरोपिअन लोकांचा प्रत्रात्ति आर्य- 
संस्कृति शक्‍य तितकी अवांत्चीन ठरावण्याचा असते. र्हा गोष्ट अनेकांनी अनेक ठिकाणीं 
नमूद केलेलीं असतां, मागील लेखांतील माझ्या विधानांत कांहां जणांना युरोपिअन 
लोकांच्या प्रयत्नांबद्दल नुसता कृतज्ता भावच नव्हे, तर उपहासाहे असल्याचा भास' 
झाला, पण तो भास चुकीचा आहे. कारण मी जे वधान केलें आहे, त्याला चमत्का 
रिक रोताने सर जॉन. मार्हल यांचीच पुष्टि मिळाली आहे. ता. ४ जानेवारीच्या 
“ टाइम्स * च्या अंकांत मार्शल्साहेंब म्हणतातः-- र 
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“ () पाड ४0 108. ९0])03९0 ठ0पणाठळीला फणा पाठ. झिाणाठायचा 
गए ६्गि0) 0: 1050006011, ७ 0011500112 ठालयाय0 1०५७१1८त 
का; ॥10101]0-तेवा'0,द्याचे पद्ादाठच ॥8ड पधिठा0 66 वढ्झंडा७8त ७४ 
ष्राढ 18110 ' [त0-5ण1081., * पाहा ॥८ 7081९85 0० 6३७]ण'चा1011, 
100९४७, 1६ 1158 000000 . रांत, ७8 शाट ९011000101 ४10) 
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७५४0 ९01108. या हड 10६8001 हाट टता आगवेठ-डपया हाच्या! 
18. एला ताडल्यातेटते द्यात ग्ावेपढ ) दवळा७्ते ता 18 0180९, . 
( सेसापोटेमियांतील सुमेरिअन संस्क्रर्ताचें पंजाब. व सिंधमधील संस्कृती असलेल्या 
निकट साम्यावरून या संस्कृतीस “ इंडो-सुमेरिअन ? असे नांव आजपर्यंत उपयोजिलें 
होतें. परंतु हिंदुस्थानांतील उत्खनन जसजसे अधिक अधिक होत जात आहे, तसतसें 
हें अधिक सिद्ध होत आहे काँ, या दोन्ही संस्कृतींत तादात्म्य नसून फक्त न्यापा- 
रादि संबंधामुळें अत्यंत साम्य प्रर्तात होतें, इतकेंच; व याचसाठी इतउत्तर हिंदुस्था- 
नांतील संस्कृतीला * इंडो-सुमेरिअन या ' संज्ञेनें न संबोधितां सिंधु ( नदप्रांतीय )* 
असें संबोधण्यांत येईल. ) अर्थात्‌ या मार्शल्साहेबांच्या अभिप्रायानें वॅंडेलसाहेवांचें 
अनुमान बाधित होतें, हें उघड आहे, व म्हणूनच त्या विधानावर आम्ही आक्षेप 
घेतला होता. अर्थात्‌ या आक्षेपांत कृतज्ञताभाव अथवा उपहास चगैरेंचा भास कत्पणें 
चुकीरचें होय. असो. 

आमच्या मतें मि. वेंडेळ यांचे विधान चुकीचे आहे व सर जॉन मार्शल यांचें 
विधान हें अर्धसत्य आहे. वेंडेलसाहेबांच्या मतें सुमेरिअन लोकांच्या ज्या शाखेने 
हिंदुस्थानावर स्वारी करून आपली शाखा हिंदुस्थानांत स्थांपेली, त्या शाखेने 
ख्रि. पू. ७०० च्या सुमारास हा स्वारी केली; पुढें याच लोकांत उपानेषदें, स्म्राति वगेरे 
ग्रंथ त्यानंतर झाले, व त्याच लोकांत भारतीय युद्ध त्यानंतर झालें. अर्थात्‌ हें विधान 
चुकीचें आहे, हें सांगण्यास फारशी हरकत येण्यासारखी नाहो. माशलसाहेबांचें विधान 
इतक्यापुरतें सत्य आहे काँ, हिंदुस्थान व मेसापोटेमिया या दोन देशांत ख्रि. पू. 
चवथ्या व तिसऱया सह्सकांत दोन भिन्न संस्क्राति होत्या; एक दुसरीची शाखा नव्ह्ती 
परंतु त्यांच्यांतील साम्य न्यापारादे निकट संबंधामुळेंच आलेलें होतें, हें मा्शलसाहे- 
बांचें विधान बरोबर नसून, वस्तुतः मेसोपोटोमेया व हिंदुस्थान यांच्यांतील संस्क्ाते 
साम्य. असण्याचें खरें कारण या दोन्ही शाखा उत्तर धरवप्रदेशीय एका संस्कृतीच्या - 
शाखा आहेत, व्‌ त्यामुळें त्यांच्यांत हें विलक्षण साम्य दिसून थेत आहे. या उप- 
पत्तीच्या समर्थनार्थ या लेखांतील विवेचन योजिले आहे. 

लो टिळक यांनीं आपल्या  आरिक होम इन्‌ दि 
आरंभांच म्हटल्याप्रमाणे “ कोणत्याहि राष्ट्राच्या पूर्वपीठिके 
अखेर आपण त्या राष्ट्राच्या पौराणिक आख्यायिका 


वेदाज्‌ ? या ग्रंथाच्या 
॥ीठिकेचा मागोवा काढतां काढतां 
'व देतकथापर्यंत जाऊन पोहोचतो , 
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व त्या आख्यायिका व दंतकथांतच त्या राष्ट्राचा प्राचीनतम हतिंहास. सांठविलळेल्ा 
असल्यानें त्यांच्या सत्य अर्थप्रतार्तानेंच तो उपलव्थ होतो. ” प्राचीन ज्ञानप्रार्पताचा 
ऱहया देडक यथार्थ आहे व तो लावूनच आजपर्यंत अनेंक देह्यांच्या हतेहासाचीं कोडी 
उलगडतां आलीं आहेत.' तो दंडक भारतीय वेदकथांना लावून आर्यवंशाच्या इति- 
हासाचा छेडा लावण्याचा प्रयत्न अनेकांनी केला आहे. भारतीय वेदकथांत इंद्रकथांना 
अत्यंत महत्त्व देण्यांत आळें आहे, व तसेंच इंद्र या देवतेला सवे देवतांत प्राधान्य 
देण्यांत आळे आहे. इतर सवे वैदिक देवतांपेक्षां इंद्राविषयक सूक्तांची संख्या किती 
तेरी पट अधिक आहे ! इंद्र ही भारतीयांची राष्ट्रीय देवता होय. अनेक सूक्तांतून इंद्राचे 
वर्णन केळेळें आहे. त्यांत त्याची उत्पात्ते, बाळपण, रूपवणेन, गुणवणंन व त्या[चा 
मुख्य पराक्रम जो व्रत्रवध, त्याचें वणेन केळे आहे. या इंद्राविषयक कथेचा अनेकांनी 
अनेक रीतीनें अर्थ करून भारतीयांच्य़ा हातिहासावद्दळच्या आपल्या उपपत्ति काल्पिल्या 
आहेत. त्यासपेकींच्या पूर्वींच्या सव उपपत्तींचा विचार करून त्या कशा असमाघान- 
कारक आहित. हें लो० टिळकांनी दाखविलें आहे, व उत्तरध्रुवदेशीय आयंवस्तींच्या 
उपपत्तीने या कथ्रेचा समर्पक खुलासा कसा होतो, हें आपल्या ंथांत दाखाविलें आहे. 
अथात्‌ हो इंद्राविषयक कथा जर सुमेरिअन्‌ वाद्यायांत अगदीं तंतोतंत एक- 
सारखी आढळली, व इंद्राविषयक सर्वे गोष्टींचें प्रतीक जर त्या सांस्क्रृतिक वाद्यायांत 
ढळे, तर अथात दोन्ही संस्क्रतींचा मूळ एक उद्गम असला पाहिजे दे उघड होतें 
पुढें ध्रवप्रदेशीं ख्रि. पू. अजमास आठ हजार वषापूवी हिमप्रल्य झाला, तेव्हा तेथून 
आर्यलोकांनीं स्थलांतर केलं व त्यांच्यांतील कांहीं लोक सुमारयांत गळ व काहा हूड 
स्थानांत आळे. हिंदुस्थानांतील सिंध व पंजाब येथील ठळोकांवर आयांना स्वार केली 
च त्यांच्या व आपल्या चार्लारीतींचा परस्पर-विनिमय केळ हॉ गोण श्र. पू. 
समारे चार हजार वषांपूर्वी झाळी, व॒आययांवतातील मूळचे ळोक व आलोक यांच्या 
संसर्गांचाच परिणाम नर्वांन उत्खननांत दिसून येत आहे. य़ा उत्खननांतील शहरांचा 
काळ मार्शल साहेबांनींच शरि. पू. २००० वप्नाचा ठरावला आहे, तो वरोबरच आहे 
त्यापूर्वी कांहीं शतक्रे आर्यळोक हिंदुस्थानांत आले होते. अथात हा. काळ रुगनक्षत्री 
चसंतसंपात असल्याच्या वेदिक उल्लेखांशीं अगदा मिळता भ्रेतो. याच्याहिं पूवीच्या 
काळाचा --पुनवेसत सेपात असल्याच्या काळाचा उद्लख वेदात माचान म्हणून केळला 
आहे, म्हणजे संपातांत दोन नक्षत्रांडइतका फरक पडळेला आहे, इतक्रा फरक फड- 
प्यास, दर नश्चत्रास अजमासें ९'५० वर्षे याप्रमाणान, १९७० ० अथवा दान हजार 
वर्षांचा काळ जावा लागतो. अर्थात्‌ वेदांचा अगदीं आद्योद्रम शि. ५. सहा साडसहा 
हजार वर्षापूर्वीचा आहे. त्या काळीं भारतीय आर्य व भेसापोटोमंञन, अथवा सुमार. 
यन आर्य उत्तरवाजवळ रहात होते, व त्यांच्यांत त्या काळा ज्या 
देवतात्मक दंतकथा होत्या, त्या स्वाभाविकच त्यांना आपल्याबरोबर आणल्या. अक्षी 
हो एकंदरीने आमची विचारप्रणालिका आहे. तिचा प्रपंच आतां करावयाचा आहे 
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संस्कृत व्युत्त्तीला परकोय भासणारे व म्हणून उघड परकांय दिसणारे न शोधा- 
अंती सुमेरी भाषेंतळे सांपडणारे असे “ तेमात, अलिगी, विलिगी, सिनीवाळी र नाच्या 
आढळल्यानें सुमेरी व हिंदी संस्कृतीचा विनियम झाल्याची कल्पना. प्रथस लो. टिळकांना 
सुचली, परंतु त्या वेळीं सुमेरी वाड्याय हट्टी आहे ल्याप्रमाणें इंग्रजी कवितारूपानें उपलब्ध 
झालें नसेल म्हणून म्हणा, अथवा त्यांच्या स्वतःच्या अनेक न्यवसायांसुळे घ्यातळ 
मिळाला नसेल म्हणून म्हणा, परंतु कोणत्याहि कारणानें असो या वरत्रकथेचा संपूर्ण संदर्भ 
तेहास लो. टिळकांनी संशोधिला नाहीं. तो तसा संशोधण्थाकारेतां मर्म सुमेरी कथा 
साकल्याने अभ्यासणें जरूर होतें, व त्यानंतर कगेवेदांतील तत्संत्रदध उतारे काढण्यासाठी 
त्याचाहि अभ्यास करणें अवश्य होतें. तसा केल्यानंतर या दोहोंत अपूव साम्य सादयन्त 
असल्याचें मळा आढळून आलें, व त्याच्य़ा स्पष्टीकरणासाठींच खार्लाल विवेचन 

केळें आहे 
हें विवेचन कारेतांना संदभासाठीं घेतलळेळें सुमोस्यिन्‌ व भारतीय असे दोन्ही 
प्रकारचे आधार अगदीं मूळरू्पाने घेतले आहेत. भारतीय आधारांसाठी त्रग्वेदाय 
सूक्तांर्ताळ उतारे राव्दशः घेतले आहेत. समेरा आधार माझ्या पाहिल्या लेरांत सांगि- 
तल्याप्रमाणें त्या काळीं ओल्या विटांवर कालाकृति लिर्पाचे जे लिखाण वे र्लेल 
आहे, त्याचें इंग्रजी कवितावद्ध भाषांतर केळं आहे, त्यांतून घेतले आहेत हो कोललिपा 
उकलण्याचे नमुख श्रेय मि. जॉजे स्मिथ, ह्यूगो, वुरझर वगेरे ग्रंथकारास आहे. या 
शिवाय रि. पू. चवथ्या पांचव्या शतकांत वेरोसस्‌ नांवाच्या एका खाल्डियनू वर्म 
युरून सुमरा दतघुराणकथाचा संग्रह कला होता. त्याचें पुढें ग्राक भाषेंत भाषांतर 
करण्यांत आलें. तें भाषांतर सांप्रत उपलळव्ध नाहीं, पण त्यांतील उतारे अलेक्ट्ँडर 
पॉलिहिस्टर यानें एकात्रित केळे आहेत, व त्यावरून युसोधअसू नांवाच्या ग्रंथकाराने 
का।नक्रान नावाचा मरथ्र लाहेला आहे. त्या ग्रंथांतील मजकुरानें जीर्ज स्मिथच्या 
ठ्यात्राचनाला सपूणे रीतोने पुष्टि मिळाल्याने स्मिथच्या भाषांतराचा आधार मळा- 
इतकाच ॥वश्वसनाय मानण्यास हरकत नाहां. त्यांतूनच सुमेरी आधार घेतले आहेत 
कोठें कोठ अभिप्रायात्मक गद्य आधार घेतले आहेत, ते किंग या ग्रंथकाराच्या तद्विषयव 
ग्रंथांतून घेतले आहेत. 
या सुमेरी आधारांवरून पहातां सुमेरी वतांसंबंधानें किंगने जे विवेचन केलं. 
आहे, तें तंतोतंत भारतीय वेदिक देवतांप्रमाणेच आहे. तो म्हणतो:--“या देवता 
म्हणजे सृष्टींतील निरानेराळ्या शक्तींची ख्पें हात. जगतांत नित्य प्रतीत होत असलेल्या 
सक्ताच्या व त्यांच्या पारणामांच्या घडामोर्डासच त्यांनी दुवत्व दिलें आहे. त्या 
कालच्या लोकांनीं प्रत्यही सूयांचा अस्तोदय पारे ला, चंद्राच्या कलांचें निरीक्षण केलें 
नेरानेराळ्या ताऱ्यांचे अवलोकन केलें, निरंतर मदगतांने वाहणारा वायु व प्रल्यकर्ता 
झझावात थांचा अनुभव घेतला, परंतु हे सर्व प्रकार स्टींच्या शक्तींचे स्वाभाविक 
"रणाम आहेत, हा जाणीव त्यांना न झाल्यानें या पारणामांच्या ठायीं त्यांनीं देवांची 
कैल्पना केळी, व अनुकूल प्रातिकूळ पारेणामानुसार त्या देवांचे शुभाशुभ वग पाडले 
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हें कारेतांना त्यांच्या मनानें त्या देवांचें अस्तित्व लाक्षाणिक रूपानें, काल्पिलेळें नसून 
त वास्तव होते. » अद्या या देवतांमध्ये भारतीय ण दट्ट्या. इंद्र ही देवता 
मुख्य आहे. तमी > जीन 

मारताय वेदांत ज्याप्रमाणे. इं्राढा प्रमुख स्थान आहे, त्याप्रमाणे सुमार्यन्‌ 
वाड्ययांत आंदस्थान असेल देवता मूडक ढी दोय. वस्तुतः वेदांच्या अंगदीं लाय 
काळीं हे प्रसुखपद वरुणया देकतेला होतें. वर्ण हा “ उदारधौ, श्रीमान्‌ , शांत, पुण्य- 
पावन व सर्वावर प्रभुत्व गाजाविणारा असा आहे. ” वरुणाला “ तूं सवांचा राजा 
आहेस * ( त्वं विश्वेषां वरुणासि राजा । ७. ), “ तो सर्वे भुवनांचा राजा आहे : 
( तेन विश्वस्थ भुवनस्य राजा । %. ). तो गंभीर, पराक्रमी, क्षात्रिय व अस्तित्वांत 
असलेल्या सर्व वस्दूंचा राजा * ( गंभीरदसो रजसो वबिमानः सुपारक्षत्रः सतो अस्य 
राजा । क. ) असें म्हटलें आहे. त्या काळीं वरुण हा राजा व इंद्र त्याचा सेनापाति 
मानला जात असे. * त्या. विभ्राजमान इंद्र व वरुणांना नमस्कार करा; त्यातळा पाहिला 
कजञानें ग्रत्नाला मारतो व दुसरा विप्र हा घरां बसतो * ( ता ग्रणीहि नमेस्येमिः शे: 
सुन्नामिः इंद्रावर्णा चकाना । वज्ञेणान्यः शवसा हंति त्रत्र॑ सिषतयन्यो , दरजनेपु विप्र: 
न. ) पण पुढें वरुणाचें हें सम्राटपद इंद्राकड आलें. (“ सत्यागृते अवपस्यन्‌ जना- 
नाम्‌_) जनांचे सत्यासंत्य अवलोकन करणाऱ्या वरुणायेक्षां पराक्रमाने ग्रच्ाचा नाश 
करणारा इंद्र्च त्या काळच्या विजिर्गाषु आयांना अधिक पटला. आचें प्रत्यंतरहि वेदांत 
दिसून येते. खेदांतील एका सूक्तांत आश्नि हा असें म्हणतो काँ, * चुष्कळ वर्षे मी 
माझ्या पूर्वींच्या घन्याळा ( वरुणाला )- सोडलें असून, माझा हृल्लांचा वनी इंद्र 
आहे. ? ( बद्धीः समा अकरमंतरास्मन्‌ इंद्र द्रणानः पितरं जह्ामि । क. ) इंद्राच्या 
पराक्रमामुळे हृतप्रम झालेल्या वर्णाला त्याचे पारिजनहि सोंड्रन जातात, हा प्रकार 
मुद्राराक्षस नाटकांतील राक्षसाने काढलेल्या उद्वाराधमागेच आहे. तो: म्हणतो :--- 

उच्छिज्ञाश्रयकातरेव कुलटा गोत्रांतरे श्रीगेता । 
तामेवानुगता गतानुगतिकास्त्यक्तानुरागा: प्रजा: ॥ 

“ हृतवलू झालेल्या राजाला त्याची श्रींच केवळ सोडून गेली, असें नव्हे;' तर 
तिच्या मागून अनुरक्त असलेले प्रजाजनाहि सोडून गेले, ” 

अथवा इंग्रजी कवि टेनिसनूने आपल्या मैर्टे डः आर्थर या काव्यांत म्हटल्या- 
प्रमाणें 
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नुसत्या डोळ्यांतल्या चमकेनें दुस 
राजाला अधिकारश्रीहि सांडून जाते. 
हाच प्रकार सुमेरी वाड्ययांत दिसून येतो. फार प्राचीन काळीं वेळ या देवते- 
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कडे जगताचे साम्राज्य मानलेळें असे. अनेक शतके य़ा. देवतेला असळेळें प्रावान्य 
पुढें मक या देवाकडे संक्रामिंत झालें 

किंग-म्हणतो:--"३९७०३ 0 115 00 छा) 5५0001तिा द्रा ठता ३ तीट 
पाल पेला डि्र$)०याच ७9६ 810) एयया0७॥, गध ७0 $ढखा 1 0010 
फिल 10 ७३8७110007 18४881'0€0 ६5 110 0)१७३८ ०. षो (0, ॥01 
१$ ख०७७०प 300 1110७ ७७102 ७1] 1115 ताठा १05; 
एणटलल्पे घडओतण08् ७01) 113 1000 याते. इ] १0>' 


॥७ ७६४७ 
॥)॥॥ १४ 
रच्चील्पा काते ३ ति ढ $ढा०९$ ॥७ व्ातेला'ळ्ते ॥० ७0 (०१ ज्यात ७ 
1101117110, 
( मडकर्चा योग्यता पूवकाळीं दुश्यम होतां, त्या काळीं बैबिळोनचें अस्तित्वाहि नव्हतें. 
मडुक हा प्राचीन देव नव्हे, तो तरुण आहे व त्यानें आपलें प्रमुखपद स्वपराक्रमानें व 
स्वावलंबनानें व त्य़ानें देवांना व मनुष्यांना केलेल्या सहाय्यामुळें संपादन केलें आहे 
असेंच वणन इंद्रावदळ आढळतें. ( इंद्र अजुथभ्‌ ), ( युध्मस्य ते वृघभस्य स्वराज उग्रस्य 
यूनः ), ( अजरं युवानभ ) इत्यादि सूक्तांनां इंद्राचे तारुण्य व्यक्त होतें. तसेच 
त्याच्यात सब देवांचे पारूष, वळ व शहाणपण एकवटटळें आहे, ( तस्मिन तम्णमुतकते 
॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥॥ ह्या हय 
९ ज्योतिन चित्वसस्यांत्त दकिणा ), इत्यादि उंल्लिख वरीळ डअर्थांचेच आदेत 

डला भ्रकारे वेदिक इ वे सुगी महता यांत्ता प्रधप्षतः गए स्थान असून नतर 
त्या उभग्रतांना श्रेष्ट पदरवा मिळाळेळी आहे. त्यांचा इतिहास आतां साम्यत्वानें वणी 
नयाचा आहे. ती. अधिक स्पष्टतनं नजरंत भरण्यासाठी दोन कोऱकांत ए कासमार एक 
ट्रैत आहे. यांत डांब्या कोंडरकांत मडकविपयक समेरी वाडयायाच्या इंग्रजी भाषांतरां 
तीळ मराठीसह उतारे देऊन उजड्रया बाजूच्या कोष्टकात तदर्थक पत्ता तव -- नैदांर्ताळ 
हंद्राविषयक उतारे मराठा भाषांतरासद्द दि आहेत, व अज्ञा रोतींने ही कथा सांवत 
वर्णिली आहे. भारतीय इंद्रकथेंत इंद्राचा जन्म, त्याचा , पराक्रम, श्र्नाची उत्पासि, त्याने 
केलेलें जलबेधन, त्यानें सर्व विश्वाला दिळेला ताप, त्यामुळें देवांना वाटलेली भीति 
त्यांनीं व्रत्नवधासाठीं इंद्राला दिलेलें सेनापत्य, त्याची ब्रत्नावर स्वारी व नंतरचा वरत्न- 
बध, त्यामुळे मुक्त ज्षाळेळे जलप्रवाह व प्रकाश, त्यावेळी सर्वे देवांनी केळेला इंद्रस्तृति, मग 
इंद्राने केळेली विश्वाची पुनरचना व अखेर भक्तांना दिळेळे आश्वासन इतके भाग 
प्रमुखतः अंतात, अत्यत आश्चवयेजनक रीतीनें हेच भाग मडुक'च्या कथत अत्तात, तेथ 
वरत्त याचा प्रातिनिधि ' तेमात ? होय, हाच विदेशी तेमात प्रदे भयंकर सप म्हणून 
अथवेब्रेदांत ' असितस्य तेमातस्य बश्रोरपोदकस्य च । ? या क्रःयेत समाविष्ट 
झाला आहे. 

स॒मेरी कथा. 
गाब्"वतर हाट 801 01 घेव, ॥॥८ (300 01 100 पदा] 
मडुंक हा इआ या प्रथ्वी देवतेचा मुलगा होता. 


ग्र 


वतपार धाला टाले ७. जा च्यात णो डषट्या ॥खड छते 
साठ दाण घाल डड 9 गाढ वीळीत वावे लाण्ण गि छेड चाचे याया, 

मडुकनें मग प्र्श्वा, तिच्यावरील वनस्पति, चतुष्पाद, सरीसृप व मनुष्य 
निमोण केलीं शी 

परंतु इंद्राचा जन्म होण्यापूर्वी-- 

ल) 1 010101्‌शा$ ळा ७६३ 101 वल 

१॥१ ॥॥७ तचा) लाला] तते 100 ७०. ढा घे1181110 

(१08 1160, ३ एड पाठे गा! 0ा8 ळते ठिछुलगीता 

गाद्या ॥"ढा'0 टा'णद्याठिते ल (008, ( तो ०! राखा) 

तथापि मूळच्या तमोडव्रत पाण्यांत- 

10० ७४०७ १७३ 7 ]]!१1ा९४ब] ७10 10७ [11७ 

९1 लोत03, शिळ गा0ंगीस' र्जी 110111. 

0० ७४३ गाठ छा"08 131801 

"४ [1110 ७६४ 110 छा"९॥४ 1210901 

1४४७ रघ 18 8 लागी 910 010 घडो 1153 1110001 


॥॥॥॥ ॥॥॥७॥] ॥ ॥॥ फाव] 11,1) 


पूर्वी अप्सु व तैमात है दोघे अस्तित्वांत हाते. तेमात हा. महाभयंकर सपे 
शोती, त्याची ठांी ७.० क्यू रोती. ( कस्वू म्हणजे दोते तासांत घालून जातां 
भ्रेईळ इतके अंतर ) व रुंदी १ कस्वू डोता., लो पाण्यावर अर्धिष्टित झाला असून 
त्यावर आपलें शेपू ज्ञोरानें भापटांत हाता 

यानंतर नैमातच्या भीतीनें सर्वांची उडालेली गाळण कावि वर्णितो:--- 

॥॥८ ढाळ डाळ बाते छा्ज्यातच ह]णपत 

तते णाला ए॥ठ९त 181011६1101६. 

१॥८ (0१ ./१॥॥॥ १४॥३ ॥॥1॥॥1110 ॥० ४० १118 1 

एावत111॥0 ७ १0 ७1 ॥॥॥॥100 110, 

सर्व ळोक दःखानें गांजून जाऊन शोकोद्रार काढावयास लागले, प्रत्यव्त अनु 
वाहि तैमातसमोर जाऊं शकळा नाहीं व्र तुदिम्मद देव भातान पळून आला 

देव म्हणाले:-- 

()]] ॥॥॥]॥ए॥, ॥॥0ए छा. 00 9४00 

पट ०७० ॥100 6०५क'भषटटाण$ 0९७ 06 ७]0) ७01१ 

[०1 १1 लार्स०४ घाणा "ल छा लक्लाः (30त8 

है मडुक, आमच्या अपमानाचा सूड उगव , आम्हा तुला सव जगाच साम्राज्य 
देतों. सर्व देवांचा तूंच राजा आहेस 

याप्रमाणें देवांनी प्रार्थना करून मडकंची तेमातशीं लढण्याकरितां सेनापतिस्थानी 
नेमणूक केल्यावर मर्डकनें युद्धासाठी शस्रधारणादि तयारी केली:--- 


2० 


बिट 11800 7 त४ 112 000, 10 छुाते७त 115 ७९६])01) ए]१01 ॥॥[॥), 

"ळा 9 8९80 प]01 या घयते िझाढत 1, 

गुगाठ ७०0७ छापे तृणाएण पढ पाड 2 115 आंतल, 

9(%0७॥१॥॥.॥॥॥०७॥७ १५१११ 

गह ह 1,0'त 1815९0 ४1७ 110 101, 115 णाडी१ छ९])0. 

त्यानें आपलें धनुष्य तयार केलें व शत्नें वारण केलीं. त्यानें आपल्या खांद्यावर 
भाला घेतला. धनुष्य व वाणांचा भाता त्यानें आपल्या वाजूस लटकावला व मग आपलें 
उग्र व मुख्य शक्त जें वज़ तें उगारले. 

नंतर--- 


मिट 1100100 ७1९ लाहा00 यया] ०७]०० प11९१8)]]०१ ४01 ७.01 
र्न 1811105500 1011' 101508 ६110 ३0100 (लाय (01. 

31] 0ढा०प5, छो 01 ९0पा'१४० ७ 5७0! 1) 
फळाला०१ ७४ 1० 8०%) ७1108, 

गेहचा'तपार 80 00७ 0 एल तीह, 


मुक आपल्या अप्रातिम अशा भर्यकर रथावर आरूढ झाला; त्यानें त्या रथाला 


चार घोडे जोडले, ते सर्व भयंकर, तडफाचे, तेजखी व अत्यंत वपळ होते. मडकनें 
आपल्य़ा बरोवर सात वायू घेतले होते. 
अशा रीतीनें सञ होऊन मडुक निघाला असतां, ₹ 
0 ७37 ४11७९ ]1111100६) घात 0०11808, 
गाढा 1010. 05 1111010 ७०छुण] 6, 
प्रथ्बीच्या खालीं असलेल्या प्रलयकार्लांन जलांत आढळले. 
याप्रमाणें हे शत्रू एकमेकासमोर आल्यावरोवर नैमातने-_. 
आल प:(७'60 ]०त वाटा ०68, 
जि ७४४३ 11] 010 0055808580, 810 105 1८ 
जिल (०18 द्यात 00 ० ८. १७४ 1001१91015. 
>... 0 केली र्यी >: ञ >> हे >» र >> 
रागान मोठां गजना के ॥पशा्चान आवेशल्याप्रमाणें तसातच भान नाहींसें झालें 
ब ती रागाने कंपायमान झाळी, व--- 
शि ललत द्या ९१101, 815 
तेमातनें मंत्र म्हणून आपली जाद 
मग--< * 
गणाला 90५६110600 1110 दा 
१७ एव ती छी ४06) टा 
खपत ल ७005 01 ॥०] 
अखेर त्या युद्धांत मडुकनें--- 
पिल ता०ए७ गा ७6 ल] ७१8 6 हान 1ट 


209101 


याला तेमात आणि अप्पु--- 


1 501)565 


9"011(0ए॥1८0ते ॥ल' 8001) , 
( माया ) इंद्रावर पसरण्याचा प्रयत्न केला. 


10 १॥॥'ता टो, 

01, 1, (1७ ॥७8॥]७ धरा2) ताठ 110 
वर] ठातव्त ला 10] 00711 ७'९७६]018., 
॥॥॥॥॥॥ 


७0१४, 


३ 


नल 810200 ७1७ 8091 810 ७10170 शिा'णा०२0ी) 17 0011४, 
एट 5०000०९ ॥०' ]कारयड, 110 ]०1७'20 110 11ट्चार्ग,, 

पट 00००11० ए' छते ठा णी 10९, 

जल ख््डः 00७11 ॥ढा' ७०१७४, 118 81000 ए0॥ , 

फल' गाट ७85 010ीत्या, ॥ल 101708 ७98 इली लि लपे. 


मडुंक-तेमात युद्ध. 

| यांत तैमात हा ( वेदांत अहि या शब्दानें वर्णिला आहे, त्याप्रमाणें ) मोठा 
भयंकर सर्प असल्याचें दाखविलें असून मडुक हा आपल्या हातांतील वज़ञानें त्याचा वध 
करीत असल्याचा व त्याच्या शरीरावर उभा असल्याचा देखावा दाखविला आहे. ] 

आपल्या वरोबर आणलेले वायू तैमातच्या तोंडांत भरून तैमातला नेजार केलें व 
मग आपल्या शत्नाने त्यानें तेमातचें पोट फोडून तिल्गा ठार मारले, व तिचे शररार फेकून 
दऊन ल्यावर तो उभा राहिला. अशा रीतीनें तेमातचें वल त्यानें नष्ट करून टाकलें. 

मँग--- 

॥॥९ 101१ 3000 ए४०॥ 0 या शा डे ॥पल 98, 

कुण] 115 गाणा'टां]053 0111), 110 8110810 ॥७' 8]र्‍1] 1, 

पट ७11 110 ए]11]50 ७ गी 181 11110 ७० 1101005, 

गढ ७90७० पाट 7७5 (0 00110 1000. 

मग मडुक तैमातच्या शाराराच्या मागल्या भागावर उभा राहिला व त्यानें 
आपल्या गदेनें तैमातचें मस्तक चूर्ण केलें. मग त्यानें तेमातला एखाद्या माशाप्रमाणे 
उचेरून त्याचे दोन तुकडे केले व त्यानें कोंडलेल्या जलांना वाहेर सोडले. 

थांचवरोबर त्यानें प्रकाशाचा मुक्तता केली. कारण किंग हा ग्रंथकार म्हणतोः--- 

6 प] ठा'९8७ 01 00 ताडी 13 हा] 1000100, ७॥॥७ र्‍या. १५४ 
रत५153100 09 गा तटा; 101 ॥०. 0५७९8६1110 ॥]116 110180 ॥ 1118 
ह्ाव्वाचर्टाठा. ॥8 ७ 80दा' (0१. १. | 

मडकनें तैमातचा पराभव केल्यावर प्रकाश निमाण केला, कारण मडकर्नँ प्रका- 
झाची देवता था नात्यानें हा पराभव केला होता. 

यानंतर मईकनें पुनः सर्व सृष्टीची स्थरिरप्रतिष्ठा केली. 

ह हार्‍्ठतटत शाल ॥0॥१0३ शे १001100 शह ठिद्ला], 


क्त 
“धा 


नि गावपण धल ३६६७णाड ि' लट छा (अ0त३, 

ठे डॉ, तिला पाचणुण्ड दात ७ टणाडलाचाणाड 10 ३०१ १ 

या) टे 11१51 1197001 106 20 ॥॥७ ८011101, 

नड खभा0त शा'९७ ४७ 01 00 8०8 (खश तया हला गो 
गरा, आव1801 109 58पएा (30१ ७॥0 ७९७ ३ 


> 


श्रम 


श्श््ज्य्द्व १ 

[ वौबिलोनचा राजा नवू-पाल-इदेन्‌ हा रशम्स या सूर्यदेवार्चा आराधना करीत 
असल्याचा देखावा या चित्रांत दाखविला आहे, | 

“०१७७०१ १701) 01९ 10 ॥॥७ 00 ला १टा'0३5 1९ ७०1]१ 


"नळ 11906 0115 तच 117 10प०१ ४०085 ॥॥1९ ऊण लाचा 0 


[या चिन्ांत सुमेरिअन सूयदेव शम्स हा स्वर्गाच्या पूर्व 


स हारांतून प्रवेश कर्सांत 
असल्याचा देखावा चित्रित केळा आहे. ] 


शड 


त्यानें स्वर्ग व प्रथ्वी निमाण केली, व सर्व देवांची निवासस्थाने निश्चित केली 
त्यानें तारे, ग्रह यांना स्थापलें, त्यानें स्वगाळा दोन दरवाजे ( दोन बाजूस ) सूयाला 
भेण्पाजाण्यासाठीं ठेवळे. त्यांतून रोज र्थांत बसून सूर्य पयेटण करतो. 
त्य़ानंतर--- 
१"॥७ 11001 (३0१ ॥७ ख्पडडते ;9 जाडे जि] 
निळ 8100 ते र्‍या, १ स्री 11९119)11॥, (७ पेळेढाव या 102 
१8४७, 
उडा ा0णांगी कंठा येजा, तष शि खख हट ख्ठएटाल्ते 
1101, 
88 १1॥ष्टण 
00000010॥0॥10॥10,)1.,0॥0001010॥)101)1)) 
100 31810 0011110110 ळे 10118 9 तैलंसा1 डाऊ देत३ 
त 9) गाट इस्एलाणी तफ ४0 पातर पाठ टा00॥, म 
अक्रा रीतीनें तैमातळा मारून मडुकन सर्व स्थिरस्थावर केल्यामुळें सर्व देबांनीं 
त्याचीं स्तुति केली:-- 
1. (४०१३ ज्तेता'रइक्त कवा तेपोर णाला. बेलापणाला 05 ढा टञा- 
ठ९ ९१७1७ 19110 ह्यापे ४] 0 "खाणप, एर स्लत 1, । ७ ]0- 
त्या) छ्फ, |" ग्राळ गव जी खाप) आते. लिट, | पाळ टाल्वाठा 
ळी व्रण108110७ 9)0 ताळा, छठ लडकी] झाल ]1]थ(001311083 छते, 
110'08805 ४1] 8 13 81111). 
याप्रमाणें देवांनी केलेल्या स्तुतीने संतुष्ट होऊन मडुक अखेर भक्तांना आर्या- 
सनपर आरशाविचन देतोः--- 
[०९७७१३ णाऱ ज0॥, "जा झवी ७] टे ० 1९17 
गर धाऊ ३ १ डोज ७ राळ (1०१ ॥.च, 
एकि काते ा|ुगगीटता101 ३70 ७०७8 1000 (0 ल स्या], 
छा य ध्रिढयाठापा)_ १8 0 3181] 0एलि' ॥1(0 11171, 
९ 1083) 00 (उ0व ॥९हुकॅड पाढा, णींग्रा2ड टा'ल8ल1110. 
न धरा ढ्िड ट (0पउ........नोद्ी) 186४९ ७ ]000 ९. 
इश्वराविषयीं आपल्या अंतःकरणांत झुद्ध भाव ठेवा, कारण तें देवांचे 
वैभव आहे. 
दररोज प्रातः काळीं भक्तिनम्र होऊन तुम्ही देवांची प्राथना व स्तुति करा. 
देवांची भीति वाळगण्यानं त्यांच्या अंतःकरणांत तुमच्य़ाविषयीं करुणा उत्पन्न 
होते, व त्यांना दिलेल्या हविर्भागाने आयुंदाय वाढतो. 
जे देवांना भितात, त्यांना दीर्घायुष्यप्रामि होईल 


अखेर--- 


श्ढ 


. पढ फ्रा50 वाढ छातिवेसा ७७ ० तेल ठा वाट ऊ01 ४, 18. ह्िणाहा 5 


४० ९६० 16 10 ॥158 801, छत ही ०९ ठा' ॥॥1९ 18 10 1॥हश ६0 1६8 
7०९8]. 


राणा झाला छ्या 0 50 अत्वातपार ८ डाला 1001) गी|]ऱ टठा- 
लखपत€8. लौ 
सव प्राज्ञजनांनों या मडुकच्या कथेचें मनन करावें, पित्यानें हो कथा आपल्या 
मुलांस शिकवावी, व राजानें तिचें भक्तोनें श्रवण करावें असें सांगून हें महापुराण 
-समाप्र झालें आहे 
वैदिक कथा. 


उभा पितरामहयन्न जायत द्यावाप्रथिवी । 
द्योः ( आकादा ) व पृथिवी या दोन्ही पितरांपासून इंद्र व अभ्रि हे 
झाले व म्हणून कवि त्यांना म्हणतो 
समानो वां जानिता भ्रातरा युवम्‌ ॥ 
( तुमचे मातापिता एकच असल्यानें तुम्ही दोघे भाऊ आहांत. ) 
द्र: जानता दिवो जनिता प्रथिन्या 
इंद्र हा स्वग व प्रथिवांचा जानिता आहे 
:. (.या ठिकाणीं पर्थ्वी म्हणजे प्रथ्वीवरील वस्तू असा अर्थ आहे ) 
: इंद्र. आंषधीरसनोदह्याने वनस्पती रसनोदरिक्षम्‌ । 
ज्या इंद्राने ओषर्था वनस्पती वभरे निमिल्या 
गेरारजा अपः स्वत्रृषत्वता, ( दाघार ) 
ज्याने पवत, शत्र, पार्णी व स्वग यांना आधार दिला 
तम. आरसीत्तमसा गूठमम्रे । 
अप्रकेत सलिल सवमा इदम्‌ ॥ 
प्रथमारंभीं . फक्त अंधःकार सवत्र पसरलेला हांता वत्या 
असे जल एकमिश्रित झालेलें, एवढेंच कायतें अस्तित्वांत होतें मग- 
कास्मद्रभ प्रथमं दघ आप: । 
यंत्र देवा संमगच्छन्त विश्वे ॥ 
त्या जलात बाजाधान होऊन तेथें सवे देव एकत्र ( 
व्रृच्स्यनिण्यं विचराति आप 
दौर्घे. तमः आडायादिद्रशात्रु: ॥ 
व्रत्ञाच्या वस्तिस्थानाभोंवती पाणी खेळत 
'होतें. तेथें हा इंद्र शत्र होता । 
समप्सुजित्‌ इंद्र सत्पते । ' 
इंद्र हा अप्सूचा जेता आहे. 


त्पन्न 


अंधकारानें आवृत 


उत्पन्न ) झाले, 


होतें व तें गाढ अंधकारानें आवृत 


३ 
आहें यदू अपो वत्तिवांसम्‌ जघान । 
पाण्य़ाभोंवतीं हा सर्प ( तेमात ) वेष्टन घाळून राहिला होता. 
अपो व्रृत्रं वत्रिवांसं पराहन्‌ ॥ 
थाण्याभोंवतीं वेश्‍न ६1तलेल्या सर्पाचा ( तंमाताचा ) उल्लेख यांत आहे. 
अभिप्रदद्ठलनयो । 
सत्रे लोक पळाले. त्याचप्रमाणें देव भीतीनें पळाळे असें वर्णनहि केलेलें आहे. 
एवा त्वा्मिंद्र वाजरिन्‌ विश्व देवास सुहवास ऊमाः | 
महासुभे रोरसा ब्रद्धरष्वं निरेकामे द्रणते वरत्नहत्ये ॥ 
सर्व देव त्रत्रापुढें उभे राहण्यास भीत असल्यानें त्यांनीं इंद्राला व्रत्रहननास 
याचारण केलें. 
सम्राडन्यो स्वरांडन्यो उच्यते वां महांतो इंद्रा वरुणों महावसू । 
अस्माकामैंद्रावरुणी भरेंभरे पुरोयोधा भवतं । 
राज्ञा त्व समाधि राजो भव । 
हे इंद्रा तू आमचा सम्राटू आहेस, तू आमचा युद्धांतील मुख्य सेनापाति हो. तूं 
सव राजांचा अधिराजा हो 
उग्रधन्वा प्रतिहिताभिरस्ता । अभ्यवसा त इंद्र क्राट्रिरस्मे । 
इषुहस्तैनिषांगाभिः तशी । शतत्रघ् इपुस्तव । 
शांभर सूर्याच्या तेजाइतका, हे इंद्रा तुंक्षा वाण रदोपतिमान्‌ आहे 
तक्षन्‌ त्वष्टा वजे पुरुहूत बयुमन्तभ्‌। त्वंशा अस्मे वज स्य ततक्ष । हखावज्र हिरण्ययभ्‌ 
त्यानें आपल्या हातांत उग्र धनुष्य धारण. केलें, क्राश्टि ( भाला ) घेतला, बाणांचा 
भाता वेतला व त्याच्यासाठा त्वष्ट्याने खास बनाविलेले सोन्याचे चकचकांत वज्र हातांत 
चारण केलें | ४ 
हे वज़ लोखंडा-चें असल्याचोहे कोठ वणेन आह. 
मह्यं त्वा वजमतक्षदायसम्‌ । 
द्र म्हणतोः:--त्वष्ट्यानें माइ्य़ासाठीं लोखंडाचें वज़ तयार केलें आहे. त्याला 
शांभर ठिकाणीं प्रखर धार होती 
वज्ञेण शतपर्वणा । अधत्वशते मह उग्रवज़े । सहस भाष्टि व बृतेच्छताश्रेम । 
तक्षन्‌ रथं सुव्रुतं विद्मनापः तक्षन्‌ हरी इंट्रवाहा दृषण्बसू । 
रथ हिरण्यवंधुरभ! आस्थाथो दिविस्ट्शभर । 
त॑ स्मा रथं मधघवन्प्राप सातये जेत्रं य तें अनुमदाम' संगमे । 
आ यस्मिन्हस्ते नर्या मिमिछुंरा रथे हिरण्यये र्थेष्टाः । ' 
आ रुमयो गभस्त्योः स्थूरयोरा ध्वन्नश्वासो वृषण युजानाः । 
आ त्वां वहंतु हर्यो इंद्र त्वासूस्वक्षस 
आ त्वा मदच्युता हरी रॅग्रेनं पक्षेव वक्षतः । 
इह त्या सधमाद्या हरी हिरण्यकेश्या । वायविंद्रश्व सरथं । 
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त्वष्ट्यानें इंद्राचा सुंदर स्त्र घडविला, तसेच इंद्राला नेण्यासाठी त्या ख्थाला 
जोडण्यासाठी घोडे निर्माण केळे. तो स्थ आकाशाला जाऊन पोचेल असा होता व 
त्यांतील बसण्याची जागा सुवणाची केलेली होती. लढाइत डत त्या स्थांत वसणाराला 
जयच मिळे तो र्थाहि सोन्याचा होता. घोड्याचे लगाम सूयाच्या किरणाप्रमाणे होते 
त्या घोड्यांचे डोळे सूयाप्रमाणें तेज:पुंज होते, त्यांची आयाळ सोन्याची होती. एखादा 
इयेन पक्षी आपल्या पखांच्या साह्याने ज्य़ाप्रमार्णे अत्यंत जळ्द गमन कारितो, त्याप्रमाणें 
तो र्थ उन्मत्त घोड्यांच्या साह्यानें इंद्राला नेतो. त्याच्या वरोवर वायू त्याच 
स्थावर असतात. _ 
अप: व्रत्वा रजसो वुघ्चमादशयतू ।॥। 
र्जोध्यृत अशा पातालांत पाण्याला चेषटन घाळून तो महा सप ( व्रत्न बसला होता ) 
गरत्लेण यदाहेना विभदायुचा समस्थिथायुवये शंसमाविदे । 
विश्वे ते अत्र मरतः सहत्मनावधन्नुम्र माहिमानामोद्रियभ ।॥ 
नास्मे विद्यु्ञ तन्यतुःसिषेध नयां मिहमाकिर द्वाडानें च । 
इंद्रश्न यद्षुयुधाते अहिश्र । 
ज्या वेळीं इंद्र व तो महासरप ( त्रत्र ) एकमेकाशी लढ ठागले, त्या वेळीं तो 
सप वेचता व मोठा गजना आंच्या साह्याने खरक्षण करण्याचा प्रयत्न करती 
आहेमोहानप आदायानम्‌ । 
प्र मायाभिमायिनं सक्षदिंद्र 
मायी म्हणजे मायेचा आश्रय करणाऱ्या व पाण्यावर निजळेल 
इंद्राने मायेनें पराभूत केळे 


अथ द्याचत्त अपतानु वज़्ाद्वितानमाद्ध॑यसास्वस्य मन्यो 
व डन आच वुद्ध इतक भयंकर व तुमुल झालें कीं, त्यामळे 
इतर सवे विश्व हाळून गेलें 
त्वष्टा चचित्तव मन्यव इंद्र वेविज्यते ऑिया । 


ज्या त्वष्ट्वाने त वज्र निमाण केळें तोहि त्याच्या आघाताने भीतिग्रस्त होऊन 
मूच्छित झाला 


ल्था त्या अहीला 


आकाशा, प्रध्वी व 


असोत्बां जह्ाति पुत्र देवा 

ह इंद्रा इतर देव तुला सोडून पळून गेले 
वोचिदूडुत्नस्य दोथतोवज्रेण रातपवृणा शिरोविभेट त्राखणिना । 
वाग्रधाना मरुत्सखा वित्रत्र मेरयत्‌ । 
अयासट्रा मरुत्सखा वित्रत्रस्याभिनत्‌ शिर 

इग्रान आपल्या सहखधार असलेल्या वजञञानें वुत्नाचे मस्तक 


मरुत्सखा ( वायूंचा मित्र ) अक्षा त्या 
टाकलें व त्याचें मस्तक छेदले 


च 


तोडून टाकले, 
दद्राने ब्रज्ञाला आपल्या शत्नानें नोडून 


त्य 


छे 


त्व अप्सुजित मह्त्वान्‌ इंद्र सत्पते । 


हे इंद्रा मरुतांनीं युक्त होत्साता तू अप्सूलाहि जिकलेस 


त्वं व्र शवसा जधन्वान्सरुज: सिंधून्‌ आहिना जग्रसानान्‌ । 
वरत्ञ जघन्वानखजाद्वोसिधून्‌ । 
त्वमिंद्र श्नावितवा अपस्कः पारोशरिता अहिना । 


इव घेनवः स्यंद्माना: । 


[ज: समद्रमवजग्मुराप: ।॥। 


वृत्राळा ठार मारून ( कोंडलेळे ) जलप्रत्राह मोकळे केलेस, ते 


प्रत्राह्य त्या महासपांनें गिळून टाकले होते. याप्रमाणें इंद्राने मोकळे केळेळे जलप्रवाह 
ज्याप्रमाणें दावे सोडलेली वत्सें गायांकडे थांबवत जातात, ल्याप्रमागें समुद्राकडे 


बांवत्त गेले, 


> 
ऱ्रे 
27) 


हि 


हनो वृत्रं जया स्वः । 

ससानात्यां उतसूर्य ससानेंद्र 

वरत्रभ_ यादिंद्र शवसावधीराहिभ!। 

आदित्सू्ये दिवि आरोहयः द्शे ॥ 

जधघन्वो उ हरिभिः संभ्तक्रतो विंद्र व्रत्र मनुप्रे गातुन्नपः । 


अयच्छ्या वाहोवजञमायसं .अथास्यन्दिव्या सूय व्ही ॥ 
1. वरत्राळा मारून प्रकाश जिंकून आण 
( व्रत्राहा जिंकून ) सू््राहि परत मिळवून आणला 


ज्या वेळेस इंद्राने ग्रत्राला मारले, त्यावेळीं त्या लोकांना दिसण्यासाठी सूयारची 
आकाक्षांत स्थ्रापना केला. 


यः प्रथिरवां न्यथमानामदंहत्‌ । 

य: पर्वैताच्‌ प्रकुपिता नरम्णात्‌ ॥ 
यो5न्तरिक्ष विवमे वर्रायो । 

यो ग्यामस्तभ्नात स जनास इंद्र: । 

यः सूर्य उधसं जजान । 

त्वं सूर्य तेजोमिरदीपय: । 

सूर्य घारितवानांस । 

यदा सूयेममुं दिवि युक्त ज्योतिरथारय: 


दराने, कॅपायमान होणार्‍या प्रथिवीला. स्त्रिर केलीं, कोपलेल्या पवतांना शांत 


केले, त्यानें अतरिक्षाची ब्यवस्थापना केला, व द्या: ( आकाहाळा ) धारण केलें 


त्यानें सूयीला व उषेला निमाण केल 
त्यानें सूथांला व शुक्राच्या ताऱ्याला उतसन्न केळे 


पडस्तभ्ना विष्रिरः । 


1-१ 


त्यानें सहा दिशा निश्चित केल्या . 

दिकाः सूयी न मिनाति प्रदिष्टाः । 
सूर्याला दिद्या नेमून दिल्या. क 

मासां विधान मदघा अधिद्यावे त्वया विभिन्नम्‌ । 
तूं माहिन्यांची ब्यवस्था करून दिलीस. 

त्व॑ चक्थ मनवे स्थोनान्पथो देवत्रांजसेव य्रानान_ । 
देवांचा मार्ग तू मोकळा करून दिलास. 


-ऱ 2-2 पळी 
[ सुमेरिआंताल ऊर नांवाच्या शहरचा राजा ऊरगुर हा सिन्‌ या संद्रदेवतेची 
आराधना करात असल्याचें चित्र दाखावेळें आहे. ( याचा काल सरि. 
पूर्वीचा आहे. ) ] 
विशे देवासो अधवृष्ण्यांने ते$वेधेयन्‌ सोमवल्या वचस्यया । 
भुरि पक्षेमिवचनाभेत्रक्राभिः । 
सख्येमिः सख्याने प्रवोचत ।॥ 
त्वे सुराणां प्रवर: । 
नत्वा आवामन्यो असत त्वद्स्ति । 
महो दिवः छाथिब्याश्व सम्राट । 
संजग्मिरे पथ्याः ३ रायोइस्मिन्‌ समुद्रे न सिंधवो यादमाना: । 
सर्वे देवांनीं अनेक भक्तियुक्त क्रचांनी प्रेमाने त्याची स्तुति केली. ' तू सवे 
देवांत श्रेष्ठ आहेस, आमच्यांत तुझ्यासारखा दुसरा ( श्रेष्ठ ) कोणीहि नाहीं, तूं मोठ्या 
स्वगांचा व एथ्वींचा सम्राट आहेस, ज्याप्रमाणें सर्व नद्या समुद्राला मिळतात, त्याप्रमाणें 


संपत्तीचे रि ५ र > ठिकाणीं १. व 
न र माग तुझ्या ठिकाणी एकत्र होतात, इत्यादि प्रकारें देवांनी त्याची 
स्तुति केली. 


पुढ, २५००,.च्य़ा 


९ 


१९ 


फार्‌ काय, पण- क 41109 
अन्नाह ते हरिवस्ता उ देंवी खोमिरिंद्र स्तवंतः स्वसार: । 
अहीच्या तडाक्यांतूनं मुक्त झाळेळे. स्वगगांचे प्रवाहहहि इंद्राचा. स्तुतिपोट 
गाऊ लागल, भे भ $ 
अहं दां ग्रणते पूरव्ये वस्वहं ब्रह्म छृणवं मह्यं वधनम्‌ । 
अहं भुवः यजमानस्य चोदितायज्वनः साक्षि विश्वस्मिन्‌ भरे ॥ 
अहं तदासु धारयन्‌ यदासु न देवश्वन त्वा धारय ट्रशत्त । 
अहं भुर्व यजमानस्य राजनि प्र्यद्धरे तुजये न प्रियाबूषे ॥ 
माझी भक्ति करणाराला मी द्रव्य, ज्ञान, पराक्रम, आयुष्य वगेरे सर्व देतों. असे 
या सून्तांत इंद्राने सांगितलें-आहे. 
यो रश्नस्य चोदिता यो न्रह्मणो नाधमानस्य कोरे: । 
श्रदस्मेधत्त स जनास इंद्र: ॥ | 
जो समृद्धाला व स्तुति करणार्‍या -भक्ताला धन देता, त्या इंद्रावर श्रद्धा ठेवा. 
यः पचर्न्त यः रोसतं यः शशमानमूति । 
यस्य ब्रह्मव्धेन ।॥। 
जो इंद्र हविभौग देणारांचें . व प्राथना व स्तुति करणाराचें संरक्षण करितो. 
यः सुवन्ते पचते दुध आचिद्वाजं ददर्षि स किलाासि सत्यः । 
वर्य त इंद्र विश्वह प्रियासः सुवीरासो विदथमावदेम ।॥ 
हे इंद्रा, तूं प्राथना करणारांना व हावे देणारांना बल देतोस. तो तूं सत्य 
आहेस हें निश्चित आहे. म्ह्णून आम्ही आद्या करितों कीं आम्ही तुला सवदा प्रिय. 
असावें व आमच्या वौरपुत्रेपोत्रासह तुझी स्तोत्रे गात रहावें. ग 
अद्ा प्रकारच्या या अद्भतरम्य सुमेररी व आये इंद्रकथांत अत्यंत विलक्षण. साम्य 
आहे, हें आतांपर्यंत आपण अवलोकिलें आहे. हिंदुस्थानांत वेद हे फार प्राचीन 
काळापासून मुखोद्रत करण्याचा व परंपरेने स्वखणाक्षराचाहि फरक न होतां. जसेच्या 
तसे संक्रमित होण्याचा परिपाठ असल्यानें त्यांचें प्राचीनतमरूप आज आहे तसेंच होतें, 
सुमेरी कथांच्या इशिकाळेखनालाहि सुमेरियन दंतकथांचा अत्येत प्राचीन आधार आहे. 
क फ० छा७ 0 वडडाडया पोट ७लापाा0्टु 0 $िपपाल- 


किंग म्हणतो :-॥'0 01४ 0 
७ 158 तृण७ ॥)]30380)0 0 8६४: 


पंद्वा) गतीए७108 1. 3890४10019, ] 
पापड झालो 8 १७७ 88 8ांड 01 $0एणया पाणाक्यापे ४९७8 ०010: लो 
18 10६ ७] ९३ कषणटभ्रा 051100 ४01 ॥1९ 10पा १8100 01 ॥॥७ ७311103 


"01 छ0ए8 0९1९3 ग. ४110 ९00१1४. क 
बाजिलोनमध्यें खुमारेअन्‌ संस्कृतीचा जो पगडा आहे, त्याचा आरंभ .निश्चितः 
रीतीनें कधीं झाला हें सांगणें जरी अशक्य आहे, तरी ख्रिखापूर्वी सहा सात. हजार 


वर्षांपूवी सुमेरी संस्कृतीचा आद्यकाल नेणें म्हणजे कांडी अत्युक्ति होणार नाहीं. )' . : 


224) 


अथोत्‌ ख्रिस्तपूर्व सह्या सात हजार वर्षापूर्वीचा काळ हाच पुनवसूत वर्सतसंपात 
असल्याचा प्राचीन काळ असल्याबद्दल क्र॒ग्वेदांतील संदर्भ दाखवितात. तेन्हां अथात्‌ 
'या कालसाम्यानें दोन्ही वाड्ययांतील इंद्रकथेंत वर वर्णन केलेलें वृत्तसाम्य सहज प्रतीत 


होतें. केवळ ब्यापारादे दळणवळणानें असें विलक्षण साम्य येणें अदाक्‍्य़ आहे; एकाच 
धठिकाणीं वास करीत असलेल्या एकजातीय समाजामुळेंच त्यांच्या नंतर विभागलेल्या 


भागांत तें येऊं शकले, या दृष्टीनें वबिलोनिअन्‌ लोकांचे पूर्वगामी सुमेरा आयी व 
वेदांतील भारतीय आर्य हे एकच होते व ते एकाच ठिकाणीं रहात असले पाहिजेत हें 
“अनुमान सहज निघतें. तथ्वापिहें. विधान केवळ अनुमाननिष्टच न ठेवितां त्याचा 
सत्यक्षा त्मक पुरावा आपल्याला मिळाला असतां आपलें विवेचन निश्चयात्मक होईल, 
म्हणून वरील कथेत तसा पुरावा काय मिळतो याचें आतां आपण पर्यक्षण करूं 
टरनहननाच्या कथेळा वेदिक वाड्यायांत इतकें विलक्षण महत्त्व दिलेले आढळतें 
कॉ तिच्या तुलनेलाहि दुसर्‍या कोणत्या कथा राठ्रें शकत नाहींत. यावरून तो प्रसंग 
म्हणजे वैदिक कुपींना अत्यंत महत्त्वाचा वाटत होता हें उघड आहे, व म्हणून 
त्याचा खरा अर्थ आपण लक्षांत धेतला पाहिजे. आतां प्रथमारंभीं हा कथा म्हणजे एक 
तर्‌ यथोक्ति आहे अथवा रूपक आहे, असे तिच्या अर्थाचे दोन भाग पडतात. त्यांपैकी 
पाहिला कल्पना कथेवरूनच उघड उघड असंभाव्य ठरते. इंद्र म्हणून कोणी तरा 
“आययोचा प्राचीन र्वारपुरुष असेल व त्यानें व्रत्रासारख्या एखाद्या आर्यात्रूळा मारले 


[ एदिन (_ सिंधुनद्प्रांत- ) चा राजा हयश्व याचा सुख्य प्रधान मुद्रळ याची 
अविकरास्मुद्रा. ( काल खि. पू, ३१०० वेषे ) अशाच प्रकास्चा एक शिक्का सुमेरि- 
सातहया सापडला आहे. त्यांत मुट्टल असें नांव आहे. ] 
असेल व त्यामुळें त्याचा अपूर्व गौरव या कथारूप 
कतुमानविषयक उल्लेखांवरून अश्यक्य आहे. अथात्‌ हें एक रूपक आहे, असें निष्पन्न 
होतें. तर मग या रूपकाचा अर्थ काय? या प्रश्नाचे उत्तर ख्रि. पू. १००८ च्च्या 
सुमारास झालेल्या निरुक्तकार यास्काचार्यीपासून तों तहत आतांपर्येत, देण्याचा प्रयत्न 


पानें क्रेला असेल हें मानणें, त्यांताळ 


(४१) 

अनेकांनी अनेक रारतानें केला आहे. यास्काचाय स्वतः म्हणतात, “ हा व्रत्र म्हणजे 
"कोण आहे € नैरूक्त म्हणतात, तो मेघ आहे, ऐतिहासिक लोक म्हणतात, तो एक असुर 
होय मैत्र व त्राह्मण यांत तो एक महासपे आहे असें म्हटलें आहे. आकाडास्थ जळ 
नव विद्युद्अता यांचे मिश्रणाचा जो परिणाम तो लक्षणेने या कथेंत वर्णिला आहे. 
रील मतांपैकां ऐतिह्यासिकांचें मत चुकीचे आहे. तेन्हां यास्कांनीं दिळेला खुलासा 
बरोवर आहे किंवा नाहीं तें आतां पाहिलें पाहिजे. या एकेदर रूपकाचें परीक्षण लो ० 
उटेळकरांनीं आपल्य़ा «१1७1७ 1101110 111 (110 १00३8 या ग्रंथाच्या * ५112 
लश १४७013 ) या प्रकरणांत केळे आहे. ते म्हणतात, दरत्रयुद्धविषयक एकंदर 
ज्रैदिक वाद्याय तपासतां व्रत्राशी ज्ञालेल्या इंद्राच्या युद्धाचे जे मुख्य परिणाम झालेले 
आढळून येतात, त्यांत इंद्राने व्रच्ताळा मारून जलांची मुक्तता केली हा जसा परिणाम 
वर्णिला आहे, त्याचप्रमाणे प्रकाशाची मुक्तता हाहि दुसरा पारिणाम वणिळा आहे 
पहिला परिणाम हा यास्काचार्यानीं विचारांत घेतला. हिंदुस्थानचे कतुमान एका विष 
अ्रकारचें आहे. येथीळ वर्षांचे साधारणतः उन्हाळा, पावसाळा व हिंबाळो असे तीनच 
भाग पडतात. त्यापैकीं उन्हाळ्यांत भेकर उप्मा होऊन देश अगदीं त्रस्त होऊन 
जातो. अन्न हें पर्जन्यव्रृ्टीवर अवळंवून असल्यानें व ती पावसाळ्याशिवाय होत नस- 
ल्याने, पावसाकडे लोकांचे डोळे लागून राहिळेळे असतात. उन्हाळ्याच्या अखेरीस मेघ 
येऊं लागतात: परंतु पावसाळ्याच्या तोंडी जेन्हां त्यांच्यांत विदयुद्रता उत्पन्न होऊन गड- 
गडाट होऊन मोर्ठा घनचक्कर होते, तेन्हां कोठें पाऊस पडतो ! अथात्‌ मेघांनीं आकादा 
ब्याप्त होऊन सववत्र अवपैण पडतें कीं काय अक्षी भीति वाटते, त्याच स्थितरचिं वणन 
रूपकानें ब्रत्रानें जळ कोंडून ठेवल्याच्या कथेत केळें आहे, व जेव्हां सोसाट्याचा वारा 
सुटून, वीज चमकून पाऊस पडतो, तेन्हां जलदेवता जा इंद्र त्यानं मस्तांच्या साह्याने 
हातांत विद्युछतारूपी वज्र घेऊन व्रत्रहनन केलें, असें मानण्याच्या स्वरूपाचा या कथेचा 
उत्तराधे आहे 

परंतु हा खुलासा टिळकांच्या मतें बरोबर नाहीं. प्रतिवर्षी पाऊस हा पडतोच 
अगदीं अनेंक वर्षांनीं एखादे वेळेस अवषेण पडते, तेब्हांच पाऊस पडण्याचे अपूव महत्त्व 
-असेळ, शिवाय अवर्षेणाच्या वर्षीं अगदीं विळ्कूल पाऊस पडत नाहो, असें थोडेच 
होतें ? कमा पडतो. एवढेंच. तेव्हां काहीं झाळं तर्रा पावसाळ्याच्या आरंभाच्या 
“थोड्या दिवसांच्या तापांतून होणार्‍या मुक्ततेस इतक महत्व ददल गेळें असणें शकय 
-नाही. पण हा पराक्रम तर अपूर्व म्हणून वेदांत वर्णिला आहे. किंबहुना महाभारतांत 
'ह्याविषयीं असें म्हटळें आहे कॉ 

“ टुंद्रो व्रत्रवधेनेव महेंद्र: समपद्यत । 
महेंद्रे प्रम्नहं लेमे लोकानां चेश्धरो5भवत्‌ ।। 

वरत्रवधामुळेंच इंद्राला महेंद्र हा संज्ञा प्राप्त झाला, व त्याबरोबरच तो. त्रेलो- 

क्‍्याचा राजा झाला, तेन्हां या उपपत्तीनें हवा तो खुलासा होत नाही 
1.) 


क 
1 


(४२) 


याशिवाय या मेघाच्या उपपत्तीनें हा खुळासा सोडवितांना आणखी एक अडं- 
चचण उत्पन्न होते. ती हा का इंद्राने ब्रचवव करून जेव्हां जलप्रवाह मोकळे केले, त्याच- 
4... > (1) ९ २. ___ (५ असेंबे * ५ आहे 3. ह ळांतीळ 
येळी त्यानें प्रकाशाची मुक्तता केलो, असे वेदांत वणन आहे. व्रत्ठाचा गहा पाताळांतील- 


व 5९9] $ळण्टात 2  0?॥०१९५८ 


र्> र्> ६॥६,८१०॥, 
र प्र शी नि प- ७8, ७॥- 
वसि र ७ रन्नद ९16 0. 
द श्र नर्भशे 801 


[वाचन:--सर-गार्धा गालू-ह्‌-भगु. 
अर्थः--गाधी वंशांतील गालव भृगू ( चा शिक्का. )] 


अधकार्युक्त मिश्रित ( प्रकाशाभावामुळें ज्यांतील प्रवाहभद दिसून येत नाहीं, अश्या 

स्थितींत ) जलांत होती. ' असूर्ये तमासे * “ तमसा परित्रतम ? असें त्या स्थळाचे 
(4 म्य क व व क 

वणन आहे. तंथ इद्रान श्रवास मारले व त्यावरोवर्च जलाचा व प्रकाशाचा मुक्तता 


उचकी आ 
कला, ह. 


वर दिलेल्या उतार्‍यांवरून सहज दिसून येईल, आतां प्रतिवीकाळच्या 


5९१] ७७ शात 2161१९1 


न्र्प् गि 5१७,८॥५- 
92 १७केर 
॥॥॥ ३ प. ०७,00७ 


झक १७,8४१ 
.. बनकर. 
ह. 05 
[ वाचन:---सगर-डुबू-गु-अगडु-अरस. 


ज्‌ थे ढे अ > ह च 
:--अगडूचा ( राजा ) सगर ( याची ) मुद्रा ( हा ) असे, ] 


(४२३) 


उपपत्तींत प्रकांशा व सूर्य ठप्त झाळे असण्याचे ब पाऊस पडल्यावरोवर ते मुक्त दोत 
असण्याचे कांहींच कारण नाहां. अर्थात्‌ हो. अडचण वादळाच्या कल्पनेने सुटण्यासारखी 
नाहां, व म्हणून जलप्रवाह व प्रकाश हां दोन्हां एकाकाळां वद्ध असून पुढें मुक्त 
होतील असा खुलासा होइल अशी र्जा उपपात्ते असेल ताच ग्राह्य मानली पाहिजे 
याशिवायाहि आणर्खी दोन. पारणाम व्रत्रहननादरोवर घट्टन येतात असें वेदिक 
कथेवरून दिसून येतें. ते परिणाम ( १ ) उषेची प्राम्ति व (२ ) गाईंची प्राप्ति हे 
होत. परंतु या ठिकाणीं या विप्याचें सबंध विवेचन करावयाचें नाहो, कारण मूळ 
प्रतिपायय विषय तो नाहीं. सुमेर व हिंदी कथांत जितके साम्य दिसून येत आहे तेव- 
द्याचे विशदीकरण करण्याचाच ह्या लेखाचा रुख्य हेतु असल्यामुळें वर नमूद केलेल्या 
शेवटच्या दोन परिणामांसंबंधानें येथें विवेचन करण्याचें कारण नाहीं. म्हणून फक्त 
पाहिल्या दोन पारिणामांसंबंधानें पाट लागळों, तर हिंदी व सुमेरा दोन्ही कथांत पूण 
साम्य असल्याचें दिसून येतें. व्रत्र मारल्याबरावर जलप्रवाह मोकळे ज्ञाळे व सूयाद् 
प्रकाशाची प्राप्ति झाली हे जसें भारतीय कथेत स्पष्ट रीतीनं दिलें आहे, त्याचप्रमाणे 
तेमातला मारल्यावरोबर मडुकनें जल मोकळे केळें व प्रकाशहि मुक्त केला, असें सुमेरी 
क्थेताहे दिलें आहे, तेव्हां यांचा खुलासा कसा होतो तें पाहिलें पाहिजे. या 
संबंधानें, के० टिळक यांनीं अशी उपपात्ति बसविली आहे कॉ, उत्तर&वापाीं वस्ति 
असणार्‍या लोकांसेबंधानेंच हे चमत्कार वणिळे आहेत. स्त्रि. पू. सुमारें आठ हजार 
वषापूर्वी उत्तरधवाजवळील प्रदेशांतील हवा मनुप्यवस्तीला रहाण्याला लायक अर्श 
होती. त्या ठिकाणीं प्रथ्वीभोंवतीं फिरणारा सूय आपल्याप्रमाणे एका वाजूच्या क्षितिजावर 
उगवून डोक्यावरून जाऊन दुसर्‍या बाजूकडे सायंकाळी मावळतो, असा प्रकार 


52] ५-७. ०01९१६6 


ऱऱ्ळे > 58, डेवछं 


ऱ्च्स््श् कड १ 
&५ ह »* छठ 
नाऊ £01९-१5 


वाचनः:---सवितर-एदिन्‌-अस्स 

अर्थ-एदिन्‌ ( सिंधुनद्प्रांत ) चा सावेता ( याचा सुद्रा हा ) आहे 
घडून येत नसून तो वर्षातून कांहों. महिने आकाशांतच चक्राकार फिरत रहातो, व 
इतर महिन्यांतून प्रथ्वीखालीं तसाच चक्नाकार फिरतो. ज्या महिन्यांत तो आकाशांत 
वाटोळा ॥फिरतो. ल्या माहेन्यांत तो दिवसाचे चोर्वासाहि कलाक दिसत असतो. हद्टींहि 
नॉर्वेसारख्या उत्तर सीमेवर्राल प्रदेशांत हा चमत्कार दिसून येतो व म्हणून त्या देशाला 
1.क्रात ०! 10 1111(॥112)1(-51] ' मध्य रात्रांच्या सूयांचा देश * असें म्हणतात 


(2४) 


याच्या उल्ट सूर्य ज्या माहेन्यांत एर्थ्वाखालीं असतो, त्या. मादिन्यांत सूर्य चोर्वांस 
तासांत केन्हांहि दिसत नाहीं. तल्या वेळीं तेथें पहाटेच्या प्रकाशासारखा 1101७ 
130128]15 नांवाचा एक प्रकारचा प्रकाश असतो, व त्यांतच सर्वे व्यवहार चालूं 
असतात. ध्रवाच्या कर्माआधेक नजीकपणाच्या मानानें हें माहेन्यांचे प्रमाण कमी 
आविक असते तेव्हां ज्या वेळीं माहिनेच्या महिने सूर्य दिसूंच शकत नाहीं, व त्याचा 
स्वच्छ प्रकारा व त्याची जीवनदार्यी उष्णता उपलब्ध होत नाहीं, त्या वेळेस तत्रस्थ 
लोकांना त्याची फार खत वाटं लागते व त्यासाठीं ते अत्यंत उत्कंठित होतात व अखेर 
ज्या वेळेस इतके महिने वाट पाहिलेला सूय़ वर येऊं लागतो, त्या वेळेस ते आनंदानें 
उत्फुट्ट होतात, व सूयप्रकारा मिळाल्याबद्दल कवनें कारेतात त्याचप्रमाणे जे जलप्रवाह 
मोकळे केळे जातात असें म्हटलें आहे. तेहि टिळकांच्या मतें खरे पाण्याचे प्रवाह नसून 
प्रथ्वीगोळाच्य़ा रिकाम्या अवकाशांत जो एक पाण्याच्या वाफेसारखा (णह) 
सारखा पदार्थ भरून राहिला आहे, त्यालाच तत्कार्लांन लोकांनीं जल म्हटलें आहे, व 
टे जळ अधकारच्या व्रत्न काडून ठेवितो, खाळून वर व वरून खालीं ल्याला मोकळे- 
पणानें फि देत नाहीं, अय त्यांची समजूत झाल्य होती. तें जळ मोकळे झालें, तेन्हां 
त्याच्याच प्रवाहाबरोबर खाल्या सूयाहि जणूं काय वर ढकलला गेला, अर्थात्‌ 
दान्हा पारणाम समकालान होत. तेन्हा टिळकांच्या उपपत्तीप्रमाणें उत्तर घ्रवद्ी 
महिनेच्या महिने टिकणारा अंधकार हाच व्रत्र, त्यानें कोंडरन 
अवकादास्थ इंथर, व व्रताचा नाश म्हणजे या पारोस्थर्ताचा अंत 
सूर्याची व प्रकाशाची उपलाब्धे आणि जलांची मुक्तता हे होत 
या उपपत्तीला पोषक अशा भारतीय वृत्रकथेला समानार्थक अश्याच सुमेर कथा 
आहे, तमात हा सप अधकारमय पाण्यांत होता, तो मारल्याने तें जल मुक्त झालें व 
प्रकाशदहे मोकळा झाला झाणि “* मडुकनें तेमातचा हा पराभव प्रकाशाचा देव या 
नात्याने केला * असा जो सुमेर कथेसवंधानें किंग या ग्रंथकाराने दिलेल 


नमूद कला आह, त्यावरून सुमेरां व हिंदी कथांचा एकच 
सिद्ध हा 


ठेवलेल जल म्हणजे 
व त्याचेच पॉरेणाम 


ला आभंप्राय वर 
उपपात्ते आहे हें 


अक्षया रतीने हिंदी व सुमेरी वाळ्यायांताल हा अद्भत व स्म्य कथा आहे 
विवेचन येथपर्यंत केळें आहे. त्यावरून हिंदी-सुमेरा संस्क्राते * या लेखांत केलेल्या 
विवेचनास पुश्रिच मिळत आहे. या पुढील लेखांत गिलगमेश या सुमेरी वाळ्यायांत 
महाकाब्याचें दिग्दर्शन करणार आहे 


तिचें 


ल 


गिळू्गमेश महाकाव्य, 


ळॅखांक तिसरा. 


[ सुमेररा वाड्यायांर्ताल मडुक-तेमातयुद्धार्चा जवळ जवळ भाषांतर असल्यासारखा 
चैदिक वाड्यायांताल इंद्र-ब्रत्र युद्धाची कथा गेल्या लेखांकांत आम्हीं दिली आहे. आज- 
पर्यंत प्राच्य अथवा पोस्स्त्य़ पंडितांपेकी कोणालाहि हो कल्पना सुचलेली नाहां, 
व म्हणून अर्थातच तिचें विवेचनाहि कोणीं केलेलें नाहो. फक्त लो. टिळकांनी आपल्या 
* (तह गत ताचा १0१७5२? या लेखांत हो. कल्पना ' तेमात ? या 
शब्दाचे विवेचन करितांना सुचविली आहे; परंतु तेचा प्रपंच त्यांनीं पुढें केला 
नाहीं. त्या सूचनेच्य़ा अनुरोधाने प्रथमतचः आम्हा त्या दोन्ही वाड्ययाचें पर्राक्षण 
करून या कथेचें तुलनात्मक विस्तृत विवेचन गेल्या अंकांत केळें आहे. ] 


मेरीयाचें अत्यंत प्रार्चांन कीलाक्ाति लि्पाने कोरलेले वा- 
डय्यय व भारतीय आयांचे आदयपम्रंथ वेद यांच्यांतील उता- 
र्‍य़ांवरून मडुक तेमातयुद्ध व इंद्रत्रचयुद्ध या दोहोंतील 
अत्यंत आश्रयंकारक साम्य मार्गील लेखांत दाखाविलें 
आहे. - या दोन क्थांपैकीं सुमारेअन कथा मार्गाळ 
लेखांत दिल्यातञमाणें संगतवार रार्तानें विटांवर कोर- 
लेली आहे. पण तत्समानाथक वैदिक उतारे हे क्वे- 
दांच्या दहाही मंडळांत विखरलेळे आहेत. ते अथांचुसंघानानं काहून क्रथादष्टचा संगतवार 
रोतीनें जुळवावे लागले. तसे ते जुळावंता सुमेरिअन कथेशी ते शब्दशः समानाथक आहेत. 
असें प्रतीतीला येतें. यानंतर या लेखांत गिळ्गमेश या प्रार्चान सुमेरी महाकाब्याचा 


कथा वणावयाचें योजिलें आहे 

या महाकान्याचा नायक जो गिळ॒गमेश, तो सुमेरा वाड्यायांत अत्यंत प्रार्चान 
कालीं होऊन गेलेला वौरपुरुष म्हणून मानला गळला होता. हट्टी उपलब्ध झालेल्या 
इट्रिकालेखांज्याहि पूर्वी हल्लींच्या फोनोग्राफच्या बांगड्याप्रमाण असलेल्या नळकंड्या- 
सारख्या मातीच्या पदार्थावर गिल्गमेशच्या कथेचे आदस्वरूप कोरून ठेवलेल सापडल 
आहे. मॅकिंझी या ग्रंथकारानें म्हटल्याप्रमाणें:-- 
(ाउकाछ्ा ॥ीएपा'8त ठोपभीऊ 1) ]एडुशातेत्रा 115019100 


ग]र७ य ढा'ठए108, वाळ द 
पढ १४३३ ७. उगाणा शाखा द्ापतृपा७ 951. 800) 


98 8 यात 11000, 


1) 


(४६) 
षण एल ला ळुगणातला घसा लज ताट झाणाहानचा! 10९१०त (त्राण 
4000. 3. 0. ) - ु 
( गिल्‌गमेदा हा अत्यंत प्राचीन काळापासून चाळत आलेल्या दंतकथांतून वीरपुरुष 
म्हणून वर्णिलेला आहे चव सुमारे ख्रिखपू्वे ४००० वर्षांपूर्वीच्या नळ- 
कांड्याच्या आकाराच्या शिक्रांवर त्याच्या पराक्रमाचे वर्णन कोरून टेवलेळे आहे. ) 


या. नंतरच्या काळांत तांच कथा विस्तृत स्वरूपानें सपाट विटांवर कोरलेली आहे. 

अशाप्रकारच्या या कथेच्या लिखाणाच्या वारा मोठाल्या विटा आहेत. 
एका विटेचा फोटो प्रत्यक्ष कल्पना येण्याकारेतां पुढें दिला आहे. 

या विटांपैकी कांहींच्या थोड्याशा भागाचे तुकडे पडून गेलेले आहेत. लावर्राल 
नष्ट झालेले भाग संदर्भाने जुळविळे होते, परंतु हाच कथा आणखीहि इतर विटांवर 
कोरलेली सांपडल्यानें, ते संदर्भ संगतवार लागळे आहेत. हे लेख प्रथम सांपडले, 
त्या वेळीं त्यांवरील लिखाण अर्थातच अगदां अज्ञात होतें. तें उकलण्याचें श्रेय मुख्यतः 
जॉर्ज स्मिथ या इंग्रज ग्रहस्थ्रास आहे. हा लिपिवाचनाचा प्रकार अद्भुत असल्यानें, 
तो थोडा विस्ताराने वणन केल्यास मनोरंजक वाटेल, असें वाटल्यावरून तो 
देत आहें. 


त्यांपैकी 


सुमेरा कौललिपि कोरलेली एक वॉट, 
अशा विटांवरच सर्वे सुमेर वाड्याय कोरळें आहे. 
_9. ९ 
जीज स्मिथ हा एका लोहाराचा मुल्गा असून त्याचा जन्म सन ३८४० सालीं 


(४७) 


क़ेल्सी गांवी झाला होता. त्याच्या घस्ची स्थिति अगदां गरावाचा हाता चौदा 
चर्षांच्या वयाचा तो झाल्यावर, त्याच्या बापाने त्याला एका खोदकाम करणार्‍या 
कारागिराच्या हाताखालीं उमेदवार म्हणून काम शिकण्यासाठी ठेवला. मूळापासून 
हा मुलगा फार चौकस व वुद्धेमान्‌ होता. त्याच सुमारास मेसापोटेमिय़ांतीळ 


उत्खनन चाळूं होतें. व त्याच्या हकांगर्ता वेळोवेळीं प्रसिद्ध करण्यांत येत होत्या 
त्यांकडे स्मिथचें लक्ष कुतूहलपूवेक वेवळें गेळें. मेसापोटेमिय़ांतून खणून काढलेले 
अवदोष लंडन थरेर्थांठ ब्रिटिश म्यूझियम मध्ये आणून ठेविळे जात होते. तेथें दररोज 
जाऊन तो तासचे तास ते तपासण्यांत घालर्वा. या त्याच्या कृत्यामुळें मेसापोटोमेयांताळ 
खननकार्यांचे सुपरिटेंडेंट सर हेन्री रालेन्सन्‌ यांच्या नजरेस तो आला. त्यावरून 


त्याच्या विषयीं चोकशी करितां, रालिन्सन्‌ यांचा ग्रह स्मिथविषय़ीां इतक्रा अनुकूल 
झाला कां. त्यांनीं त्याला आपल्या अभ्यासाच्या खास खोलात बसून सुमेरी लिखा 


णाचा अभ्यास करण्याचा परवानगा दला त्याबरोबर स्मिथचा अभ्यास जोरानें 
चाळ झाला व केवळ आपल्य़ा अक्रलेनें त्यानें त्या लिखाणाची युरुकिल्ला शोधून 
काढली. त्यामुळें सन १८६७ सालीं त्रिटिश म्यूज्िअमूच्या असीरिअन विभागावर 
सुपरिटेडेंट म्हणून त्याची नेमणूक करण्यांत आली. त्यानंतर थोड्या काळातच 
मेसापोटोमेयांतून सुमेर वाड्ययांताठ महाप्रलय़ाच्या दंतकथा कारळेल्या विटा लडन 
अथे पाठविण्यांत आल्या होत्या, त्यावरील लिखाण त्यान उकळून वाचल, या 
त्याच्या हक्यारीवरू्न “ डेली टोलेप्राफ ” या वतेमानपफ्त्राचा त्या वेळचा संपादक 
ख्रख्यात कवि व वाड्यायसेवक सर एड[वन आनोंल्ड यानें आपल्य़ा वतेमानपत्राच्या 
खर्चाने त्याला अधिक संशोधन करण्यासाठीं मेसापोटामेयांत पाठावेळ, याज्रमाण 
तो सन १८७२३ त तेथें गेला असतां, त्याने असख्य लिखाण संपादन केलीं. पुढल्या 
वर्षी पुन्हां त्यानें एक वेळा याच कायांसाठा सवास केला. याच कायोसाठीं 
त्याची शेवटची सफर सन १८७६ मर्ध्य्र केलां भला, व याच सफरांतून परत येत 
असतांना त्याला दोषी तापाचा विकार होऊन, वयाच्य ३६ ब्या वर्षां अलेप्पो 
आहरीं त्याचा अंत झाला ! अथात्‌ त्याचे कार्य अनेक युरोपिअन देह्ांतील संशो- 
कांनी पुढें चालविले: तश्वापि त्या सवाचा अग्रणी होण्याचा मान स्मिथ 
लाच आहे 

य़ा लिखाणांतील मजकुराला इतरत्र मिळालेल्या अत्यतरा पुराब्यावरून, पाश्रात्य 
संशोधकांनी मेसापोटेमियांताळ निरनिराळ्या कशाच्या १ रकीरदींचे काळ आतां खालील 
प्रमाणें निश्चित केळे आहेत. ते *आनात ठेवणें अवश्य आहे: कारण त्या नाश्वत 
'काळावरून तत्सदद्या संस्क्रातिदरांक कल्पना असलेल्या भारतीय संस्क्तांच्या टप्प्यांचे 


काळ टरावितां येतात. अथात. भारताय वेदांचा काळ ठरविण्याची हो एक पद्धत 
आहे. तिच्या दिवाय स्वतंत्र रीतींने त्यांचा काळ लो. टिंळकांनीं संपात गर्तावरून 


ठरावेला आहे, हें प्रसिद्धच आहे. परंतु पाश्चात्यांना निश्चित रीतीनें कबूळ झालेल्या 
काळ निर्णयाबरूनहि तोच सिद्धांत निघतो, असे दाखविल्याने अर्थातच त्या निणयाला 


आधिक बळकरटी येते. यासाठा समेस्यिन्‌ काळनिर्णय देत आहा 


( ४८) 


१ ) सुमोरिअन वाडाय काळ ख्रिखपूर्व ३००० ते ३००० पर्यत न 
२ ) बॅबिलोनेअन्‌ साम्राज्याचा काळ. ख्रि. पू. ३०००-१७'५० प्येत 
३ ) असीरियन्‌ वर्चस्वाचा काळ ख्रि. पू. १७५० ते ७०० 
) पिअन्‌ साम्राज्याचा काळ, ख्रि. पू. ७०० नंतर-- 
कालखंड स्थूलमानाने भारताथ वाड्ायसंस्कताचे पडतात, हेंहि साम्य 
आश्रयंकारक आहे. ते असे:--- 
१ क्रखेद पूवकाल व क्रर्खेदकाल रिप ६०००.ते ३००० 
२ यजुर्बेदकाल व त्राह्मण ग्रेथकाल श्लि पक्ष टळते १७०. 
३ उपानेषत्काल व वेदांगकाल ख्रि. पू. १८८० ते ७०० 
४ शिट्युनाग वशापासूनचा ऐतिहासिक काळ ख्रि. प. ७०८ नेतर-- 
या सुमेरिअन्‌ . कालखंडापेकीं अगद पाहल्याच कालखंडांताहि प्राचीन काळी 
म्हणजे सुमारें ख्रिस्तपूवं ५० ० ८ पूर्वींच्या लिखाणांत गिळूगमेदाची कथा वर्णिली आहे'. 
ती येणेंप्रमाणें:--- 
फार प्राचीन काळी सुमेरिय़ा देशांत इरेक नांवाचे शहर होतें. तें मोठ्या भर- 
भराटांच्या स्थतांत होतें. एके दिवशीं रात्रीं त्या शहराच्या पहारेकऱ्यांना एक मल 
टाकून दिलेलें सांपड' 1 त्या पहारेकर्‍यांनीं तें उचळून दर फेकून दिलं, परंत तें 
जामनावर दूर जाऊन पडण्यापूर्वीच आकाह्यांतून एका गरुड पक्ष्याने भरार्र मारून तें 
आपल्या पाठावर झेलून वरले व नंतर त्याला नेऊन अलगद जमीनीवर ठेवलें. हाच 
सुलगा गिळूगमेश होय, तो मोठा पराक्रमी झाळा इरक शहराच्या पहारेकर्‍यांनीं 
खाला फकून देल्याची हकोगत त्याला पुढें समजली. व त्यावरून इरेक विरुद्ध त्यांच्या 
अंत:करणात वरामे उत्पन्न झाला. पुढें त्यानें आपल्या पराक्रमाने साथीदार मिळवून 
शश्लाक्रानीं सज्ज होऊन इरेक शहराला वेढा घातला त्याचा घोर परिणाभ इरेक 
शहरांतील पद्यु, पक्षी, मनुष्ये व देव या सर्वांना जाचू लागला, ते संव हेराण झाले. 
कवि म्हणतो, त्यावेळीं:-- 
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भाषातर:--गदंभा आपल्या वत्सांना तुडवू लागल्या, गाड आपल्या पाडसांन] 


(९४९४) 


लाथाडूं लागल्या. मनुष्ये उरांप्रमाणें ओरडू लागलीं, व कुसारिका पक्ष्यांप्र्माणें केविल- 
वाण्या होऊन गेल्या. इरेकच्या भरभक्कम प्राकारांचें संरक्षण करणार्‍या देवता या” 
माझा होऊन इकडून तिकडे भणभण करीत फिरू लागल्या. त्या शह्रांतील रक्षक 
यक्षगंधय वैगरे सर्प होऊन बिळांत जाऊन लपू लागले. अशा तर्‍हेनें सर्वत्र हाहाःकार 
उडाला, तो वेढा तीन वर्षेपर्यंत चाळू होता, तोंपर्यंत त्या शहराचे सर्व दरवाजे बंद 
केळे होते. फार काय, पण इरतर देर्वांच्यानेहि डोकें वर करले नाहीं. 
या ठिकाणीं रामायणांतीळ युद्धकांडांतील लॅकेच्या वेद्याचें स्मरण झाल्यावांचून- 
रहात नाहीं:-- 
रुद्धां तु नगरी श्रुत्वा जातक्रोधा निशाचर: । 
विधानं द्विगुणं कृत्वा प्रासादं चाप्यरोहत ॥ 
स ददर्शावूतां ल॑कां सहोलचनकाननाम । . ! 
संख्येयेहारेगणेः स्वता युद्धकांद्षिमिः ॥ 
राक्षसा विस्मयं जग्सुः त्रास जग्सुस्तथापरं । 
कृत्स्नं हि कपिभिव्यापतं प्राकारपरिखांतरम्‌ ॥ 
दडच्शू राक्षसा दीना प्राकार वानरोळतम्‌ । 
हाहाःकारमकुवन्त राक्षसा भयमागताः ॥ 
अर्थः---क॑ंका नगरीला वेढा दिलेला ऐकून लंक्रापाति रावण दुप्पट बंदोबस्त 
करून लॅकेच्या तटावर चढला, तों त्याला असें दिसलें का पवेत, वन, कानन इत्या- 
दींनीं युक्त अशी ती ल॑क्रानगरी सवे बाजूना युद्धतत्सर अशा असंख्य वानरांनीं वेढिलेली 
आहे. नगरीतील कित्यरेक राक्षस विस्मित होऊन गेल आहेत, तर दुसरे कित्येक 
अगदीं त्रस्त झाले आहेत. तटाभोंवतीं सवंत्र वानरांचा गराडा पडलेला पाहून सवे 
राक्षस अगदीं दान होऊन गेलेले व हाहाःकार करीत असलेले दिसले 
याप्रमाणे तान वर्षे वेढा हेऊन गिळ्गमेश यानें इरेक शहर हस्तगत केलें. व 
त्यावर तो राज्य करूं लागला. परंतु इरेकच्या प्रजेने त्याच्या वचस्वापासून आपली 
मोकळीक करून घेण्यासाठी रात्रंदिवस स्वर्गस्थ देवांची य्राथेना आरंभला तेन्हां 
अरुरु देवतेने प्रसन्न होऊन त्यांना वर देला व गिळ्गमेशाला प्रतिस्पर्धी उत्पन्न कर- 
ज्याचें त्यांना आश्वासन दिलें. तें पूणे करण्य़ासाठा अरुरु देवतेने आपले हात पाण्यानें 
स्वच्छ धुवून त्या हातांनी जवळ पडलेल्या विटेंचा एक तुकडा मोडून दूर टाकून दिला, 
त्यापासून इआा-बनी नांवाचा एक विचित्र पुरुष उतन्न झाला विचिन्न म्हणण्याचे 
कारण कां, त्याचें शरीर सर्वस्वी मनुप्याचें नन्हतें. त्याचे मस्तक कमरेपर्यंतचें शरीर 
व हात हे मनुष्याचे होते; पण कमरेखालचा भाग पशूचा होता. इआ-बनीच्या शरी-- 
राचें वर्णन त्या काब्यांत खालीलप्रमाणे दिलें आहेः-- 
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भावांतरः--त्याचें सवे शरीर केसांनी भरलेलें होतें, व ते केस लांबसडक व 
दाट हात. ता जथ उत्पन्न झाला तेथांल लोकांविषयी अथवा त्या प्रदशावेषया ता 
पूण अजाणता हाता. तां हरणाबरांबर गवत खात अस, व त्यांच्याच बरोबर आपला 
तृषा शमन करीत असे, ब जलस्थ प्राण्यांवरोबर क्रीडा करून तो मजा करीत असे. 9 
___ लवकरच आपल्याला इआ-वनी हा अत्यंत बलवान्‌ प्रतिस्पर्घी, निर्माण 
झाल्याचा हकीगत गिलगमेशला समजली, त्यावरून त्यानें सेद नांवाच्या आपल्या 
जवळाल एका ॥शकार्‍याला इआ-बवर्नीला पकडून आणण्यासाठां पाठविले, इरक शह- 
"रच्या अधिष्टात्या देवतेच्या मनांत इआ-वर्नानें गिलगमेश्रीं युद्ध करण्यासाठों यावें 
अस हात, परतु गिल॒गमेशनें आधाच सावध हाऊन त्यांना चांकेत करण्याचें ठरावेले 
त्याप्रमाणें सेदू हा शिकारी इआ-बर्ना रहात होता त्या डोंगरांत जाऊन दवा धरून 
-बसला, तेथें राठ्रून, उ॒आ-बनां हा तान ]दूवस द्ररांज ओढ्यावर पार्णी पिण्यास जात 
असे,तें तो पहात अस; परतु इआ-बना आपल्यापेक्षा सामथ्यांन फार जबरदस्त 
असल्याचा संदूचा खात्रां झाल्याने त्याला पकडण्याची त्याचा हिंमत होइना. तेव्हां 
ता इरक राहरा परत आला व त्यानें गगळगमरला सवे हकोकत निवेदन केला, इआ- 
बनाला पहाताच आपला स्वतःची भोतानें कशी गाळण 
*साठा आपण ठवलेल्या सत्र चापांचा व 
-तलें, सेदु म्हणाला:- 
य फाटला) ७४७ 81] [॥1७८11001([.॥11.. 
१९81१ ७ ९106: 1101660611) 
१ठडणत्राग याह 8 द्ा'2 58 (0७चा'तर ॥॥९त १000 २॥॥५५ 
उ 1 एड त्रात, | ळणयात 1101 ॥])])108011 ]॥111 
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लीं व त्याला पकडण्या- 
युकक्‍त्याचा त्यानें कसा नाक केला, हेंहि सांगि- 


1७८ 


१110 110 1105598 0 16 | 


१ ए])01) 11111) 

अथ--इआ-बर्ना सव पवतभर्‌ भटकतो. नित्यनेमाने इतर पश्वूंबरोबर तो 
'चरतो, व त्यांच्याच बरोबर पाणी पिण्यास जाता. तथापि माझ्याने त्याच्या जवळ 
जाववेना. त्याला पकडण्यासाडी मीं खाडा खणला तो त्यानें भरून काढला, व जाळे 
पसरले, ते त्यानें तोडून टाकलें, रानांतील सवे जनावर त्यानें माझ्या तावडीतून सोड 
जैन नेला, व तो आपल्यावर मला ह्या करून देत ना 


हा. हकांगत ऐकूनाहि गिळगमेश निराश झाला नाहीं. त्यानें इआ-बनीला 


-तररी प्रेमासाठी खेर्ता क्षाला 


(2१) 


पकडण्याचा दुसरीच एक युक्ति काढली. तो म्हणाला “ इर्तर देवतेच्या देवळांत त्या 
देवीला वाहिलेल्या भाविणींपेंकी: उस्थात नांवाची एक सुंदर क्ला आहे, तिला बरोबर 
£ऊन तूं ह्‌आ - वनीकडे जा, ज्या वेळेस इआ-वनी पाणी पिण्यास जाइल, त्या वेळेस 
उखातनें आपलीं सर्वे वक्लें सोडून टाकावीं व नभ होऊन तिनें इ४आ-बनोसमोर हात्र- 
भाव करून नर्तन करावें. असें करतांच इआ-बर्नाचें चित्त एकदम आकर्षिले जाइल 
मग इआ-बनीचे सर्व वनचर मित्र त्याचा त्याग करतील ! ” गिल॒गमेशच्या या 

आज्ञेप्रमाणे सेदने केळे. तान दिवसांचा प्रवास केल्यानंतर संदु शिकारी व उखात असे 
इआ-वनींच्या निवासस्थानी येऊन पोहोचले, -नित्यक्रमाप्रमाणें इआ-वबनी पार्णा 
पिण्यास जातांना दिसल्यावरोबर सेदूनें उखातला सांगितलें “ उखात, तो पहा इआ- 

आतां लवकर त्याच्या जवळ जा, आणि आपलीं वक्लें सोडून टाक, मनांत लज्जा 
अथवा भीति बाळगू नकोस, तुला पाहिल्याबरोबर इआ-वर्नी तुझ्याकडे घांवत यईल 
तेव्हां आपलें उत्तरीयाहि टाकून देऊन त्याला आलिंगन दे व ल्याला स्रीधमाने तृप्त 
कर. ” उखातनें या अनुज्ञेप्रमाणें केळे. कवि म्हणतो:--- 

ताजा 1008816ते पाढा छुवाणा ला, ६018 ए160१शा'डत. 116 11:॥7860110&5. 
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१1७ 1) ण ७ संत [पागा ठत १७१५१ 110111) 1111) 

अर्थः---उखातनें आपलें वस्न सोडलें, व शरीर अनाद्रत केलें. ता. लाजला 
नाहीं अथवा भ्यार्ली नाहीं. उलट त्याच्यावर तिनें आपळा पाडा बसविला, नंतर 
त्याळा तिनें आलिंगन देऊन ल्लींधमाने मादित केळ, यात्रमाण सहा दिवस व सहा रात्रां 
त्यानें तिच्या सहवासांत घालावेल्या व॒मग तो आपल्या वनचर मेत्राकड वळला 
तों काश ! त्याच्या पूवसहवासांताल हरण त्याच्याकडे ढुकूनसुद्धा पाहोनात ! यासुळ 
इञा-बनी विस्मित झाला, परंतु त्य़ा सुंदर क्लांच्या माहात अडकून तो तन्मुखासक्त- 
दृष्टि झाला. तेब्हां उखात प्रेमळपणानं हआ--वरनीळा म्हणाला “ महाराज, आपण इतके 
पराक्रमी पुरुष असून अद्या रानावनात करा भटकत फिरतां १ चला आपण अनु व 

तर देवांनी अधिष्टित अ्ा इरेक शहरांत जाऊ तेथें गिळ्गमेरशा या पुरुषषभाचा 

( 116 18 ]॥][ए९ त गाण0ी!३वियया ॥॥)। ) भब्य राजवाडा आहे, त्यांत जाऊन 
आपण सुखानें राहे. ” हें तिचे-वचन -एकून इआ-बवनी संतुष्ट झाला. तो कोणाच्या 
लाच होता, तेब्हां ती तिला म्हणाला, ' चल उखात, चल 


इरक शाहरांतील गिलूगमेश या पुरुपश्रेष्टाच्या राजवाड्यांत मला तूं आपल्याबरोबर 
घेऊन चळ. ? 


हा कथा वाचली असतां दशरथाच्या वाजिमेव यज्ञासाठी ( या यज्ञाचे अत्त- 
कामेष्ठि असें नांव लोकेकन्यवहारांत प्रसिद्ध आहे, परंत वाल्मोाकरामायणांत त्याचे 
नाव वाजसेव म्हणजे अश्वमेध असें दिलें आहे.) क्रुष्यशयंग क्रुषीला आणल्याच्या 
कथच स्मरण झाल्यावांचून राहणार नार्ही. 


वस्तुत: मार्गील लेकेच्या वेद्याचा व या 
कथेचा वगरे जो उल्लेख येथे करीत आहे 


ता कथा-वस्तुसाम्याच्या दष्टांनें नव्हे. तर 
कवळ वणनसाम्याच्या दृष्टीनं आहे एवंढें लक्षांत ठेवलें पाहिजे. कारण रामायण हाहि 
श्रारामचंद्र या ऐतिहासिक र्वारपुरुषाचा डोतेहास आहे. परंतु गिलगमेधाचा मळ उद्रम 

काय आहे हें नक्की नाहीं. दसरें रामायणाचा प्रसंग भारतवषांत घडलेला आहे. व 


1गल्गमरा हो सुमोारयांतील शाचान काळचा णतहासेक दंतकथा आहे, एवढ ध्यानांत. 
ठेऊन पुढाल रामायणांतीळ वणेनाकडे पहाव म्हणजे केवाच्या वुद्धिविलासांच्या साट- 
शयाने मनाला आनंद झाल्यावाचन राहणार नाहां 


वाल्माके रामायणाच्या वालक्राोंडाच्या द 
पमाण वाणला आहे 
"ण्यशऱगा वनचरः तपस्वाध्यायसंयतः । 
अनाभज्ञस्तु नारोणां विषयाणां सुखस्यच ॥ 
दाट्रयाथरांभमतेः नरचित्तप्रमाथिाभे: । 

पुरमानाययिष्यामः क्िप्रं चाध्यवसीयताम्‌ ॥ 
गाणकास्तत्र गच्छन्तु रूपवत्य स्वलरुताः | 
पळोभ्य विविधोपायेरानेप्यन्तीह सत्कृताः ॥ 
श्रुत्वा तथोते राजाच परत्युचाच पुरोहितम । 
वारसुख्यास्तु तच्ळत्वा वनं प्रविविश्युमेहत्‌ ॥ 
ताश्चित्रवेषाः प्रमदाः गायन्त्यो म'छुरस्वनम्‌ । 
कपिपुत्रसुपागम्य सर्चा वचनमत्रवन्‌ ॥ 
एकस्त्वं विजने दुरे वने चरसिं शांस नः । 


रामसगात हो क्रष्यशुंगाचा कथा येणें- 


ततस्तास्तं समालिड्ग्य सर्वा हषेसमन्विता: ॥ 

उपखुत्य ततः सर्वास्तास्तमुचारेवं घच 

ए्ह्याश्रमपदं सोम्य अस्माकामेति चाव्ववन ॥ 

शरृत्वा तु वचनं तासां सर्वासां हृदयंगमम । 

गमनाय मतिः चक्रे त च निन्युस्तथा स्त्रियः 

अर्थः--कृष्यअरग हा तपस्वाध्यायानेष्ट असा वनचर हाता तो क्लया ळव 

1वषयसुख यांचा अगदां अनभिज्ञ हाता. त्याला आणण्यासाठीं भनुष्यमात्राला प्रिय 
व्शा इाद्रियतृष्टींच्या साधनांचा उपयोग करून त्या उपायांनी आम्हां त्याला नगराला, 


आणू असं लावा तत ता त्याच्या पुरोहितांना दिलें. राजानें त्यांना तथास्त 
- म्हट तर त्य़ा पुरोहेतांनी ठरावेले काँ रूपवान्‌ व अलंकार धारण केलेल्या गणिकांनी 
अरण्यांत क्ुष्यःरंगाकडे जावें, व विविध उपायांनी त्याला लोभवावें. त्यांबरोबर त्या 
-राजाच्या दरबारांतील वारयोपिता चित्रवेश धारण करून गायन करीत व हावभाव 
करीत त्या अरण्यांत क्रुष्य/टंगासमोर येऊन प्राप्त झाल्या . तेथें येऊन त्या त्याला म्हणाल्या . 
9 महाराज, आपण अरण्यांत एकटें कोठें थेऊन पडला £ नंतर त्यांनीं त्याला आलिंगन 
दिल, व म्हणाल्या, $ महाराज, चला, आमच्या आश्रमांत चला. ? तेव्हां त्यांचे तें 
ः डद्यंगामु, भाषण ऐकून क्रष्यश्टंगानें त्यांच्याबरोबर जाण्याचा निश्चय केला व त्याहि 
त्याला घेऊन नगरांत गेल्या 

असो. याप्रमाणें उखातबरोबर इआ -वर्ना इरेक शहरांत आला, तेथें गिळ्यामे- 
ग्शच्या पराक्रमाचा कौर्ति ऐकून त्याच्याशीं मत्ता करण्याची इआ-बनीची मनीषा 
डोता. पण तसें करण्यापूर्वी गिळूगमेशच्या पराक्रमाची थोडीशी पराक्षा ध्यावी असें 
त्याला वाटलें. तो नगरांत आला त्यावेळीं तेथ्र एक मोठा उत्सव चाळं. होता. त्यांतच 
(गिलगमेशाशीं वाहुयुद्ध करण्याचा इञा-बर्नीने वेत केला, परंतु त्या सुमारास गिळूगमेश 
त्र इआ-बनी या दोघांनाहि एकमेकांशीं न लढण्यावद्दल दांत झाले. त्यासुळें युद्ध न 
करितां ते एकमेकांचे परममित्रच बनले, ् 

येथून पुढें ड्‌॒आ-वनी हा अधे-नर अथवा वा-नर ( विकल्पाने नर ) गिलूगमेश 
य़ा वाराचा परम हितर्चितक व सहवासी झाला. यानंतर गिळूगमेश व इआ-बवनी हे 
दोघे खंबावा या राक्षसानें लोकांना फार त्रास दिल्यामुळे त्याच्यावर स्वारी करण्यास 
उनिघाळे, खंबावाच्या अभेद्य किळयावर स्वारी करण्या वर्वी गिळामेशनें शम्सू या सूय 
देवाची भक्तीने प्रार्थना केळी व मग ते दोघे स्वारीवर आपल्या अनुयायांसह निघाले, 
-खंबावानें सर्व देश त्रस्त करून सोडला होता. त्याची आरोळी एखाद्या प्रकुन्ध साग- 
जाच्या गर्जनेप्रमाणें भयकर होती, व जो अभागी मनुष्य त्याच्या तावडींतः सापडे यांचा 
नाझ नकी असे. तथापि हे दोघे वीर वीराने पुढें चालले, पण त्यांना खंबाबाचच्या 
किळ््याभोंवतालच्या  ब्रक्षादिकांचा प्रचंड आकार पाहून विस्मय वाटल्य़ावांचून 
-राहला नाहीं, 

कवि म्हणतोः-- 

गु]७ 5000 छा चा पद्या७ळातएत त्रा 8 ७००0 
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यानंतर त्या वीरांनी खंबाबाशीं केलेल्या युद्धाचें अद्‌ भुत वणन असलें पाहिजे, 
परंतु दुदैवाने येथून पुढच्या मजकुराच्या विटेचा तुकडा पट्डून गेला असल्यानें तो मज- 
कूर नष्ट झाला आहे ! तथापि यानंतरच्या उपलब्ध मजकुराच्या आरंभीं खंबाबाच्या 
.शिराचा उल्लेख आला आहे, त्यावरून त्या योव्यांनीं खंबाबाशीं युद्ध करून त्याचें 
. 'सस्तक उडविल्याचा भाग अनुमानानें ताडतां येतो. 

येथपर्येत गिळूगमेशला सर्वत्र यशच आलें असल्याचें वर्णिळें आहे; परंतु थेथून 


("ट.) 


पुढें त्याचे प्रह्म बदललेले दिसतात. खंबाबाशी युद्ध करून, यशा मिळवून परत आल्यावर 
गिल्र्गमेदानें आपलीं दास्रास्रे स्वच्छ केला, आपल्या अंगावरचे कवच काढलें, व दरबा- 
राला योग्य असा सुंदर पोषाक पारेधान केला. अश्या या रूपांत त्याला पाहिल्याने 
इंर्तर ही देवता त्याच्यावर मोहित झाली, व तिनें त्याची प्रेमयाचना केळी. तिनें 
त्याला दिन्य उपभोगांची लाळूच दाखविली व त्याला सांगितळे:--..“ राजे, महाराजे 
च देवहि तुला अभिवादन करतील, तुझ्या गाईबैलांची संख्या वाढेल. तट 


, तुझ्या मेंढ्यांना 
जुळी वरची होतील व तुझ्या रथाचे घोडे जलद पळतीळ ! * यावरून त्यावेळचा समा- 


जाहि वेदकालान समाजाप्रमाणें “ बहून्पशन्‌ हस्ताहिरण्यमश्वान्‌ * यांना धन समजणारा 
होता, हें दिसून येतें. तथापि-गिळगमेश हा या प्रलोभनानें फसला नाहीं, उलट त्यानें 
इद्तरचीच निर्भत्सना केली, त्यामुळें इरतरला क्रोध आला व ता. स्वगात आपला पिता 
जो अनु-देव, त्याच्य़ाकडे गेल्गी व त्याच्या जवळ तिनें आपलें गाऱ्हाणे सांगितलें. गिळू 
गमेशनं केलें ते योग्यच केलं, असें अनूला वाटत होतें व म्हणून त्यानें तिचे पुष्कळ. 
शांतवन करण्याचा प्रयत्न केला, पण ती आपला ह> सोडीना , तेव्हां अखेर तो 
अपल्यस्नेहाला वळी पडला. ल्यावरोबर इइतरनें गिळरमेशला मारण्यासाठी एक मोठा 
थोरल्गा वृषभ निमाण. करण्याबद्दल आपल्या पित्याला विनंति केली, व त्यावरून अनु 
देवानें एक भकर व्रुषभ निर्माण केला, इकडे गिळूगमेश व त्याचा मित्रेरझा- बनी 
हे एका देवळोकांतल्या जोडप्याला ( मिथुनाला ) भेटावयास गेले होते, तिकडून परत 
येतांना या व्रुषभानें त्यांना गाठले, त्यावरोबर त्या दोघांचे भर्यकर युद्ध झालें. त्याचें 
दरक असें चित्र कोरलेले आहे, तें पुढें दिले आहे. 

याच प्रसंगाच्या दुसऱ्या एका पाठांत गिल्‌गमेशवर हृद्रा करणारे दोन वेळ होते, 
असें वर्णिळें आहे व त्या पाठाला अचुसरून या चित्रांत त्या दोन बेल्ला गिलूगमेश' 
व त्याचा मित्र इ४आ-बनी युद्ध करीत आहेत, असा देखावा दाखविला आहे. मध्येतरी 
एक मोठा शाल्मर्ली वक्ष दाखविला आहे 


ह हर » त्यावरून हें युद्ध अरण्यांत झालें असें 
संकेतानें दाखविण्याचा चित्रकाराचा हेतु आहे. 


(क्य > वृषभाशी 

गिल्हगमेशचे वृषभाशं युद्ध. 

[या चित्रांत गिळगमेश व त्याचा मित्र इझञा-ब्रनी हे दोघेजण र 
लढत असल्याचें दाखविले आहे. ] 


दोन बेलांशी; 


(५५) 


ह्यूगो विक्कर या जर्मन पंडिताच्या मतानें गिल्गमेशच्या या परंपरागत क्थेतनचः 
थोडाफार फेरबदल होऊन त्यावरून श्रॉंक़ पोंराणिक कथेतील “ जेसन व सोनेरा लोंक- 
रोचा मेंढा ' र्हा गोटट वनली आहे. या गोष्टांचा सारांश थोडक्यांत येणेंप्रमाणें आहे-- 
* घेसिली देशांत प्राचीन काळीं ईसन नांवाचा राजा राज्य करीत होता. त्याला राज्य- 
कारभाराचा कंटाळा आल्यामुळें त्यानें आपला भाऊ पेलिआसू याला सांगितले काँ 
८ माझा मुलगा जेसन्‌ हा मोठा होईपर्यंत तू हें राज्य संभाळ. ' ल्याप्रमाणें पेलिअसनें. 
राज्यकारभार सुरूं केला. पुढें जेसन्‌ मोठा झाल्यावर तो चुलत्याजवळ आपलें राज्य 
परत मार्ग लागला. तेव्हां हातचें राज्य घालविण्यास पेलिअस अर्थातच खुर्षी नव्हता. 
चण त्याला उघडपणे तसें ना म्हणतां ग्ेईना. म्हणून त्यानें आपल्या पुतण्यास सांगितलें. 
कां येथून दूर असलेल्या कल्चिसूच्य़ा राज्यांत एका मेंद्याची सोनेर्रा लॉकर आहे, र्ता 
तू. घेऊन ग्रे म्हणजे तुला तुदथ्रा वापाचें राज्य मी परत देईन. त्यावरून 
जसन तें कार्य करण्यासाठी निघाला. त्य़ासाठीं त्यानें एक आगों नांवाचें जहाज: 
तयार क्रेळे अनेक घाडसाचीं कृत्यें करून अखेर कल्चिसूच्या राज्यांत येऊन 
पोहोचला, व त्यानें त्या राजाजवळ ती सोनेर्री लोंकर मागितली. त्या राजानें. 
ती. एका अटावर देण्याचें कवूळ केलें; ती. अट ही कीं श्वासोच्छ्वासावरोबर अझिज्वाला 
नाकांतून बाहेर सोडणार्‍या घेळांना नांगराला जुंपून त्यानें एका शेतांत एका राक्ष- 
साच्या दांतां्चां पेरणी करावी. जेसनूनें ती अट कवूल केली. त्यासाठीं तो त्या बेलांपादी] 
गेला, तों त्या घेळांच्या नाकपुड्यांतून अशतीच्य़ा ज्वाळा चालल्या होत्या व त्यामुळें 


'कालियाच्या विषथ्वासाप्रमाणें त्या ज्वालांनीं भोवतालचे सर्वे वनस्पती व प्राणी जळून: 


कोळ होत होते. तथापि जेसनूनं युत्तीने त्यांचीं शिंगे पकडून त्यांना नरम केलें व 
शेताची नांगरणी अटीप्रमाणें केली, तेव्हां कल्चिसूच्या राजाला ती सोनेर्रा लोकर जेस- 
नला देणें भाग पडलें. अक्शा रीतीनें त्य़ा बैलांचा पराभव करून जेसननें ती लोकर 
आणून आपल्या चुलत्याला दिली. तेन्हां पेलिअसलाहि. जेसनच्या बापाचें राज्य जेस- 
नला परत यावें लागलें. अशी प्रीक कथा आहे. यावरून दोन्हो कथा पाहतां, गिल 
रामे व जेसन यांनीं मह्ाप्रबळ अक्शा बैलांचा पराभव करून आपला हेतु साध्य करून 
घेतला हा त्यांतला सामान्य भाग आहे. त्यावरून ह्यूगो विळर यानें सुमेरा कथेचा 
लाक्षणिक अथवा रूपकात्मक अथे करून सोनेरी लॉकर म्हणजे वसंतसंपात व र्ता 
बेलांच्या तडाक्यांतून सोडवुन आणली म्हणजे ग्रषभराशींतून वसंतसंपात परत येत 
हासल्याचा संक्रमण काळ होय, असा निष्कर्ष काढला आहे. पाऊण कृत्तिका, रोहिणी 
व मृगाथे मिळून ग्रषभ रारि होतो. अर्थोत्‌ यां रूपकावरून सगनक्षत्रीं वसंतसेपात 
असत्याचा काळ होय, व तो म्हणजे खि. पू. चार साडेचार हजार वर्षांचा काळ 
होय, हें उघड होतें. वेदांचा काळहि हाच होय व तोहि अज्शात्व दुसऱ्या एका रूपकानें 
वणिला असल्याचें कै. लौ. टिळकांनी आपल्या ग्रंथांतून विशद करून दाखविलें आहे. 
असो. तेन्हा गिगछ्मेशनें त्या घेलांशी युद्ध केळे, त्यांत इ४झ-बनीनें वेलाची शेंपूट. 


(७८) 


र्‍मागून घट्ट पकट्टून ठेविली, व पुढून गिळूगमेशनें आपल्या तखारीने त्याचें 
:मस्तक उडविले 
याप्रमाणे गिळगमेंशाच्या नाशासाठी इऱतर या देवीने खास निर्माण केलेल्या 
बैलाचा उलट ल्यानेंच नाश केल्याने इश्‍तरचा क्रोध अगदो अनावार झाला इकड 
गिल्गमेशनें त्या मारलेल्या वेलाची रिंगें आणून दाम्सू या आपल्या इष्ट सूर्य देवतेळा 
अपण केलीं. नंतर मोठ्या समारंभानें त्यानें आपल्या राजधानांत प्रवेशा करेला व 
आपल्याला मिळालेल्या यशाच्या द्योतनार्थ त्यानें एक आपल्या मित्रांना मोठां 
मजवाना दला. परतु अत्यत कुद्ध झालेल्या इरतरनें आपल्या देवा प्रभावाचे सामर्थ्य 
कव्या अणाजताचा सत्यू घडवून आणला. .तो असा का. एका लढाईत लाला 
एक साठा जखम झालो व तिनें तो बारा दिवस आजारा झाला, तेव्हां त्यान 
गिल्‌गमेशला बोलावून सर्व हर्कागत सांगितला मग त्याचा निरोप घेऊन आपला 
प्राण सोडला. त्या आपल्या अत्यंत प्रिय मत्राच्या मृत्यूने गिल्गमेरा यास फार 
मोठा धक्का बसला व दिवसेंदिवस तो स्वत: त्य॒ खानं झरू लागून आजारी पडला 
त्यामुळ तर आपली आति आपल्या मित्रासारखांच होते काँ काय ही त्याला भीति 
पडला. तेव्हा त्याने असा बेत केला की, आपला प्रार्चान पितर पार नापिस्तिम्‌ 
म्हणून आहे, ल्याला शोधून काढून लखाच्याकट्टून आपला मृत्यु चुकविण्याचा उपाय 
-विचारून ध्यावा. 
असा विचार करून तो निघाला. तों एका पवताच्य़ा भयंकर गुहेतून त्याचा 
सत्ता हाता, तातून जात असतां त्याला तेथें भयंकर सिंह दिसले, तेव्हां त्यानें सिन 
या चंद्र देवतेचा प्राथना केली, तेव्हां चंद्राने त्याला त्या सिहांना चुकवून जाण्याचा 
कक सता, दाखावठा; त्या रस्त्याने तो पुढ चालला. थोडे अंतर जातांचं त्याला एक 
क क आठा: त्याच्या तोंडाशी महाक्रर टात्िक मार्ग अडवून बसले 
-होते. त्यांची विनाते करून त्यानें त्यांच्या परवानगान आपला पुढला माग आक्रमण 
केला. त्या वोगद्यांतून बाहेर येतांच त्याला एक भयंकर नदी लागला, त्या नर्दीच्या 
काठा सावेतु या देवाचा अंमल होता. त्या नर्दांचें नांव म्त्युसरिता अथवा वेतरणी 
“अस हात. तेच्यांतून पार होऊन पढीकडे गेल्याशिवाय गिल्‌गमेशाला आपला पितर 
र्पार-नापिर्तिभ' हा भेटणे शक्य नव्हतें म्हणून गिल्गमेशनें सावेतूची नर्दापार 
करण्याविषयी याचना केली. ते टा साबेतूने त्याला सांगितलें:--' बाबा हें होणें 
शक्य नाह. सव प्राणिसृष्टांचा अखेर या वैतरणी नदापाशी आहे. ग्रेथून पुढें जाणें 
शक्य नाहा, तेव्हां एवढी तुर्झा विनांति मला मान्य व रण शय नाहां. तू इतर हवें 
त माग मो. दूईन, कवि म्हणतो, सवितूनें सांगितले: 
ए्य]उढ10511, १॥1(1181- 1111165 []0॥ 
"७ 1110 [118 [1100 58९6817605, 100 
१116७1 (118 (0१8 ढाळाठ्त 1१92001 
'"१॥)&ळ' 12० तळ] 10) 1181117110 


१1) 1101110. 


(५७) 
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१18176 1010839111. 101 [1168 प्रह्वाराष्ट्र ग्रंथोसेजक सस्था 
ग७० 1०100 प पे९्ं/5 ७1118 (10 11025, (१३९ ८.५ वेठ, गत्रे बाडा, 
एप. ॥५1॥॥॥ प])01 (15 11९830, - सुत्त्वा मुरकी वर चक, पुणे-४११ ०8८ 
औत छुव्ा10॥.5 ए]]00 (1188 0181101, र 
३१60100730 118 ४६0 १8४. 
86110; १४७७५ 1100111, 
१ 501१४ क्यात गगां० 0७01611106, 
उशा 0 (1169 8] ७९1] 1111४5, 
800 1'भ)७0)0९.110॥ 0115 07. 
अर्थः--अरे गिल्गमेश ! तूं घाईनें पुढें कोठें चाललास £ याच्या पुढें. तुला 
हवें तें अमर जीवन प्राप्त होणार नाहीं. देवांनीं ज्या वेळेला मनुष्यप्राणी निर्माण 
केला, त्याच वेळेला त्यांनीं ृत्यूहि निश्चित केला. म्हणून तूं आपल्या इंंद्रेयांना 
आनंद होईल अशीं कृत्यें कर. मस्तकावर यश्योमुकट धारण कर व अंगावर सुंदर 
सुंदर वल्लें धारण कर, व जीवंत असेपर्यंत मौज कर. मोज व गायन आपल्या 
डोळ्यापुढे ठेवून काळजी दूर सार व फक्त आनंद कर्रात रहा. साबेतूनें आणखी 
त्याला सांगितळें कीं, फक्त एक शम्स्‌ हा सूर्यदेव्च काय तो ही वैतरणी ओलांडून 
जाऊं शकतो. 
इतका उपदेश सवितूनें केला तर्री गिल्गमेशनें तो मानला नाहीं. तो म्हणाला 
“ मला यांताल कांहींहि नको, मळा अमर जीवनच पाहिजे. देत असलास ज्ञा 
तेवढेंच दे. * 
हा गिलुगमेदा व साबेतु यांचा संवाद वाचतांच कठोपनिषदांतील नचिकेतसू व 
सम यांच्या संवादाचें स्मरण झाल्याशिवाय राहणें राक्यच नाही. क 
नच्िकेतसच्या बापानें त्याला सांगितलें कौ मी तुला सृत्यूला, देऊन टाकतो. 
त्यावरून नाचिकेताला मसरृत्युलोकीं जावें लागलें, तेथें गेल्यावर त्याचा व यमाचा 
संवाद झाला. त्यांत यमानें संतुष्ट होऊन त्याला वर मागण्यास सांगितलें. तेन्हां 
नाचिकेतानें अमृतत्वाचें ज्ञान मागितले. तेब्हां यम त्यास म्हणाला नाचेकेता--- 
अन्यं वरं नचिकेतो वृर्णां्व । मा मोपरोत्खी रांतिमा सुजेनम ॥ . 
दुसरा वर माग, हा हट्ट वरू नकोस. परतु नाचकत. ऐकेना, तेन्हां यमाने 


त्याला प्रलोभन दाखविलें. तो म्हणाला:-- 
शतायुषः पुत्रपोंत्रान, वृणीप्व । बहून्पश्ून्‌ हास्तिहिरण्यमश्वान्‌ ॥ 
भूमेमंहदायतनं वृर्णाप्व । स्वयं च जीव शारदो यावांदेच्छासि ॥ 

ये ये कामा दुळेभा मत्येलोके । सवान कामान्‌ छन्दतः प्राथेयस्व ॥ : 
इमा रामा सरथा संतूया । नहीदशा ल॑भंनीया मनुष्येः ॥ 
नचिकेता, त शंभर वर्षांचें आयुष्य, पुत्रपोत्र, पुष्कळ पश्र,, हत्ती, सुवर्ण .. 

घोडे, मोटी जमीन, यांपैकी वाटेल तें माग: फार. काय सुंदर ख्रिया, न्च् 


-च॒ तुला ज्या ज्या इतर सुखाच्या आकांक्षा असर्ताल, त्यांची तृप्ति मागून घे 
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परंतु नाचिकेताने गिल्‌गमेशप्रमाणेंच हें सर्वे नाकारळें व * वरस्तु मे वरणीय: 
स एव । ? मीं मागितलेला अमृतत्वाच्या ज्ञानाचाच वर मला द्या, असा आग्रह धरला 
हें विचारसाम्याहि फार उद्ठोवक व मनोरंजक आहे. 

इतका आग्रह धरल्यामुळे अखेर सबितूनें त्याला वेतरणीपार जाण्यासाठी माग 
दाखविण्याचे कबूल करून त्याला सांगितलें:--“ या कामीं आराद-इआ म्हणून एक. 
यक्ष आहे, त्याच्या जवळ एक नांव आहे, तोंतून तो तुला नदीपार घेऊन जाईल, 
यासाठीं तू त्याच्याकडे जा. त्याप्रमाणें गिल॒गमेशनें आराद-इआकडे जाऊन त्याची 
प्राथना केल्यावर आराद-इआनें आपली नांव तयार केलीं घ तांत बसून दोघेजण 
त्य़ा । डिश ० 1)९81])1 ? अथवा सृत्युनदांतून पलीकडे असलेल्या ' [81811त-0! 
७९ 13168500 * ' सुखद्टीपा * ला जाऊन पोहोंचळे. परंतु ते त्या नावेंतच बसून 
राहिले. तेथूनच गिळ्गमेशनें आपला प्राचीन पितर पीर-नापिर्तिम्‌ व त्याची पत्नी 
यांना अवलोकन केळे. पीर-नापिरितभ्‌हि सदेह मनुष्य नोकेंतून येतांना पाहून आश्चर्य 
चकित झाला, व त्यानें गिळ्गमेशळा त्याच्या येण्याचे कारण विचारलें. तेब्हां गिल- 
गमेशनें त्याला एकंदर हकिगत सांगितली व आपला मित्र इआ-वनी याच्याप्रमाणें 
आपल्याला मृत्यु न यावा असा उपाय सांगण्याबद्दळ पीर-नापिरितिभूळा विनंति केली. 
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नावेच चित्र. | 
[ चित्रांत उजब्या हाताच्या अध्या भागांत एक नांव दाखविलेली असुन त्यांत 


गिलगमेश बसलेला आहे व आराद-इआ हातांत वल्हें घेऊन नांव चालवीत आहे. 


डाब्या वाजूचें चित्र निराळ्या प्रसंगाचे असून तें कवळ एकाच चित्रांत कोरलेळें आहे. 
त्यांत गिलगमेद सिंह्याशीं लढत असल्याचें दाखाविळे आहे. ] 
ही. सर्वे हकीगत ऐकून आपल्याला खेद होत असल्याचें र्पारनापिरितिमूनें 
गिल्‌गमेशला सांगितलें; पण तो म्हणाला “ तूं म्हणतोस ते होणें शवय नाहीं, दरेक 
मझुप्याला झत्यु ह्या निश्चित झालेला. आहे, तो टळणें. शक्‍य नाहो. इतकेंच काय, पण 
सृत्यू केब्हां येईल हेंहि सांगतां येणार नाहीं, कारण त्याचा काळ देवांनीं नक्की केलेला 
असतों > >> 


तेब्हां गिल्गमेशनें र्पार-नापिर्तिभळा विचास्लें:---“ तर. मग आपण स्वतः 
म्त्यूच्या अतीत कसे ज्ञाळां ? *. 
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जसा मी देहधारी तसेच आपण दिसतां, आपल्यांत कांहीं फरक्त दिसत नाहीं 
तेव्हां देवांच्या व अमरांच्या सहवासांत राहण्यासारखी हो संर्जावनी आपल्याला कशी 
आप्त ज्ञाली १ 

यावर उत्तरादाखल पीर-नापिरितिमूने गिळ्गमेशला महाजलप्रल्य याची कथा 
सांगेतली. ती कथा यापुढील लेखांकांत देण्यांत येईळ. 

ती सांगितल्यावर पीर-नापिरितिभ्‌ गिळगमेशला म्हणाला, मृत्यू चुकविण्याचा 
मार्ग तर मी तुला दाखवू शकणार नाहींच: पण तुला संपूर्ण आरोग्य मात्र मी नी 
शकतो. त्यासाठीं प्रथमतः तू सहा दिवस व सहा रात्र रात्री स्वस्थ ज्ञोप घे. त्याप्र- 
माणें तो निजल्यावर पार-नापिरितमूनें आपल्या बायकोला एक. अभिमंत्रित अन्नाचा 
चरू तयार करण्यास सांगितटें. त्यावरून सात मंत्रांनी अभिमंत्रण करून तिनें तो चरु 
तयार केला, व गिलगमेंश झोपेत असतांच त्याला तो खाऊं घातला. त्यानंतर गिल- 
ग्रमैश जागा झाला, तों त्याचा सर्व रोग नाहींसा ज्ञाला. मग र्पार-नापिरितमूनें 
आराद-इआला आज्ञा केलीं कों ' तू गिळ्गसेशळा घेऊन एका पवित्र उदकाच्या 
झऱ्यावर जा व लाच्या जलानें गिल॒गमेशचें सर्वे शरीर धुवून काढ. त्याप्रमाणें करतांच 
त्याचे सव शरीर उत्कृष्ट कांतिमान्‌ वनलें. तेब्हां गिळ्गमेशा हा आपल्या पितरांचा 
निरोप घेऊन परत जाण्यास निघाला. जाण्यापूर्वी पीर-नापिरितभूनें गिल॒गमेशला 
एक वनस्पती दाखविली व तिच्या सेवनाने अखंड योवन-प्राप्ति होते असें सांगेतलें 
परंतु ता वनस्पती घेऊन आराद-इआ व तों परत जात असतां, वाटेंत एका सपाने 
ती पळाविली ! तेन्हां गिल॒गमेशला फार खेद झाला व तो तसाच पुढें निघाला. 

जातां जातां त्याला आपला मृत मित्र इआ-बनी याचें स्मरण होऊन फार 
दःख झालें. व त्यानें यमधमांची प्राथना केली कीं कसोहि करून मळा एकदां माझ्या 
मेत्राची भेट करव, त्या प्रार्थनेने संतुष्ट होऊन यमधमं नेरगाल यानें सत्यु लोकाचा 
दरवाजा उघडला. व त्यांतून इआ-वनी हा आपल्या मृत्युलोकाच्या शरीराक्त्तानं 
बाहेर आला, तेब्हां गिळ्गमेशला फार आनंद झाला व त्यानें त्याला यमळोकांतील 
हकीकत विचारिळी, त्यावर इ४आ-बनी म्हणाला मित्रा ती तुला सांगतां येत नाही 
कारण तेथीळ यातना तू ऐकल्यास तर तुझ्या हृदयाचे पाणीच होऊन जाईल, इतक्या 
त्या भयेकर आहेत. तथापि गिल॒गमेशनें फार आग्रह केल्यावरून इआा-वर्नानें यम- 
लोकाचें वर्णन केळे, तो म्हणाला-तेथें पापी लोकांना घुळींत लोळावें लागतें, तेथें 
त्यांना कृमिकीटक तोडून खातात पण रणांत मारलेला योद्धा हा-- 
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॥ नरकाचं चित्र. र 

| [ उत्यूनतर मनुष्यप्राण्यास प्राप्त होणार्‍या स्थितरनिं चित्र. यांत पुण्यवान, 

अुरुषाच्या सवला देवदूत असून पापी मनुष्यांना यमदूत केश देत आहेत, असा. देखावा 
९8... र दार्खांवला आहे. ] 

जा याद्धा रणांत मारला जातो, त्याला मधुर पेय पिण्यास मिळतें, निजण्यास 


गारदी मिळते--असे योद्धे आपल्या पाहण्यांत आलेच आहेत. पण ज्याचें प्रेत भूमी- 
वर तसच फकल जाते, त्याला मृत्यूनंतर शांति प्राप्त होत नाही. 
>. र य 
बरोबर अश्याच अथाचा श्डोक आपल्यांत आहे:--- 
> >. १. ४ स्‌यम डलभेदिनं > 
द्वो इमो पुरुषी लोके सूर्यमेडलभेदिनो । 
७3 
पारेव्राइ योगयुक्तश्व रणे चाभिमुखो हतः ॥ ; 
(९ अर्थे:--योगयुक्त सन्यासा व रणांगणावर रत झालेला योद्धा हे दोघेच कायते 
सूयमडलाचा भद करून जातात. 
पुढें तो सांगतो --- 
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ज्या सतात्म्याबद्दल काळजी वाहणारा त्याच्याः पाठीमागें कोणी नातलग नसेल 
याला सत्तोत्तर अवस्थेंत लोकांनीं, खाऊन उरलेले खरकटे, स्स्त्यांत टाकलेले अन्न व 
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-क्ू्टान ४ ६०१ 
ब्र लै 
वाचन:---सर-झु-ख-असू-उस्स-जिन्‌-तुम्‌- एदिन्‌-अस्स, 
अर्थः-हे सर्वपूर्ण परसेश्वरा- एदिनमध्यें क्षी उत्स याला जिवंत कर. 
सांड्यांतीळ पेयाचा उर्ळेला गाळ हा सेवन करावा लागतो. यावरून मृतानंतर त्याची 
काळजी घेण्याची---अर्थात्‌ त्याला श्रद्धान्नसंतर्पण करण्याची--अवऱ्यकता त्या काळी 
सुमेरियांत मानली गेली होता, हें स्पष्ट होतें 
याप्रमाणें पातालांतील ही हकिगत इआ-वर्नानें गिल्गमेशला सांगितल्यावर 
या महाकाब्याची समाप्ति करण्यांत आली आहे. ॥ १ व 
हें कान्य जों कोणी वाचाल, अथवा श्रवण करील, त्याला सोख्य, सम्याद्धि 
वगेरे प्राप्त होईल असेंहि त्या काब्यांत कथन केलें आहे. 
( &$ 110७100826 01 118 110108 3९]6५011101[8 ७०णीते ॥॥॥७४ ]1010500- 
गाऊ (0 8 पता] ४४110 11808 1111162017 86तणवा0(80 ऐं] गाठा. ) 
रामायणाच्या युद्धकांडाच्या १२८ ब्या सर्गाताहे अशीच फलश्वाति वर्णिळी 
आहे काँ क कर. 
आयुष्यमारोग्यकरं-यशस्यं नुक बुद्धिकर घ्युभंच । 
श्रोतव्यमेतन्रियमेन सऱ्छिः आख्यानमोजस्करस्यद्धिकामेः ॥ 
अर्थः--आयुष्य, आरोग्य, यर, सुश्रात्सुख, बा व कल्याण प्राप्त करून 
देणारें असें हें आख्यान आहे. याचें नेमानें सज्जनांनीं श्रवण करावें. त्याने, ओजस्‌ 
च क्राद्धे प्राप्त होतील. शीट श्‌ 1 
गिल्‌गमेझ काव्याची हा. फल्श्राति म्हणजे केवळ पोकळ स्तृति नसून र्ता 
सत्य आहे, अशी त्या काळीं लोकांची पूर्ण श्रद्धा होता, असे किंग सागता. 


(२) 


( 'एप्रांड डं्रादाय७ा. 8 110 एल्ठडाःतेटत 98 8 श९'8 ७0)एगा0 यी ]07७- 
180608, एं. ७8७ 101111] 1310110000 11. ) 

अशा प्रकारें या महाकाब्याचें स्वरूप आहे. यामधील वर्णन हें केवळ काल्प- 
निक नसून त्याला प्राचीन इतेहासाचा आधार आहे. किंग म्हणतो:--- 

पर्थद्याड ०08 965 उ ग. लट (0 ॥खात बाणउतप७, काते. ७ 
उ) ठणपा$€ ठर ३७116 ९18 (008 जालपएतहत जा ग. गणला फा 7200: 
उंता७ 885, ऐप. पवते एशोाटाणाड शंछापील्या]ठ 10 (16 ॥०४०७]७ 8111005 
रय) ७४७ १1ाते 18. 

( यांतील पुष्कळ कथा प्राक्कालीन योडयांच्या व वीरपुरुषांच्या इतिहासख्य 
असून, त्यांचाच या काव्यांत समावेश करण्यांत आला आहे. त्या केवळ कहाण्या - 
सारख्या गप्पा नसून, ज्या लोकांत त्या प्रसृत होत्या, त्यांना त्यांचं फार धासिक 
महत्त्व वाटत होतें. ) हेच उद्गार आपल्य़ा इकडील रामायणादि महाकाब्यांनाहि 
शब्द्शाः लागूं पडतात. या काब्यांतीळ कांहीं प्रसंगांचे आपल्याकडील रामायण व 
उपनिषदांतील प्रसंगांशीं असलेलें साइ््य आम्हीं वर दर्शविळेंच आहे. अशाच दुसरीं 
साम्य स्थळ इतर ग्रथकारांनाहि दिसलो होतीं. उदाहरणार्थ सेकेझी म्हणतो:---- 


52९81, 5९१११ 0०१९110 
<र्> & 5॥8,5१%-४१ 
> २ कळ ॥९७७१0७ 


>: ४१९६ ७०.६ 
८-3 ९->>- 5,॥४ 


दक्ष न €010 


> हर्ट 


वाचन:---सबतर्‌-मतु-जिन्‌-तुभ:-एदिन-अस्स. 
९ * ८३. ८: >* (10 क. 
अ्थ:--हे सावतर्‌ , एदिनमव्ये मृताला तू [जवत कर, 
गगहा'8 5 9 1७ वरछी6 7९80110110 1)९9/७७1] [116 90९0प॥॥. ७ 


(ज]25110811'5 ण्पधा ७४ ०४) 16 गा0ा 8 (10 (0 67%: 


क र 3700601), 510 
3868811016, 810 2 ॥1ताचा ञ0'5 जी (06 तह्ा४०५ पि 0१88112 
्् >. च 


भयते ]७806 ० 116 1011913 
व्रण णा छाव, 8 ४४-१8 
१७१७ ७४. तचएचात, 08 वशा 


फि'णपा्ठा याल ]णाड याला (0 006 391101 
१४८र्ले]ल, ७1101 18 १५७७ ७४१५४९0 11 ७ 
३१६118, ५110 1530 ]९61] ठ्या116त 
ण (७101, 


( गिळूगमेशनें पर्वताच्या घोर दरांतून निघून समुद्रकांठीं केलेला प्रवास द 


(६३) 


ल॑कापाति राक्षसराज रावणानें पळवून: नेलेल्या रामपत्नी सीतेच्या शोधार्थ हनुमान या 
देवानें केलेला प्रवास, यांच्यांत विलक्षण साम्य आहे. ) 

यावरून त्यानें असा निष्क काढला आहे काँ, 

पहा'8॥5 ७186७७७, ताळ ७8 पार&७त (118 तीळ शातांलिणद्ा 
110) षणाठी जो] 1111000885 इण७'8 ती'7100, झछात 1111128860 ए])०1॥ 1६ 
०७ 88111) ७ पा त0ढ १85 
( सवेत्र प्रचलित असलेल्य़ा दंतकथेच्य़ा वाड्ययावर धमंयुरूंनीं आपल्य़ा मतांचा शिक्का 
मारून त्याला हल्लीचे स्वरूप दिलें आहे. ) 

हा सिद्धांतहि बहुमान्य होण्यासारखाच आहे. केवळ उद्रपूरणाकारेतां ल्यांनीं 
केळेली ही लोकांची फसवणूक नन्हे, तर प्राचीन काळच्या ऐतिहासिक वाड्ययाचें 
त्यांनी आपल्या बुद्धिवेभवानें केलेलें हे स्थिरीकरण होय. 

माहेंजोदारो व हरप्पा येथील उत्खननांत सांपडलेल्य़ा शिक्कयांपैकीं कांही सूर्य- 
वंद्यांतील राजांचे आहेत, हें त्या शिक्तथयांचें जें वाचन या मालेतील लेखांतून दिलें 
आहे. त्यावरून वाचकांच्या ध्यानांत आलेंच असेल: त्या शिक्र्‍यांचा काळ मार्शल- 
साहिवांनीं ख्रि. पू. १५०० ते २७०० चा ठरविला आहे. आपल्याकडील पुराण- 
कॅशावळीच्य़ा अध्ययनावरून पार्जिंटर वंगेरेंनीं जो कालानेणेय केला आहे, त्यांतहि 
सूर्यवंशी राजांचा काळ यांच सुमाराचा साधारणतः येइल. त्यावेळीं सुमेरिया व 
सिंधुप्रांत यांत दळणवळण असल्याचें आतां माशळ साहेबांनाहि सिडच मानलें आहे 
तेव्हां दोही देशांच्या पोराणिक कथावाड्यायाचा थोडाबहुत परस्परावेनिमय झाला 
असल्याचाहि संभव आहे. मूळ गिलूगमेंश काब्याचा गाभा ख्रि. पू. ४००० इतका 
प्राचीन आहे. पण त्यावर संस्करण होऊन त्याचें कांहीं काळानें हीं उपलळ्ध असलेलें 
स्वरूप बनलें आहे. असाच प्रकार आमच्याहि वाड्ययांत ज्ञाला आहे. मूळचे 
प्राचीन सूत वाद्याय काब्यबद्ध स्वरूपांत नतर सस्कारल गेलें आहे. येणेंप्रमाणें 
था दोन्ही देशांतील लोक एकच मानववंश्यांचे असून त्यांचें मूळ एकच होतें, या 


आसच्या विधानाला या कावब्यानेंहि उत्कृ रीतीनें पुष्टि मिळतें 
असो. या पुढील लेखांत सुमेरी व आर्य वाड्ञायाताल इतर साम्यद्शन करण्याचे 


 % 


हिंदी व स॒मेरी संस्कृतीतील 
इतर साम्यदर्शन. 


>> ९0. .202.:20 5. 
०ण*न >>. 


( लेखांक ४9 था, ) 
टकल्या लेखांकांत सुमेरी वाड्ययांतील गिल॒गमेरा या महाकान्याचें वणन केलें 
ग्ग्‌ आहे. आजच्या अंकांत हिंदी व सुमेर सेस्कृतींतील इतर साम्ये दाखवावयाची 
आहित. 
गिल्गमेशच्या कथेंत स्वतः . गिल्‌गमेश हा आराद-इआ या देवदूताच्या सहा- 
य्यानें नावेंत वसून ज्यावेळेला * ३17९" 01 ॥08 २ मृत्युनदीच्या अथवा 
वैतरणींच्या परतीराला गेला, तेव्हां तेथे त्याला त्याचा अत्यंत प्राचीन पितर पौर- 
नापिरितम्‌ भेटल्याचें सांगितलें आहे. त्याच्याजवळ गिळूगमेशानें अमरत्वाची मागणी 
केली. पीर-नापिरितमूनें ती नाकारली. त्यावरून गिल॒गमेशनें त्याला उलट प्रश्न 
केला को, € जर मनुष्यमात्राला अमरत्व दुलंभ आहे तर मग तुला अमरत्व कसे प्राप्त 
झालें ६ या प्रश्नाच्या उत्तरांत पीर-नापिरितमूने गिल्गमेशला महाप्रलयाची कथा 
सांगितली, असें त्या महाकान्यांत वर्णन केलें आहे. ती कथा हिंदी प्राचीन वाड्य- 
यांतील जलप्रलयाच्या कथेशी अगदी एकरूप असल्याने, ती आपण आतां अव- 
लोकन करू 
पीर-नापिरितम्‌ म्हणतो:--- 
7 स] 187०१1] 10 (11060, 00 खोया 8, (16 11ततश ७००१, 
1 (112 तढलांअण) 01 [116 ७०१७, 1 छा] त20181'6 (0 (॥९6. 


गुण्या' 185 07०१७९१ 18 ठा'88 (30१5 (0 5 त 5 १७]प४७, 
गूणाळ'७ फव शा 390116 ५110 

त ]भा' ८0ए18९01101 (10 फ्01' 136] 

वे तिही! 11055श1ए6ा' १11110, 

गूण 10" ण का8त011, 108, 8द्लो: 8180 छा (11611), 
खते 11813९७ था 0050 ... न्त्की 
गा] एा.--४॥६७181011-501 0! एब्याब-प"्पाए, 
गा] ते०्णा ॥17 1050 त ७णात 8], 
छळडयार० 11 1०55658 5, विद प॥७8त ॥ण' 1] ०! 


. चा तणा जा इ००१७-88४७ य 10. 
50 ७ आफ, एपाला 10१ 8191 पां1वे, 
७०]]-0191100 11108. 108 15 तागाभाथंण$, 
5 0180 द्ा10 5 1९1४0) 8181] 11९81 1100101) ९१ॉ] 0 &१ळा, 
1110 ण छावा ]पा1० 1 111 1118 0088]. 
! अर्थेः--गिल्गमेशा मी तुला तें परम रहस्य, तो देवांचा संकल्प आतां तुला 
सांगतो; ऐक...” (.. ७.६. ८०३. १३ ७०१७ ७७००१00 न्यरत >“. 
“ एके काळीं देवांचा वेत एर्थ्वावर महाप्रलय करण्याचा ठरला. त्याप्रसंगी देवांच्या 
सभेत देवाधिदेव अनु, सेनापति वेळू व इयांदेव वगेरे सर्वजण वसले होते. त्यानंतर हा 
देवांचा संकल्प इआनें येऊन मला सांगितला , तो म्हणाला, उवारा-तुतूच्या पुत्रा, 
हे पीर-नापिरितिम्‌, तू आतां आपलं घर पाडून टाक, व त्याच्याऐवजीं एक नाव 
बांध. तू. आपल्या सर्वे मिळकतीचा त्याग कर, व फक्त आपल्या प्राणांचा संभाळ कर- 
ण्याच्या तयारीला लाग, तूं जी नाव वांधशील, तिची लांबी व रुंदी यांचें. योग्य 
प्रमाण ठेव, व ती प्रशस्त असूं दे व मग ती तूं समुद्रांत ढकल. * 
चीर--नापिडितम्‌ पुढें गिळ्गमेशला सांगतो:--- 
ग) णाय द्यात, 00 गाउ .0पे, काला (1100 1138. डाएट 
1 ९॥॥ ॥0प1ण्पा', ६00 छी बीफ]. 
“ मी इआला सांगितळें काँ, देवा, तुमची आज्ञा मी अक्षरा: पाळीन व 
त्याप्रमाणे वततन करीन. ी 
पुढें इआनें पीर-नापिरितिभूळा आणखी सांगितलें काँ, हा जलप्रलय असुक 
दिवशीं ठरलेल्या वेळीं येईल. त्या काळाची तू वाट पहात रहा, व ठरलेल्या वेळी 
आपल्याबरोबर आपलें सामान, व अभवल्ल घेऊन त्यांत जाऊन वस. त्याप्रमाणें पौर- 
नापिरितभरूनें लाकडें गोळा केलीं व सतत चार दिवस मेहनत करून ता नाव पांचब्या 
[दिवशीं तयार केली. नंतर तींत सामान भरण्यांत आणखी दोन तीन दिवस घालवि- 
ल्यावर सातब्या दिवशीं त्याचा सर्वी तयारी इआनें सांगितल्याप्रमाणें संपूर्ण झाली, 
* ७ तीळ७त पंगा आवणाही 10 3007१00, 65३: 
ग] 1010 खा तेचे 088 र] 9 ७४७] तिढ डात 9 1९१५५ एव, 
गृ] ४०110 [118 झया घात कण 111 १००. 
1७ ४0०00 808801) घागर कात ७ "हा 0 018 त8011088 
इह ७ ७7७) (0७ 9 110905 11. 
01 ए७ 8ण'ण 1 89७ 00९0 ०010000190 
ृ'० 100 प])01 [119 80) 1 १७ ी'चांते, 
1 शाहा'७त 010 छो) 9710 आपा. (118 १001. 
पुढें पीर-नापिरितम्‌ सांगतोः:-- शम्स्‌ देवानें प्रल्याचा नक्की काल ठरविला 
होता व मला सांगितलें होतें को, तूं ( पीर-नापिरितम्‌ ) नावेंत जाऊन बस व तिचें 
दार लावून घे. त्याप्रमाणें नकी केलेला दिवस आला. त्यावेळीं प्रल्यदेवतांनी अति- 
व्रृ्ीला सुरवात केली. त्याच्याबरोबर झंझावातहि सुटला व त्यामुळें इतकें प्रचंड 


1) 


(९६) 


'सुफान झालें काँ, माझ्याच्याने त्याच्याकडे पाहवेना; म्ह्णून क मी नावेंत जाऊन बसलो 
च तिचें दार लावून घेतलें. ? त्या प्रल्याचें वर्णन तो पुढें करतो:-__- 

]] ] टी ७88160 10 0811011688. 

उ० ]लाभ' ठ०पोचे गाभा यापा ९ 1७. [1 1८76) 

01७ (0१5 छ'७ क्यी'चांत खाट 06]॥ए७, 


गण 'भं1'९७8त, 1०9 फय प उंगरा0 (10 16401 01 110. 
गप ०१5 ठाण्यययान्ते त०७ 1116 10715, 
गग ७ थालोळण'७ खी घ९३ए७ (160: 881 ००७७11९. 


एल झज. तेढ छार्‍ते झळ गांछाग5 


गपण७ एयाते 116७, ळात. परा€ चेह .81त (16 (भा])९$. 0ए७'७॥७१60 
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कणशा (18 8600611111 १8४५ १७७ गांडा, ढा) 068356त (1९ (6॥)])&, 
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सर्व एथ्वीवर्रील प्रकाश नाहींसा होऊन घोर अंधःकाराने ,सर्व जग न्यापून 
टाकलें. मनुष्याला मनुष्य ओळखूं येईनासा झाला. स्वगोत स्वतः सर्व देवाहि भयभीत 
झाले. ते सर्वजण देवाधिदेव अनूच्या आश्रयाला जाऊन राहिले. तेथे ते कुत्र्यांसारखे 
खालीं पडटून राहिले. अशा रीतीनें सहा दिवस व सहा रात्री संततघार लाभून राहिली 
'दहोती, तुफान वारा वाहत होता, व महापुरानें सवे विश्व ग्रस्त करून टाकलें होतें ! 
सातवा दिवस उजाडला, त्यावेळीं छुफानाचा जोर कमी झाला. 


( टापः--पीर- नापिरितमूनें अनुभवलेला हा महा घोर प्रसंग प्रस्तुत: लेख- 
'काच्या नर्शीबानें त्याला १९२७ च्या जुले महिन्यांत बडोद्यास शब्दशः अनुभवावयास 
सांपडला, व त्यामुळे पीर-नापिडितिभळा (तो खरा असल्यास ) काय वाटलें असेल, 
याची यथार्थ कल्पना लेखकाला आढी आहे. ) 

त्यानंतर--- 

"1101 (118 5९8 0908118 पृणांले छा] ॥. ७७ ७०७1), 
310 018 ॥पा7०810 81 प७ वभा ०९४६त. 
ग 1०06९त ए७०॥ 18 568 बत लागत 8०्पत, 
फल 81 व] यत ९७४७ (ए१७१ 10867 1110 ०७8४. 

1 11906 (1861061१58 5७8] 18 18018 106, 

ग ळुभा€त ७ फांगव०फ. वात 1०३2016] पुणा 110” 01661. 
1 00७७१ 11५66] १०७, 1 88 00७1), 1 शः; 

९१४७7 115 ०16९ गीळ7€त 117 (6878, 

1 ]००60 ए० छ०त बाव 0भाणात! ह्या कड 588. 
अर्थः--समुद्र शांत झाला व पाणी ओसरू 


स उ लागलें, तुफान व वारा कमी झाला, 
चया जलसागराकडे पहातांच दुःखाने माझ्या तोंडून र 


0. 
& आतवदना बाहेर पडला, कार्ण- 


(६७) 


त्या देखान्याकड मला पहावेना ! माणसांची मार्ता झालेली होती ! शेतांत पार्णी 
सांत्चून त्यांचीं डबकीं बनली होतीं, नावेचें दार मी. उघडतांच प्रकाशाचे किरण 
माझ्या गाढावर पडले. त्याबरोबर मी मटकन खालीं बसलों. माझ्या डोळ्यांत अश्र 
येऊन ते माझ्या ग्राळावर पडूं लागळे, भोंवतीं सर्वत्र पाणीच पाणी झाले होतेः 
वाण्याच्या महासागराशिवाय दुसरें कांहींच दिसत नव्हत ! 

( दीपः--हा देखावा व हें वणन प्रस्तुत लेखकाच्या लेखणींतून स्वानुभवा- 
वरून उतरल्याइतकें त्याला स्पष्ट दिसत आहे. ) 

पीर-नापिरितिम्‌ म्हणतो, त्या अवधींत, 

गृ॥18 1100911) 01 118 110 01 या 110ते (118 8) 338 
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गुषाह 10 1305” ० 19 60०१७ ता'७७ डा 
माझी नाव पवताच्या शिखरावर घद्र वावलला हाता यामुळें तेथून ती निस 
टळली नाहा., मग माझ्याबरोबर नावंत धतलेल्या संब प्राण्यांना मीं बाहेर आणलें, व 
एक यज्ञ करून त्यांत सव देवांना हाविभाग दिले. मग त्यांतूनच देवांनीं निमाण केलेली 
एक ल्ला बाहर आली. त्यानंतर बेल हा दव तेथ आला व त्य़ान--ा 
प्रढ६०णर १3 पका काते 07टटीष 110 100)3णी 
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छे 0०५ 1७ जा-शणडरापांगा 100 1116 प[.0 [116 (705 
माझा हात धरून मला वाहेर आणले. तसच त्यान ला देवकन्येला--माझ्या- 
वरनॉलाहि-बाहेर आणलें, नंतर त्यानें आम्हां दोघांना आपल्या दोन्हा बाजूना वेऊन 
शॉर्वाद दिला. का?“ अजिपर्यंत, हे. पीर नापारतम, त.सानव दातास; पण अदून 
पुढें तुझी गणना देवकोटींत केलां जाइल 
नाणे जर्य बल्सल्यांची ढा संमेरा/वाची/ आह. तागा आय नल्णत- 
यान्वी एक कथा सांप्रतच्या युरोपियन लोकांच्या दंतकथताह आढळतें. तीहि या 
सुमेरी कथेपासूनच परंपरेनं आढां आहे सुमारिआपासून वौवित्गोनेया, मग असीरिआ, 
मग पादीआ, मग श्रीस, व प्रांसपासून अलीकडील राष्ट्रें--असा या परंपस्ेचा क्रम 
आहे. अर्थात्‌ या क्रमानें येतां येता तिच्यांत कित्येक फरक होत गेले. बायबलमधील 
ज्ञेनिसिस प्रकरणांतील अध्याय ६-९ यांत तो दिली आहे. परंतु हिंदी वाड्ययांतील 


(६९७) 


व उुमेरिआंताल कथेत जितकें संपूण साम्य आहे, तितकें सुमेरी व इतर कथांत ना 
कारण हिंदी व समेरी लोकांचे पूवज एकच असून त्यांचेच दोन भाग हात. त्यामुळ 
त्या दांघांत असलेल्या सूळ कथाभागांत॑ एकरूपता सहजच राहिली.. त्यासाठीं आतां 
त्या प्रल्याची हिंदी कथा आपण अवलोकन करूं. ती कथा शतपथत्राह्मणाच्या 
आठव्य़ा अध्यायाच्या पहिल्या ब्राह्मणांत दिली आहे, ती मूळ संस्कृतासह भाषांतर- 
र्पानें खालीं देत आहे व 

१ सने हवे प्रात: अनवेज्यसुदकमाजऱ्हु यर्थदं पाणिभ्यामवनेजमाया हरन्ति 
एव तस्यावनेनिजानस्य मत्स्यः पाणोडआपेदे । 

( एकरे दिवशीं प्रातःकाळीं-_ ज्याप्रमाणें हाहि ( हस्तादि ) माजनासाठी 
आण, आणतात लाजरमार्णे--मनूसाठी माजनाकरितां पाणी आणलें, त्या पाण्यानें तो 
साजन करोत असतां, त्याच्या हातांत एक मासा आला. ) 

। हास्म वाचसुवाद । बिभ्रहि मां पारयिष्यामि त्वा इति । कस्मात्‌ मा पार- 


यिष्यासे इति । ओघे इमा प्रजा: सर्वा: निवोढा अतस्त्वा पारयिताः्स्माति । कथं ते 
्रतिरिति । 


( तो मासा म्हणाला:---' माझें तू पाटन कर, मी तुझें रक्षण करीन ? मनून 
म्हटल, ' तू कशापासून माज्ञे रक्षण करिशील १ तेन्हा ता मासा म्हणाला “ महा- 
झर येऊन त्यांत सवे जग वाहून जाणार आहे त्यातून मी तुझें रक्षण करीन 
त्यावर मनु म्हणाला:--- तुझें रक्षण मी कसें करु 

२ स हांवाच यावद्दे क्षुद्का भवामो वह्चा वे न: तावन्नाप्रा भवाति । उत 
मत्स्य एव सत्स्य॑ गिलाति । कुंभ्यामाग्रे वभरास । स यदा तामातेवघा5थ कर्णे 
खात्वा तस्यां मां विभरासे स यदा तामातवद्धा अथ मा समुद्रमभ्यवहरासे । तहिं 
वाते नाष्रो भावितास्मी5ति । 

( तो मत्स्य म्हणाला:--__* जेथपर्येत आम्ही झलक ( लहान ) असतों, तेथ- 
पयत आम्हांला फार भीति असते. कारण मासाच माशाला गिळतो ! यासाठीं प्रथम 
तू मला एका कुंभांत ठेव. तेथें मी ( त्यांत न मावण्यासारखा ) मोठा होतांच, त्यांतून 
आहून एक खाडा खणून त्यांत मला ठेव, तेथें मा आधक मोठा, झाल्यावर त्यांतून 
काहून मळा समुद्रांत टाक, कारण मग माझा नाश होणें शवय नाहो. ) 

 राखद्ध ज्षष आस । स हि ज्येष्ट वद्धते । अथ इोतेथा समां त दोघ आगगन्ता 
तन्सा नावसुपकल्प्योपासासे सः्आंघ5उत्यिते नावमापद्यासे ततस्त्वा पारायेतास्माति । 

( नंतर तो मासा मोठा मत्स्य झाला, कारण माशाची वाढ फार असते, मग 
तो मनूला म्हणाला "्णअसुक असुक वर्षी महाप्रलय होणार आहे. त्यावेळीं मो 


नाव बांध व जेन्हां महापूर येईल तेब्हां 
क्र त्यात जाऊन बस, मग मा तुझें रक्षण करीन 


५ तमव अुत्वा समुद्रमभ्यवजहार । स यतिथीं समां परिदिदेश तातिथीं स्‌मां 


(१८६४) 


नावमुपकल्प्य उपासांचक्रे ।स ओंघे उत्थिते नावमापेदे । त॑समत्स्य5उपन्यापुण्वे 
तस्य *रंडगे नावः पारां प्र तिमुमोच । तेनेतमुत्तर गिरिमतिदुद्राव । 

( नंतर मनूनें त्या माशाचें तह्ाप्रकारें संवधेन केल्यावर त्याला ससुद्रांत नेऊन 
सोडलें. नंतर जितवया वर्षांनीं महापूर येईल म्हणून त्या माशानें सांगेतलें होतें 
तितक्याच वषानी त्या माशाच्या सांगण्याप्रमाणे मनूनें एक नाव तयार केली, मग 
पूर येतांच तो तींत शिरला. तेव्हां तो मत्स्य पोहत पोहत मनूजवळ आला व 
आपल्या *रंगाला ( डोवयाला ) त्यानें तीं नांव दोरीने बांधून टाकली व अशा उपा- 
यानें त्यानें ती ओढीत उत्तरगिर्रांच्या टोकावर नेऊन स्थर केला. ) 

स होवाच । अपीपंरं वे त्वा रक्षे नावं प्रतिबधीष्व । तं तु त्वा मा गिरो 
सन्तमुदकंयन्त्ेत्सीदू यावद्यावदुद्क समवायात्तावत्तावदन्ववसपासा[ते । तदप्ये तदु- 


>> च) 


त्तरस्य गिरे मनोखसपणामोति । औघो हि ताः सर्वाः »जा निसवाह । अथ इह ममनुरे- 


वेक: पराशाशिष । 

( नंतर तों मत्स्य म्हणाला:-- मी तुझें रक्षण केलें आहे. आतां तुझी नाव 
व्रक्षाळा बांधून ठेव, पण पाण्यामुळे पवेता्शा तुझा सवध तोडला जाऊ दऊ नकोस 
नंतर जसजसा पूर आंसरू लागेळ, तसतसा तूं पवतावरून खालीं ये त्याव 
पुढें पूर ओसरू लागतांच मु खालीं उतरू लागळा, व म्हणून त्या उत्तरागेरीवरील 
या उताराला ' मनूचा उतार ? असें नांव तेन्हांपासून पडळ आहे. परतु तत्पूर्वी त्या 
मंहापरानें सर्व जग वाहून गेलें, व मु त्या 1गारोशखरावर एकटाच साहूला ) 

७ सोड्चन छाम्येश्रचार प्रजाकामः । तेत्नाप पाकयंज्ञेनेजे । स द्रत॑दधिमस्त्वा 
'मेक्षामित्यप्सु जुहर्‍यां-चकार ततः सेवत्सरे आपत्सवभव । सा ह पिव्दमानेनेवोद्याय । 
तया मित्रावरूणो संजग्मात । 

( नंतर त्यानें तेथे पूजा व तप कल तसेंच पाक्यज्ञ केला, व प्रत दावि, तक्र 
यांच्या त्या जलांत आहुती दिल्या. त्यापासून एक संवत्सरानें एक सुदर श्ली निमोण 


॥लीं, ब तिच रारार घट्ट हाताच ता त्याच्यापुढ . आला. तला भटण्यास मंत्र व 


>*“**** 


:1| 


वरुण आले. ) ः 5 व रिश 
२ तां ह मचुरुवाच कार्साडति । तव इुहिताते । कथ भगवाते मम इाहेतात | 


॥5मूरप्सु आहुतीरहाषा घत दघिमत्स्त्वामिक्षांततो मामजाजनथा: । साव्शारास्म । 
तां मा यज्ञे$वकल्पय । यरे च दवे माझ्वकल्पायेष्यांस बहु प्रजया पद्याभभावष्यास । 


यासु मया काच आशिषमाद्शासेष्यसे सात सवा सस!दष्यतञ्हात । 


1 म्हणाला:-- तू काण अ सह: ? तेब्हां तिनें उत्तर जाई मी 
तुझी मुलगी आहे. * मनु म्हणाठा भगवति, तू मार्झी मुलगी कशी £ * तिनें 
उत्तर दिले:---' त. जळांत ज्या शृताच्या, दद्याच्या तक्राच्या वगेरे आंहृती दिल्यास, 
त्यांच्यापासून माझी. उत्सात्ति झाली असल्यान सा तुझी मुलगी आहे. मा प्रत्यक्ष 
आशी ( वाद ) स्वरूप आहे. माझी यज्प्रसेगी याना कर, म्हणजे. तुला संपात्ति व 


( मनु तिल 


(७०) 


फश यांचा छाभ होईल. जो जो आशीवांद तुला हवा असेल, तो तो तुला माझ्या- 
पासून प्राप्त होईल. ) न 
१० तयाचेन्‌ छाम्यंश्रकार प्रजाकामः । त्त्य़ा झ्मां प्रजा अतिप्रजज्ञे येये मनो: 
प्रजोते । याम्वेनया कांच आशिषमाशास्ते सा5स्मे सवी समाच्यत । 
( त्याप्रमाणें मनूनें तिच्यासद्ववर्तमान अचत, व तप केलें, तिच्यापासून 
( तिच्या साह्याने ) सांप्रतचा प्रजा त्याने. निमोण ह द आ गग. 
( मनूची ) प्रजा असें म्हणतात. त्यानें जे जे आशीवाद मागितले, ते ते सव तिच्या 
साह्याने त्याला संप्राप्त झाळे, ) 
अशा प्रकारचा हा जलप्रल्याची हिंदी कथा वेदांतील त्राह्मणभागांत अनुस्यूत 
केली आहे. हिःच्यांत.च सुमेरी कथेत साधम्पविधर्म्य पहातां, सुमेरी कथेंतील पौर-- 
नापिरितमला महापुराची अगाऊ सूचना देणाऱ्या इआ देवाच्याऐवजीं भारती कथेत 
तें.का्य मत्स्याने केळेले दाखावेळे आहे, व शेवटीं उत्पन्न. झालेल्या ल्लीस सुमेर कथेत 
पीर-नापिरितभ्‌ची पर्त्ना म्हटलें आहे, त्याच्याऐवजी भारती कथेत ती स्वतः मनूला 
आपण त्याचा टाहिता असल्याचें सांगत आहे. एवढाच काय तो फरक आहे. या 
वेंधम्थाखेरीज बार्काचें सर्वच साम्य आहे व तें इतकें आश्चर्यकारक आहे कीं, एक- 
वँशोद्धत्वाशिवाय त्याची समाधानकारक उपपात्ते लागणें शक्यच नाहीं ! फार काय, 
वराळ जल्प्रल्याच्या कथेतहि जो एक फरक म्हणून वर नमूद केला आहे, तो सुद्धां 
वस्ठुत: फरक नाहीं. पौर-नापिरितम्‌ळा महापुराचा अगा, कल्पना इआ देवाने 
दिली व मनूला मत्स्यानें दिली, असा बाह्यतः फरक दिसतो; पण हा इआ देवाहि मुळांत 
नलतयावतारच होता. मॅक्रेंझी हा ग्रंथकार म्हणतो:---“ (1181118119 8 
8191938815 0 11300 0001 8 1181-11 1108111810 01 118 819311- 
1001 01 गर-ंग०]18 १ 16 000 मुळांत इञआ 
हाहि मासाच होता-युफ्रेटिस्‌ नर्दाचें शाणस्वरूपच त्याच्या नांवानें वाणे आहे. >> 
कारण सुमेरी वाड्झयांत युफ्रोटेस नदींतच इआचें: वास्तन्य वाणिळे आहे, तें असें:--- 
07 []1णा 1५७, १५॥० तातड. ठा'७७(8 891] ॥॥॥॥ 
भाळ जाट डाटा (०त वपट्ट 0168 ०प, 
ग]७५ ६. 17०९७. प)01 7981175, 
कग] (1188 1२8, 18 1 ० (118 1)8७0, ०७6 118 | फाड. 
जलपरलय़ासारख्या सृष्टिनाशाद्शाक व त्यापुर्ढील सष्टयुत्पत्तिद्शकं कथा या त्या 
त्या देशांतील समाजाच्या आधारभूत मूळ कल्पना असतात; अथात्‌ त्यांच्यांतील 
साम्य, म्हणजे स्थळदर्शक व वंशदद्दीक एकत्वाचा नि:संदिग्ध पुरावा होय. 
रखें साम्य म्हटलें म्हणजे हिंदी 
होय. आपल्याइकडील लोकांना 
हॅज ध्यानांत येण्यासारखा आहे... 


व सुमेरी या दोन्ही संस्कृतीर्ताळ युगांच्या कल्पनेंतीळ 


९७२) 


एकदां महाप्रलय होऊन गेल्यानंतर सृष्टीची पुनरुत्पत्ति होते, त्यावेळीं प्रथम कृतयुगालाः 
खुरुवात होते. त्यानंतर जेतायुग, त्यानंतर दापर व॒ अखेर काल्युंग, याप्रमाणे चार. 
ठुगे एकामागून एक अनुक्रमानें ग्रेतात. कालियुग संपल्यानंतर पुन्ह्या जलप्रलय होतो व 
त्यानंतर पुन्हा सृष्टयत्पात्ते झाल्यावर पुन्हा कृत-त्रेता-द्वापर-काळि या क्रमास सुरुवातः 
होते. यांपैकी कालियुग ४३२००० वर्षांचे मानळें गेळे आहे, व तत्पूर्वीचेंद्रेक: युंग 
घुंढल्यांच्या गणितत्रेढीनें बनणाऱ्या -व्षसंख्येचे दर्शाविळे आहे. 

हुबेहुब अशाच प्रकारची कालगणनापद्धांते सुमेरिआंत होती ! यासंबंधाने. 
सँकेंश्ञी म्हणतो :--- 

&6. '[॥॥७ 111001) 1. ८0०ताढ ७0101110९0 (111113 23001-01811)1)61'5.. 
गंगू लाया ०! 010 109711१111) (७७१७. 171 ॥]॥5 &छुकाट्या (16 5ा 
एछडबा ग 110 १ &013008......... 

पणा 2 00510 (एप्रा' ), 010) 8111000 क्व 00 (5055); ८0 >1() 
शब५७ गागा ७0) (पा९'), वात. ७0% ७, ४3000 (हमा'), छ्या! 3600 10 
शक७1१1111 30()()0,120 ४60७ 12 43200) ३७ ० 120) डत्वा०ा, ला 
उड हतृुपन] 00 फा७6 डळा'  ग्राण(160 05 "1.७6 $055 ' :<2 ” 

अर्थः--स॒मेररा 'रारिचक्राचे प्रथम तोंस भाग ( नक्षत्रे) नंद्रग्हें म्हणून 
केले होते. त्या तासांची वाटणी बारा राशीस्वामींत केळी होती. ( टीपः-- हिंदी 
पद्धतींत सत्तावीस नक्षत्रे असून लांचा वाटणी बारा राशिस्वामींत केलेल आहे. 
म्हणजे दरेक सुमेरा राशीत २॥ नक्षत्रे ग्रेतात, तर दरेक भारती राशींत २। येतात. ) 
झ्मेरा वषीचा आरंभ नेहमीं उत्तरायणाबरोबर होत असे त्यांच्यांताल संख्येच्या गण... 
कांची विशिष्ट नांवें असत. दहा या संख्येला ते ' पुर ? म्हणत. ६>१० ( पुर )-६०« 
या संख्येला ते £ सास ट असें म्हणत, ६० ( सॉस ) > १०६०० ( नेर ); 
६००> ६-३ ८ ( सार ); डे ८००><१ ०३ ६०० ०; टं ६ ०००>६१२५-४ डे २०० डर 
इतकया वर्षांचे यांचें युग होई. या संख्येला ते १२० सरोई * इतकी संख्या, असें ते 
म्हणत; कारण सर-३६००>६० ( सॉस ) २४२२११०) असें गाणित ते करीत. 

अथात्‌ त्यांच्यांतीळ एका युगाची वषेसंख्या बरोबर आपल्याइकडील कालि' 
दुगाच्या वर्षेसेख्येइतकीच येते. यावरून 10. 1310४11 हा ग्रंथकार म्हणतो.- 

*“ पू पतांचा 38 9 18 ४45, 0 8805 0 (110 ४७४०ते, 0105९18 
19810 िद्ांपा'85 पादा ययाती ए5 ४०'०)) ० 10 1॥.ए]1]1'9(081 5016116. 
"४७५ 1130 (हा 9 प-णिं[परपांचा) ण, ४110 ७७७ 1'श)प९0 ७0 1908 ए'गशा९ते. 
शण" ४७७: 1100005, (16 [०ंघ ण णाय ५110071060 (0120 घह्याण ठा 43200. 

७] 10 गगातांळा) प 482000 १९%, 


५९७७5. 111658 1टुणा'85 8 01108 1९ ) 
त्रफफ०1'९॥(1%७ (॥९ 3०0010प१ांत्या गा पाता 5४5९ 01 ९त]ला-. 


[ळण 5 ४४९९ ० ९०ण१ा गाण 001, 

अर्थः:---हिंदी कालगणनेच्या युगपद्ध तीशी सुमेरिअन पद्धर्ताचे अत्यंत साम्य 
आहे. सुमेरी दंतकथेप्रमाणें त्यांच्यांत महाप्रल्य़ापूर्वी दहा राजांनीं राज्य केलें, त्या 
देरेकाची कारकोर्दे हजारो वर्षार्चा-दाखावेली आहे. व त्या दहांहि राजांनीं मिळून 
४३२००० वर्षे एकंदर राज्य केल्याचे वर्णन केळें आहे. हा आंकडा पहातांच हिंदु- 
'स्थानांतीळ युगाच्या वपेसंख्येचे एकदम स्मरण होते. अथात्‌ हिंदी ब समेरी' 


(७२) 


युगपद्धताच्या कालगणनचचा समूळ एकच आधार असला पाहज ह 
उघड होतं 

ब्राऊनच्या या निष्कषोपेक्षां आमच्या या लेखमालेतील मोलिक सिद्धांताला 
अधिक महत्त्वाचा पोषक आघार दुसरा कोणता पाहिजे ? 

या युगपद्धतीनंतर ओघानेंच साम्यवणनदृष्ट्या हिंदी व सुमेरा पद्धतोर्ताल 
ज्यातेषाविषयक साम्य येते. या साम्यार्चा सवसाधारण कल्पना येण्याइतकी माहिती 
या मालळेच्या पाहिल्याच लेखांकांत दिली आहे. येथें तट्न्यतिरिक्त अधिक सूक्ष्म अशी 
थोडीशी माहिती देत आहे (तीत हः 

अगदों आद्य अशा ज्ञातकालापासून सुमेरिअन लोकांना आकाशांतील ग्रहांची 
च तार्‍यांची चांगला माहिती होती. एथ्वी सूयोभोंवती फिरते हा सिद्धांत अथांतूच 
त्यांना मार्हात नव्हता; त्यांची समजूत अश्शी असे काँ, सूर्य हा प्रर्थ्वाभावतीं एखाद्या 
उडत्या पक्व्याप्रमाणे अथवा एखाद्या नावेप्रमाणें फिरत असतो. त्याच्या फिरण्याची 
दिशा नेहमीं पश्चिमिकटटन पूवकडे अशी असते व असा फिरत असतां तो दश्चिणोत्तर 
असा घड्याळ्याच्या लबकामरमाणें हेलकावे खातो, हें त्यांच्या ध्यानांत आलें होतें, 
थथ्वांभोवतींच्या या सूयांच्या मागाला त्यांनां ०11८16 0! १७८०७5511२ अपरिं. 
हायंवलुळ * असे नांव दिले होतं. हेंच क्रांतित्रृत्त. होय. या क्रांतिवरत्ताचे समेरी ज्यो ति- 
याना बारा भाग पाडले होते. त्याच राशी होत. या राशींत सूर्याचा प्रवेशकार त्या 
राशींची सुमेरा नांवे व वणन व त्यांची अलीकडील नांवें खालील कोष्टकांत | जा ण अलीकडील नांवे खालील को्कांत दिली लदित आहेत 


र 
क | अवांचींन राशेनामें । सयेप्रवेश्याचा टि वम. स॒मेरी वर्णन 
म ७३ कमनककलत्यत प पया न क य 
१| मेष ( एडका ) २० माच ऊर्फ निसान| टत 
ी ( सुमेरी 
२| व्रषम ( बेल ) २० एप्रिल ” अय्यर | स्वर्गातील बेल 
३ मिथुन ६ झुरुषयुग्म | २१मे ? सब्वानू , दोन जुळी मुले 
४| क्क ( खेकडा २१ जून ऊफ तम्मूझ । खेकडा 
५| सिंह ( सिंह ) 21111) ब णगाकुवॉशतह) 
६|[कन्या (त्री) २३ ऑगस्ट” एठूल्‌ । हातांत धान्याचे कणीस 
धारण करणारी क्ली. 
,४| तुला ( तराजू ) २३ सेप्टेंबर ” तिश्ली | तराजू, 
८| ब्राश्चिक ( विंचू ) २३ आक्टोबर » मार्चे- | तमोमय ब्राश्चिक, 
] स्वान्‌ 
९। घनु ( धनुधारी पुरुष )॥ २२ नोवबर ७ चिल | अधाश्व-अधनर धनुघारी 
१०, मकरं ( बोकड ) २१ डिसेंबर ? तेवेत | इआा देवीचा अधा-बोकड 


अधा-न्मासा असा प्राणी 
१) कुंभ ( कुंमधरपुरुष ) । १९ जानेवार्रा सेबांत| कुंभ घारण करंगार, डय 
१२: मान ( मासे ) १८ कॅळुआरी “ आदर्‌ | काल्ब्यांताळ, दोन मासे 


खुमेर्री राशींचे चित्र. 

[या चित्रांत सुमेरी राक्यींचीं चित्रें दिलीं आहेत. वरच्या भागांत डाब्या 
हाताला पहिल्यानें कुंभ-( धर पुरुष ) असून, त्याच्या शेजारीं बकरा मकराकृ्तांचा 
दर्गाक आहे. त्याच्या पुढें हातांत घचुष्यबाण घेतलेला अर्धे-नर आहे. खाल्ल्या 
भागांत खेकडा ( कक ), सिंह, ब्रश्चिक, गृषभमधील बैलांची शिंगिं डाब्या बाजूच्या 
कोपऱयास दिसत आहेत. इतर एकदोन आक्कत्या आहेत, त्या अस्पष्ट अहित. ] 

राशींच्या या चित्रांवरून व वणनावरून सांप्रतच्या एका महत्त्वाच्या वादाचा 
मात्र उत्तम रीतीनें निकाल लागतो. त्याचा उठ्ठेख येथें करणें अवश्य आहे. तो वाद 
म्हणजे सायन-निरयण-वाद होय. ग्रीक लोक हिंदुस्थानांत भरण्यापूर्वी आपल्यामध्ये राशी 
नब्हत्या, हा गोष्ट आतां सर्वमान्य झाली आहे, ख्रिस्तपूवे ४ थ्या अथवा पांचब्या 
दातकांत हल्लींच्या स्वरूपांत महाभारताचे शेंवटचें संस्करण झालें, त्यांत राशींचा उल्लेख 
नाह, परतु ल्यानंतर थोड्याच दिवसानंतर झालेल्या बोधायनाचें “ मीनमेषयोवेसन्तः ! 
हें वचन कालमाधवांत दिलेलें आहे; त्याचप्रमाणें हृ्ींच्या स्वरूपांत वाल्मीकिरामा- 
यणाचें संस्करण खिस्तपूर्व दुसऱ्या शतकांत झालें, त्यांतहि रामाचा जन्मकाळ राशी- 


मानांत दिलेला आहे. या सर्वांवरून राशींचा हिंदुस्थानांतील प्रवेशकाल निश्चित करतां 


हिंदुस्थानांत ह ऱ् 
येतो, या राशी ग्रीस देशांतून हिंदुस्थानांत आल्या, इतकी गोष्ट आजपर्यंत ज्ञात होती. 


द 


(७४) 


परंतु ग्रासमध्यें त्या कोठून व॒ कश्या आल्या हें मात्र नक्की झालें नव्हतें; ४ आतां या 
सुमेरा वाड्य़याच्या शोधनानें कळून आलें. तथापि ज्या अर्थी या राशी हिंदी नैदिक 
वाड्यायांत नाहींत, त्या अर्थी सुमेरी व हिंदी अशा शाखा मूळ उत्तरधवस्थ मानव- 
वेच्या पट्टून त्या त्या देशांत त्या स्थिर झाल्यानंतर, सुमेरियांत राशींची कल्पना 
आली, हें उघड आहे. तथापि राशांचा मूळाधार असलेल्या चक्काचा आरंभ सूर्य प्रत्य- 
क्षत: सायनगणनेप्रमाणें ज्यावेळीं नवीन राशींत प्रवेश करितो, त्यावेळीं झालेला 
सुमेरियांत मानलेला आहे. यावरून प्राचीन काळचा आधार पहातांहि पूर्वीची काल- 
गणना निरयण अथवा स्थिरतारात्मक नसून सायन अथवा प्रत्यक्षमूलक होती हे 

निश्चित होतें. असो. २: २. 7-५" वि 
याप्रमाणें सुमेरियांतील राशीवर्णन केल्यावर थोडेसें आपण अहांच्या संबंधाच्या 
माहितीकडे वळूं. यांची संख्या सात . असल्याबद्दल त्यांचा अत्यंत प्राचीन- 
काळापासून समजूत असून त्यांचे स्वभावधमेहि प्रसिद्ध होते. रावे व चंद्र यांचें वर्णन 
मार्गे येऊन गेलेंच आहे. थुधाचें नांव मूळ सुमेरी भाषेत नेबो व बाबिळोनी भाषेंत 
गुदुदू असें आहे. व तो देवांचा दूत आहे अशी समजूत होती. त्याचप्रमाणें ज्ञाता अथवा 
ज्ञ (ज्ञो बुधः ) म्हणजे मदुष्यजाताचा शिक्षक (([1801110101' र्ण 7181117111?) 
आहे असेंहि मानण्यांत येई. . मंगळाचें नांव नेरगाल अथवा सुस्तबरु असेंहि होतें. हा 
ग्रह ( “ 118110 0 (ण्य, 0182प७ छयाते तक] २ ) दुःख, रोग, व म््‌्त्यु 
यांचा दर्शक मानला जाई. गुरूला उसुन्पाठ म्हणत व त्यालाच पुढें मडईक असेंहि 
म्हणत. म्हणजे इंद्रसमान मडुक व गुरु यांच्या गुणधर्मांचे मिश्रण त्यांत झालेलें आहे. 
छक्राला दिल्वत्‌ म्हणत व त्याचें इरतर देवीशीं ऐकात्म्य मानलेले आहे. हा ग्रह शुभ 
मानलेला असे, शनीला सुसेरी. भाषेत. निरिगू अथंवा निनिपू म्हणत व पुढें त्यासच 
कैमलु असें नांव बौबिलोनी भाष्रेत पडलें, हा दुःख व संकरे दशेवितो, एूटाक या ग्रंथ 
कारानें वरील.सातोहि ग्रहांचा अंमल जन्मकाली मनुष्यावर होत असल्याबद्दल खाल्ड़ियन 
(सुमेरा) लोकांत असलेल्या समजुर्ताचा आपल्या ग्रंथांत उद्ठेख केला आहे. तो म्हणतो:- 
*“: १८७७०३2 38 11६165 षोयपंला (७5 ६] 116 एन! पापाठ 


णाए्ांपा(125, (110 0181068185 153 क०फय, 1 (16 (४५० ०181७8 
यण(ह' 80 100010, क्यात (110 (७० (]!815 ] 
[१७ [11100 ( जाण, 11001 द्यात 1)९"०पा५ ) 0 
गाठ, उ. 6. (112880 810 ]11"0पला8 फा (18 8०० ह्यावे. गज्या कग पढ 
03१. * कू ! 
“< सप्तम्रह्यांना खाल्डिअन लोक जन्मकालाधिष्ट 
च शुक्र हे ग्रह त्यांच्या मतें शुभ असत, शाने व मंगळ 
( रावे, चंद्र, व बु ) मध्यम असत, म्हणजे शुभग्रह 
व पापम्रहांच्या संय्रोगानें पापफळ देतांत, 
__ आपुल्या इकडील ज्योतिषां तहि सातच ग्रह मार्नात, त्यांपैकीं रवि: व बो 
हे दोन स्वतंत्र वर्णिळे असून बाकीच्या पाचांचा उल्लेख क्रग्वेद क 


च्र्या देवता मानीत, त्यांपैकी गुरु 
]ळ पाप असत व बाकाचे रतांन 
हाच्या संबंधानें ते घुभफल देतात 


तंत्र वा रू दाच्या पाहेल्या मंडलाच्या 
9३०५ सूक्तात आलेला आहे:--- 


(७५ ) 


ऱ अमी ये पंचोक्षणो मध्ये तस्थुः महो दिवः । 
असा केला आहेः--- सप्तग्रह् म्हणून स्पष्ट उल्लेख 
आदित्य: सोमोभोमश्च तथा बुधबृहस्पर्ता । भागंचःदानेश्वरख्धैव 
च तत्र धा एते सत्त दिनाधिपाः ॥ ९३. 
आयवेदकालापासून र पांचन्या शतकांतील वराहामेहिरापर्यंत सातच 
प्रद मानीत असत. त्यानंतर राहुकेतु इंडलोंत मांडण्याचा चाल सुध झाली. वराह- 
मिहिरानें सुमेर ज्योतिषांभ्रमाणेच ग्रहांचें शुभाझुभत्व मानलें होतें. त्याच्याहि मतें 
गुरु व शुक्र शुभ, शनि व मंगळ पाप आणि बुध हा 'बुधस्तेर्युतः ।? म्हणजे ज्याच्याशी 
युत असेळ तसा, असेंच वर्णन केलें आहे. ह पह 2 (हणे र्‍्याच 
निरनिराळ्या ग्रहांचे रंगाहे सुमेर ज्योतिषांत ठरविले होते, ते असे:-- 
सूर्य-सोनेरा, चंद्र-रुपेरा, मंगळ-लाल, वुध-निळा, युरु-नारिंगी, शुक्त- 
पीत, शानि-कृष्ण. ४ 
आपल्याकडील पहात, रग बृहजातकाच्या खार्लाल टोकांत वरणिळे आहेत. 
रक्तर्यामो भास्करो गोर इंदुः । नात्युव्यांगो रक्तगोरख्य वक्रः ॥ 
दुवाड्यामो जो शरूगॉरगात्रः । इ्यामः ग्युक्त भास्करिः कृप्ण देहः ॥ १॥ 
अर्थः--सूयांचा वर्ण गाहेरा तांबडा, चंद्राचा गौर, मंगळाचा रक्तगौर 
घाचा दूर्वेच्या रंगाचा हिखट काळा, युरूचा गोरा, झुक्काचा तेजस्वी श्याम 
निळसर ) व शरर्नाचा कुळकुळीत काळा. 
सुमोस्यांत ग्रहणांचीं भविष्योहि वतावेलीं जात असत. बॅबिलोनियांतील निनेन्हे 
शहरांतील वेधशालेंतून घेतलेले वेध व त्यांचा फळें त्या काळीं राजाकडे पत्रद्वारे 
चाठविलीं जात. अश्या पत्रांपैकी एक पत्र ।विटांवर कोरलेळें अस्सल उपलब्ध झालें 
आहे, त्यांतील मजकुराचें शब्दशः इंग्रजी भाषांतर प्रो. हापर यानें प्रसिद्ध केलें 


आहे. ते येणॅप्रमाणें:-- 
8 तीण 0० ७ल$0 ल 101४000 800 शग्ाला, 9 1. 75 1लात, 


1148 पाण] (0110, ६ छावा) १४६७ ४९७ ० 10 3२ 82 ल88 खी. 110६त 
3०0७10१ वात णा, ७० ठ]&श'४७त ४ ०प'5९ ४७8 1 0७ ला णा तचत 
त. छा'७85, ७ [तड उ 10णा'त, 0०'१ह'60 110 (0 00686४७ 8180 (168 
8०38९ 9 10 8प्प, ग. र901100 (0 800 ७110811101 1 (0017 1189090 07 10, 91 
5१118 1185500 1007010 1) 6088. 1 100" 1601 (0 (1९ गराडे, 7339 10'त. शॉ. 
स दा) ७णा])50 110 01001 118. [00 1906. 
अर्थः---“* महाराजांनीं आम्हांस चंद्रप्रहणाचा वेध घेऊन त्याबद्दल निवेदन 
करण्याची आज्ञा केल्यावरून कळविण्याचें कॉ; स्वामाच्या आज्ञेप्रमाणे अक्कड, बोर- 
वेधशयालांमध्यें वेध घेण्याची व्यवस्था करण्यांत आली होती. 
आम्ही स्वतः अक्कड येथील वेधशाळेंतून निरीक्षण कर्रात होतों. या उपरा, महा- 
च (0 - २ ** क. केव डी 
राजांनीं सूर्य म्रहणाचेहि वेध देण्याचें फर्माविल्यावरून तें ग्रहण लागळे किंवा नाहो 
याचें आम्ही निरीक्षण केलें. त्यावरून आमच्या गेताना तरत कळविण्याचें 
कीं, ( सूर्यग्रहण लागलें नसून ) चंद्राचे खग्रास ग्रहण मात्र लागळे होते. 


झु 
( 


सिप्पा व निप्पूर या तिन्ही 


(७६) 


सुमेरिथांताहि आपल्याप्रमाणे अशी समजूत असे कॉ, पुण्यवान्‌ मानव स्वर्गस्थ 
झाल्यावर ते तारकारूपानें राहतात. घरवाची गोष्ट आपल्याकडे प्रसिद्धच आहे. 
सप्तर्षि ब वसिष्ठपत्ती अरुंधती अजूनहि आकाशांत सप्तर्षि-तारारूपानें अमर 
राहिल्याची आपलो समजूत आहे. सुमेरियांतहि इऱ्तस्चे शुक्ततार्‍याशीं याच प्रक्रियेने 
एकाकरण झालेलें आहे. 4: बकर नी शा 

याप्रमाणें ज्योतिषविषयक माहितीबद्दल विवेचन केल्यानंतर आतां आपण देवत्व 
विषयक वरणनाकडे वळूं. या मालेतील दुसऱ्या लेखांकांत वरुणाचें वेळू या देवतेशी- 
असलेळें साम्य वर्णन केलेंच आहे. तथापि वेळू हें नांव बॉबेलोनिअन्‌ आहे. त्या 
देवतेचें खरें सुमेरी नांव इआ आहे. आपल्याइकडीळ वरुण हा जलदेवता असून, तो जलांत 
राहतो, त्याच्या आज्ञेनेंच नद्या पाण्यानें भरून वाहुं लागतात ( क्र, २-२८-४. )), 
मीत्र व वरुण हेच नद्यांचे अधिपति होत. ( क्र. ६-६४-२ ), वरुण हा जलांतून 
मॉगक्रेमण करितो (क. १-१६१-१४), वरुण हा सिंधूमध्यें उतरतो (5. ७-८७-६), 
मतुष्याचें सत्यासत्य आचरण अवलोकन कर्रात तो मधूर व स्वच्छ अशा जलांमधून 
फिरतो ( त्र. ७-४९-२ ), तो जलांचें वत्न अंगावर घेतो (क्र. ९-९०-२) 
त्याचें सुवणग्रह जलांमध्यें आहे ( . ७-८३-१ ), इत्यादि अनेक स्‌क्तांतून त्याचें 
जलस्वामित्व वार्णिलेलें आहे. सुमेरी वाड्ययांताहे इ६आा हा प ही. १6 
फा ७] 1200] * आहे असें म्हटलें आहे. विशेषतः प्रो. जेस्ट्रे यानें म्हटल्या- 
प्रमाणे--“ 111115 7५61618106 15 00 (0 116 58) 066६101 एर ॥08 
5ए60 ७४७७९18 णाली 1९९त ७1७ 50९६8 घात 


2 1171ु्छा8 1118 
118108. ” (हा जलाचा संबंध समुद्राच्या खाऱ्या पाण्याचा दर्शक नसून वाह- 


णाऱ्या व देतें पिकविणाऱ्या मधुर जलांचा दर्शक आहे. ) या दृर्टीनें वरुण हा मधुर 
च स्वच्छ जलांत फिरतो, असा जो वर वैदिक संदर्भ दिला आहे, तो मननीय 
आहे. मॅकेझी म्हणतो:--* 8 (118 000119 ७४७ 1011126 ७97 ॥॥९ 
11९९05, 1५8, (118 1801 छु०्त ७४७६ "08 ताल५ए.? 'त्या 
प्रदेशांतील पिकें नदीच्या पाण्यावर होत असल्यानें, इआ हा शेतें पिकाविणारा मत्स्य 
देवतादशक आहे, हा उल्लेखहि वराल तत्समान वादक वरुणाच्या उल्लेखाशीं अगदॉ 
समानाथक असल्याचें दिसून येईल, * 1)5 1110070011 ७0७0४७2 ' ( इआ 
सर्वे्न आहे ); जिळ ७७७ ] ठावे 0! फा शणोत, कव ण 8 18 


९॥७80), 1ठाते र्जा 1९७५४९ ६1 ९87111, वगेरे वर्णने बरोबर वरुणाच्या 
वणनाशीं समानार्थक आहेत. 


यानंतर सूर्यदेवतेचा [विचार करूं, त्याचें वर्णन मुमेरा लिखाणावरून असें 
केलें आहेः-- 


उ ७5 3 ४०१ ० 1)61119, (10 ]ज'त ल! 16 पगड कात ॥8 तत 
फच ७8४)(6त ६ (18 हा'०७ उंएतटुळ, 118 15 हां४श', ७॥० ण] 1॥७॥106; 
10 ४7१५ [110 610117 01 10127,118 10५60 गंशीग2०६11९65, ६110 ]डा९ते 81:10 
उपभूग'७0 115 ७०] फा (116 1९0एत6 910 ]१115816१ 6४11-त061'3 
18 1110111190 8]] (16 ७०५त 816 1185 "१5७ 1016056 शभु पृपचागभ'; 
18 88७ ६] गा , 18 7080 (110 ॥10पटटाय[8 ०! १1 11९1], & पण ००१व; 
ए०००॥७७३1७१॥'01) 8115811811, 


(७७) 


या इंग्रजी उतार्‍यांतौळ दरेक गुणवाचक शब्दाला वेदांतील सूयाविषयक सूक्त 
काढत उदाहरणार्थः:--सूर्य हा सवे स्त्रिस्वराचा आत्मा आहे 
( क. तरती ह ), तो नियमानें चालतो ( क्क. ४-५४-४ ), सर्व देव व प्राणी 
त्याने घालून दिलेल्या नियमाने चालतात ( क्र. ५-८१-३ ), त्याला आकाशाच्या, 
"006 आणि जलाच्याहि पलीकर्डालळ दिसते. ( भ. वे. १३-१-४५), तो 
सन जिळ करणारा आहे व त्याला सत्याची चांगलीं व वाईट सर्व 
कृत्यें दिसतात. र त्र. १-५०-५७ ), सूर्य मचुष्याल्या प्रेरणा देतो ( त्र. ७-६३-४ ) 
इत्यादि समानार्थक उतारे अगदीं भाषांतरासारखे आहेत. टे मट 
लर्वात अत्यंत महत्त्वाचा नवीन शोध हा आहे कॉ, छमेरी भाषेतदि 
वास्स्‌ सूर्यदेवतेचे एक नांव मित्र हे. आहे. मडकचा शत्रु जो तैमात, त्याचें 
नांव अगदीं राब्दराः अथर्ववेदांत अुस्यूत झाल्यानें हिंदी व सुमेरी कथांच्या संबं- 
घाचा धागा उकलण्यास कै. लो. टिळकांना जी अत्यंत महत्त्वाची मदत झाली आहे. 
तितकीच महत्त्वाची मदत मित्र हं संस्कृत सू्यवाचक नांव स॒मेरी वाड्ययांत दाब्दशाः 
त्याच देवतेला लावून त्या दोनाहि संस्कृतींनीं शब्दांचा व विचारांचा वि निमय 
केल्याच्या शोधानें होणार आहे.या संबंधानें मेकेज्ञीनें म्हटलें आहेः:-*' (211201 110 
1181008 0 808118) 88 118, 1७ (४७ ४०त 0० 98 111700 
सण) शकापाछ पय [18 तोचि ए१४-४९08.” (शम्स्‌ या सूर्मदेवतेचें 
एक नांव मित्र असेंहि आहे; हेंच नांव हिंदी कवेदांतील “ मित्रावरुणी * या 
शब्दयुग्मांत ददीविल्याप्रमाणें वरुणाशीं निल्य संबद्ध असलेल्या सर्यदेवतेचेंहि आहे. ) 
सन १९०७ साली बोगाझकोई या गांवीं ह्यूगो बिहर या जर्मन संशोधकाला 
ठेल्या एका लेखांत स्रि. पू. १८०० वर्षापूर्वी आशियामायनस्मधील मिटानी 
या प्रांतावर राज्य करणाऱ्या हिटाइट लोकांच्या देवांच्या नांवांत मित्र, वरूण, इंद्र, 
नासत्य हीं नांवें सांपडला, त्यावरून मित्र या नांवाचा एक देव हिटाईट लोकांत 
होता, इतका शोध लागलाच होता; परंतु त्या'च्याहि पूर्वींच्या काळीं प्रत्यक्ष सुमेरी 
बाड्ययांत सूर्यालाच लावलेल्या मित्र या शब्दानें सुमेरी व हिंदी संस्कृ्ताचें एकत्व 
अभेद्य पायावर अधिष्ठित केळे आहे. किंग हा ग्रंथकार म्हणतोः--- 
गृ 5९.10 13805101119118 1681011 गी'0॥) (116 हष श१७8 वाट क. 0 
ए (0० ए७॥ ७०0७ शी'0पा 11९10] 0 ब्रपण;९0 प्या; 0716४ १७० 
७ ]ता0फ पाळा, हॉ. (119 


हा'8801 0 [118 छझणण॥त. 
65 ७80 ण्पॉ. ळात. हॉ॥ताहप 


> 


सांपड' 


लाण४. 17110 
१००७ एशा' १088 (१9११८ 
10 0 लडाण१पा'१॥, 


हणण शाचा) 'आंट्टां0ए8 1:24 क. क 
( सेमेटिक मानव-वँद्याच्या बीबिलोनिअन लोकांनीं सुमेरिअन लोकांपासूनच लेखनकला 


उचलली, व त्यांचे देवहि आत्मसात केले. हम्मुख्बीच्या काळीं ( ख्रि. पू. ३००० ) 
प्राचीन सुमेस्झिन लोकांच्या धभीग्रंथांच्या नकला लेखकांकरवी सेमोडिक लोकांना 
उतरून घेऊन त्यांचें अध्ययन 


१:४५ &शशीो) 


केल्याची माहिती मिळत आहे. ) 


(७८) 


यावरून उघड होतें कों, सुमेररा व हिंदी या उभय संस्कृतींत असलेल्या कल्पनाच 
सुमेरी लेखांवरून पुढें परंपरेनं युरोपांत गेल्या आहेत. 

वरील मुख्य मुख्य देवांच्या वणनानंतर देवींच्या वर्णनाकडे वळतां असं दिसतें 
कां, आद्य सुमेरी कालांत आपल्या इकडील वेदिककालाप्रमाणेंच ल्लोदेवतांना फारसें 
महत्त्व नसे. वेदांत सृ्टिविषयक कल्पना म्हणून फक्त उषेचें वणेन आहे. त्याचप्रमाणें 
सुमार्यांतहि स्थिति असे. किंग म्हणतो:--- 


- 'णा७ ७80पव७5565, ७1७1 018 ७३०७९००, 818110 ए७" प0क्रगडठ गी8पा'83 


01 क्षा'9 यं" ठोड्या'चलला'5 ए७1 हावा) ऐअीय हते ठा कयीठाया चालत र 

क्ली देवतांना--एक इतर देवतेखेर्राज करून फारसें महत्वहि नसे, व त्यांच्या 
गुणधर्मात स्पष्ट असा फरक केलेलाहि आढळत नाहो. इइतर देवतेला मात्र फार महत्त्व 
दिलेलें आहे. त्या काळचें, इतर देवतेची एक श्ौ 
कोरलेले चित्र उपलब्ध झालें आहे, तें येथें देत आहे. 


पूजा करात असल्याचें एक 


' मावरून आपल्याइकडील दुरगेप्रमाणें तिचा कल्पना 
असावी असें वाटतें. ] 
आपल्याकडील इंद्रार्णाप्रमाणें तिकडीळ मडकर्चा तली 
महत्त्व नसे. त्याचप्रमाणें शम्सू (सू) ची बायको ऐ, 
रम्मान्‌ ( गुरु) ची बायको शाला, नेरगाल ( 
( वरुण ) ची बायको डमा[किना, 


त्सपानता इला फारसें 

सिन्‌ (चंद्र) ची बायको निंगाल, 
यम ) ची बायको लाज, व ड्ञा 
यांना फारशी प्रतिष्ठा दिलेली नाहो. 


(७९,), 


याशिवाय. एका देवाचें वणेन अर्थसाम्याच्या द्टीनें मनोरंजक. वाटण्यासारखे 


आहे, तो देव इंग्रु हा गुरुडपक्षी होय. तें वर्णन असेंः--एटाना नांवाचा एक राजा : 


होता. त्याची बायको गरोदर झाली. परंतु, सुलाचा जन्म कांहींकेल्या होईना. 
तेव्हां त्यासाठीं “ अस्रतवल्ली । आणावयास पाहिजे होती. ती आणण्याचें काम श्यु 
या गरुडपक्ष्याशिवाय दुसऱया कोणाच्यानेंदि होण्यासारखे नव्हतें. इ्यूची व एटनाची 
अत्री असल्यामुळें त्यानें ते काम करून दिलें. परंतु तें करितांना त्यानें, सपाच्या मातेनें 
आपलीं पिट्लें ठेविली होतीं, तेथें जाऊन त्यांना त्रास दिला; कारण त्यापूर्वी तिनें 
झ्यूला दुखविलें होतें. तथापि त्या वेळो याहून आधिक प्रसंग कांहीं घडला नाही. 
झ्यूनें “ अमृतवट्ी आणल्यावर एटानाच्य़ा पत्नीची प्रसूति होऊन तिला मुलगा 


झाला व तो सुखरूप राहिला. त्यानंतर एकदां एटानाच्या मनांत स्वर्गात जावें असें 
आलें, तेन्हां तो इ्यूच्या पंखांना लोंबकळून राहिला व झ्यूनें उडून स्वगोरोहण केलें. 
स्वर्गद्ाराशीं प्रवेश करितांच तेथील तेजः:अकाशान एटाना भयभीत झाला व देवांच्या 


सिंहासनापाशीं तो दंडवत. पडला, तथापि त्याला इयूनें सावघ करून त्याहून उंच 


चळण्यास अधिक उत्तेजित केलें, त्याप्रमाणे तो झ्यूला धरून आकाशांत उडे लागला, 
वर जातां जातां त्याला पृथ्वी जोरानें खालीं खालीं जात आहे. व लहान लहान होत आहे. 
असें भास. लागलें. जणूं काय पूर्थ्वा वरून खालांच फेकली जात आहे. स्वगारोह- 
गाच्या वेळचें हें र्म्यकल्पनात्मक वणन वाचणाराला, असेंच सुंदर पण याच्या _ उलट 
>> डी . ७१: & त 
वर्णन कालिदासाने आपल्या शाईतल नाटकाच्या सातव्या अंकांत स्वगांवतरण 
करणार्‍या दुष्यन्ताच्या तोंडीं 
>) 1. वणंन (> य... कींः- 
नाहीं. दुष्यंत वि न करितो कॉः- . कर्ती 
गनामवरोहतीव . तां मेदिनी । 
वर्णांभ्यन्तरलीनतां विजहति स्कल्थोदयात्पादपाः ॥ 
> ह 
संतानैस्तनुभावनष्टसलिला व्याक्ते भजन्त्यापगाः । 
1 च्य श्व 
केनाप्यात्किपतेव पद्य खुवन मत्पाश्वेमानीयते ॥ १९ ॥ 
त्यानंतर त्यांना अचु, बेल वगेरे देवांचे लोक दिस लागले. तथापि तेवव्यानेंहे 
एटानाची महत्त्वाकांक्षा तृप्त न झाल्यान त्याहि प लोकांच्या वर असलेल्या इरतर 
देवींच्या लोकापर्यंत घेऊन जाण्यासाठी त्यानें इयूची प्रार्थना केली. परंतु आणखी 
कांह अंतरापर्यंत गेल्यावर मग त्याच्यावर मात्र इयूच्यानें जाववेना; तेव्हां झ्यू व 
एटाना असे दोघेहि एकदम खाला पडले त्यानंतर एका प्रसंगीं पूर्वीचे वेर साघ- 
ण्यासाठी सर्पाचा नाश करण्याचे हेतूनें. श्यू निघाला. सुमेरा पुराणांत याबद्दलच 
वर्णन असें दिलें आहेः-- 
प्रा8 1७७ 1100111060 (110 118210, 
- ९ ००७१७७१ 8110 115 1108". ७181190 
गृ'0 88 18 ४०पप् 0 (10 80001. | 
गृ ४४३]0 ०७७18१ 18 1010पए). 800 ४७8९९ प10 8 ४०पा 7 
8812, 119 उण्पा्टर्ण 10 8870१, 1. शा]) 88, 
ग छा] 850भा त ब्ा]0 110011 ए]) 110 प्र&ए7९]; 
1 छा] ४७00) त0७] 001 110 (00 खी 8. ॥'88 होते व 28 18 
100१. 


१. घातलें आहे, त्याचें स्मरण झाल्यावांचून राहणार-- : 


(८०) 


प 5००७७४१ त०%ण॥ 81 86 16 उ०पा्शट 0 (1108 ४९७५ 
( भाषांतर:--त्या गरुडाला अश्शी इच्छा झालीं कॉ, सर्वे सपोरचें कुळ भक्षण करून 
टाकावे. तेव्हां त्यानें आपलें तोंड उघडलें व तो त्या सर्पाच्या पिल्लांना म्हणाला, * मी 
आतां आकाशांत उंच उडून एकदम खालीं झडप मारांन व तुम्हांला खाऊन टाकीन, ! 
त्याप्रमाणें खरोखरींच त्यानें वर उंच उडून खालीं झडप घातली, व तां सवे सापांचा 
पिल्ले खाऊन टाकली. ) 
हा कथा वाचतांच सहज हिंदी गरुडाचें स्मरण होतें. आपली माता विनता 
इच्या सुटकेसाठों पण केल्यावरून गरुडानें “ अमृत कलदा ? आणणें, तो आणतांना 
सपसाता व त्याचा सापत्नमाता कद्रू इच्याशीं व तिच्या पिक्लांशीं त्याचा विरोध होणें 
त्यानें तीं भक्षण करणें, वगेरे भाग दोन्हा कथांत सारखे आहेत. मात्र सुमेरी कथेत 
इवूचा उत्तरभाग वाइंट दाखाविला आहे. तोंत पुढें असें वर्णन केलें आहे कौ, आपलीं 
सव पि्लें इयूनें खाऊन टाकल्यामुळे सर्पमातेनें सूयीजवळ तक्तार नेली वं सूर्याने तिला 
मदत करून इ्यूचा नाश करविला 
अशा रातान या दानाहू कथां्ताल वेधरम्ये असलें तरी, त्यांचें मूळ कांहीं तरी - 

एक असण्याचा पुष्कळ संभव दिसतो. कालांतरानें देशपरत्वे त्यांत पुढें फरक झाला 
असावा. सुमेरा गरुडाचें एक तत्कार्लांन चित्र उपलब्ध 

सा य व *ध झाल आहे, तें खाला [दिलें आहे. 
किन्नर भूतप्रेत, व असुर राक्षस 
वगैरेच्या कल्पना * जशा 
आपल्याकडे आहेत, तशाच 
त्या सुमेरा वाड्ययांतहि 
आढळतात. 

गृषणठ 53१160१६71 (3065 
116४61 108 (1100 6011106- 
जिणही फण 0. शण 
४7०१७8. ॥॥1॥०88 6001111160 
1० 08 ॥'७॥७४७॥.6१ ॥9५ 
गभा. छगातकणा5 ७10 
8६७७प.७0१ 8 तभा 5 छठ] 
वणव एभाभी]] १06016688. ? 

( सुमेर्रा देवतांचा यक्ष- 
राक्षसाशीं नित्य संबंघ असे, 
त्या त्या देवतांचे सेवकगण 
आपल्या स्वामीच्या हुकुमाची 
बजावणी करून स्यांच्या 
शत्रूचा सूड घेत ), अनु या 
स्वगाेपतांचे दूत अंघकार 


पाऊस, बफ यांनीं त्रास देत 


या वायुदेवतेचे गण 


३) र न 
इ्युया सुमर्र गरुड देवाचे चित्र, 


(८१) 


तुफान आणीत, नेरगाळू या यमाचे वूत एथ्वीवर येऊन दुष्काळ, रोगोद्रेक, जळ: 
प्रलय इत्यादि रूपांनी डमाकूळ माजर्वांत. आपल्याइकडेहि इंद्राचे सित्र मरुत्‌ , शिवाचे' 
गण, यमाचे दूत हेंच कार्य करतात, तेमात वगेरे प्रत्यक्ष सर्परूप राक्षसांचे वर्णन मागें 
आलेच आहे. दक्षिणवायु हा एक झेझावात-रूपी राक्षस होता, असें मानलें जात. 
असे व त्याचा एक पुतळा केलेला होता, त्यावरून त्याचा कल्पना येण्यासाठी त्याचें 
चित्र पुढें देत आहे आहे. 


दक्षिणवायुनामक झंक्षावातरूपी काल्पनिक समेरी राक्षसाचे चित्र. 
मेलेल्या पापी माणसांची पिशाचें भटकत असत असें वणन आहे. 

पट्टा 16 हश; गा त1१11९85; (110४ 11801२ 

ह 6एभा फे ७0४ ्या' 8७ ॥्चा5 पल 

(68, 8881'0011॥ ४ 70 100१ 


* (1088 छातश'७१ पीय 
61117 1100508; 1७४ गीण[6७त 'ण०९0ऱा 3 
४६५.९॥७0, 111091111४ ताळा] 8०0४8 10811/01 प्&8 
ल 1६ प छा 0ा' ("७7७1185 99 51९2€९1'8. ही १ 

“ पिशाच रात्रींच्या घोर अंधकारातून भटकतात, ओसाड घरांत वस्ती कर- 
तात, वडवाघुळाच्या रूपाने रात्री फिरतात, भयंकर रीतीनें रडतात, रुक्ष प्रदेशांतून 


(4२९) 


अन्नासाठी तळमळत अथवा एकट्या माणसाला झपाटण्यासाठीं भटकत फिरतात, * 
असें त्यांचें वर्णन केलेलें आहे. ् 

राक्षस कधी कधीं मनुष्याचे अथवा दुसऱ्या एखाद्या प्राण्याचे मनमोहन रूप 
'धारण करतात, असेंहि वणन आहे. सुमेरिआंत लिळु या नांवाची एक राक्षसीण सुंदर 
रूप धारण करून पुरुषांना भुलवून मारीत असे, असें वर्णन आहे. तिच्यावरून शुर्पे- 
नखेचें स्मरण होतें. मारीचानें सुवणेमृगाचें रूप धारण करण्याचा प्रकार याचपेकांचा 
आहे, सुमेरियांतील दुसरी एक राक्षसीण लावु सुंदर मानवस्तीरूप धारण करून लहान 
सुलांना ठार मारीत असे, अशी कथा आहे. आपेल्याकडेहि ताटका आहेच. 

घुबडाला सुमेसियांत फार अशुभ मानीत:--- 

* फाया 18 00 18156त 15 *॥)8]81001013 १0००७, ७ 13 लल. 1680 
प) छुपा 9 तलू8०0 110006. लणणा0ट् लि याड अजात, ! 

( घुबडाच्या घूत्काराचा अर्थ असा समजला जात 
आपल्या मुलासाठों चाललेला तो आक्रोश अ 
पिशाच्च मेलेल्या बाळंतिणांचें आहे, असें 

1168 1108. ह॥))6 ४110581 ११६७ 


का 00 “व > *. जे 
1त असे कीं, मेलेल्या, आईचा 
हि. ) परंतु पिशार्‍चामध्यें सवोत भयंकर 


( मेलेल्या बाळातिणींची भुतं फार भथकर मानलीं जात, तां नेहमीं मनुष्यांपैकीं 
कोणाला तरी झपाटण्यासाठीं झटत असतात, व अक्शा झपाटलेल्या माणसांच्या 
दुःखाला पार नाहीं असें मानीत, ) 

मनुष्याच्या मृत्यूनंतरच्या अंत्यविधी 
मिळाली आहे. 

* जठ-पाडठापट 8016181 हा8765 त5ल०56 [16 100ताल5 151त ठा पाशा 
हातळ, शाप 9 वशा ठप0-पा'1) 08९806 ॥॥6 गडी 11811. ।! 

थडग्यांत प्रेत एका कुशीवर ठेवात, व त्याच्या उजन्या हाताजवळ पाणी पिण्या- 
-साठीं एक पेला ठेवीत. 

सृत्यूनंतर पार्पी प्राणी नरकांत जात व 
मागें. आलें आहे. त्याच्याच पुढल्या भागांत 
“आहे कॉ:--- 

७ ]056 1101 छठ 11018 ७॥0० 616 001168 101]. 92811), 
"० 1 108१ ७1058 ५०प1'86 1'8(ए11७1]1 1101, 


ी जेथें गेळेला प्राणी कधींच परत येत नाहीं. त्या रस्त्याने गेळेल्याला पुनरा- 
वतन नाहीं. 


ची माहितीहि सुमेरा थडगां उकरल्यावर 


पुण्यवान्‌ खर्गांत जात, नरकाचें वीन 
सृत्यूनंतरच्या स्थितीविषयी म्ह्ट्लें 


( येथें हॅम्लेट नाटकांतील शेक्सापिअरनें हेम्लेटच्या स्वगत भाषणांत त्याच्या 


(८३) 


तोंडीं घातलेल्या उद्गारांची आठवण झाल्यावांचून रहात नाहीं.) रत्यूनंतरच्या स्थितीला 
तो असेंच म्हणतो: -< 
3011011117 &6 0681, 
गु)७ 1 ता500ए6'80 ७०१11" 1011 ७11058 000111७ 
1९0 370116] 1011011. 
गृ 118 10058 छा ७1] 110 ५१०॥० ७१5, 15 8ढाातहत ही 1181, 
१1७४ 00101 10 (116 1, (1105 तछ'81] 11 तत्ा1]11085, 
आनंदा नाम ते लोका अंघेन तमसा$वुताः । 
तांस्ते प्रेत्याभिगच्छंति ये के चात्सहनो जनाः ॥ 
( जे लोक आत्महत्या करतात, ते मेल्यावर दुःखपूर्ण व घोर अंधकारानें व्याप्त 
अक्या लोकांत जातात. ) 
0 10 111908 ७1108 (एका 15 [1011 11680, 811 1॥1एत एल] 10त 
( तेथें त्यांची भाकरी म्हणजे माती, व त्यांचें अन्न म्हणजे चिखल होय. ) 
आपल्याइकडेहि असेंच वणेन आहेः-- 
पापी मनुष्याला नरकांत वाहत्या रक्ताच्या प्रवाहांत टाकतात, तेथें त्याला 
आपलेच केश उपट्न खावे लागतात ( अथववेद, “१९-१३ ) 
तेथें अगदीं अंध तम असतो ( अ. वे. ५-१८-२३ ). तेथें राक्षस व यातु- 
घानी नांवाच्या पिशाच्चिनी असतात इत्यादे वणन आहे 
यानंतर आपण सुमारॅअन लोकांच्या शासनावेषयक न॥तावेषयक कल्पना काय 
होत्या, याचा थोडासा विचार करू. या संबंधींच्या विवेचनाचा नेष्कषे साधारणतः 
खालीं दिल्याप्रमाणे [नघता 
सुमेरिअन संस्कृतींच्या आद्य काळा तेंथाल लोकांचा अनाताचा कल्पना म्हणजे 
तत्कालीन धर्मसमजुतींचे उल्लंधन ही होती. विथानिषेवात्मक ज्या धार्मिक समजुती 
] काळीं रूढ होत्या, त्या मोडण्यानें पाप लागते, व तांच अनात अशा त्यांची 
कल्पना होती. उदाहरणार्थ, खाद्यपेयांचे निबंध मोडणें, शकुनांच्या हटीने वाइंट गोट 
करणें, अश्या प्रकारचीं छत्ये अनाताचा मानीत. परंतु पुढें पुढें घार्मिक निबेध 
मोडण्यामुळें लागणारे पाप, व सामाजिकदृष्ट्या वाईट कृत्य करण्यापासून होणारी 
अनीति, यांत फरक करण्यांत येऊं लागला, पाप व अनाते या उभयप्रकारच्या दुवत- 
नांपासून संकटें येतात, हो समजूत कायम साहूला तरीपण धार्मिक व सामाजिक 
या दोन दशी उत्तरोत्तर अधिकाधिक भिन्न होत चालल्या. ल्यासुळ धामक पाप न 
करितां केवळ सामाजिक गुन्हा केला, तरीपण त्याचे दुष्परिणाम भोगावे लागतात 
अदा कल्पना पढें रूढ झाला हा सामाजक नातोावेषयक कल्पना लाच्यांताल 
शासनपद्धतीच्या मूलस्थानी मानिली गेली त्यामुळ राजानाहं न्याय अन्याय बरांबर 
पाळले पाहिजेत, असें ओघानेच प्राप्त झालें. हॉ राजाचा कतेब्ये एका विटेवर कोर 


बलमकककल्कलामम्कम्लकम्कतयाययययदओओअाजयआजयाखबखखण््य््ययखखळि अय अय्यब्््मय्््य््ं््ग्यं्ंब ळ32_.....__ 


(८४) 


लेलीं उपलब्ध झालीं आहेत, त्यांवरून त्या काळच्या राजधर्मांची चांगली कल्पना 
येऊं शकते. तीं कतेब्यें आजच्या सिर्तासहि उत्कृष्ट आदरे म्हणून पुढें टेव ण्यासास्खीं 
आहेत. तीं अशीं:-- 
1 8] १0७७ णं छाए७ 1९60 (0 [][पढल6, 115 ]९९॥]७ 1115] 130 
'जभोपा'०७पण भाते यचा झाडी] ७९ ॥०प5्टा॥ 1110 टलाफिठा, 
गा 18 हाोए७$ 110 116९0 (0 10180 0010181811, 8 [118 टया ह ग १७- 
पण हड) लाड 15 तेळायाऱ छत हाड] काडा 11111) रा 11 1117010016. 
ग 10 डांए७8 10 110600 (0 115 1101165, 115 १६७७ ६11811 110 185. ]011)8४. 
17 16 हाए९5 10 11660 (0 [10 ७156 णाली, 1158 1६10 8191) 10001 8टटडाडॉ 
प्राग. 
1 10 टा४७8 11660 (० ७6१01), (16 गला धाडी) ॥शाणत (112 लार्‍भाॉगा- 
80त३2्टर्ण ॥6 15710. 
11 ॥९ हाण 100पे (0 (11९ 6011 91108 खा 178, 1116 8७. एत्तेड ६18) 
भत०% 1 शा) ('ए0 गा०७]6तटटढ 910 0160601111611. 
भाषांतरः--जर राजा आपल्या प्रजेला योग्य न्याय देणार नाहीं, तर त्याच्या 
प्रजेचा नाश होईल व सवे राज्यभर गोंधळ व अंदाधुंदी माजून राहील. ० 
आपल्या राज्यांतील कायद्यांना जर राजा मान देणार नाहों, तर सत्याचा देव 
वरुण त्याच्यावर दुदेवाची वकदृष्टि करील व त्यामुळें त्याच्यावर मोठा अनर्थ गुजरेल, 
जर राजा आपल्या राज्यांतील सरदारांकडे दुलेक्ष कराल, तर त्याचे दिवस 
भरले, म्हणून समजावे. 
जर राजा आपल्या देशांतील प्रवुद्ध लोकांचा सद्धा ऐकणार नाहीं, तर त्याचेच 
प्रजाजन त्याच्याविरुद्ध बंड करतील, 


याच्या उलट--जर राजा सदुपदेश ऐकेल, तर मात्र तो आपल्या राज्याला 
बळकटी आणील, 


आणि त्याचप्रमाणें जर राजा वरुण देवाच्य 
देव त्याला ज्ञान व विवेक यांचा लाभ देतील. 

खासगी, कौटुंबिक व सामाजिक व्यवहारांत नोतिअनीतीची काय कल्पना 
होता, याविषयीं एक प्रश्नमालिका सांपडली आहे, ती मोठी मजेदार आहे. कालि- 
दासाच्या एथुक्शांत ज्याप्रमाणें क्वचित्‌ शब्दाने आरंभलेल्या प्रश्नांच्या रूपानें क्रुषींनीं 
खुराजार्चा उलटतपासणी केली आहे, अथवा महाभारतांताहे अश्याच क्वचित्प्रश्नांनीं 
तत्कालीन अपक्ृत्यांचा यादी नमूद करून ठेविला आहे, तश्याच प्रकारची हा सुमेरि- 
यन वाड्ययांताल प्रश्नमालिका आहे, ता भाषांतरख्पाने येथे देऊं, 
गी त्यानें बापलेकांची ताटातूट केळी आहे काय १ मायळेकोर्चा ताडातोड 
तयान केला आहे काय £ सासू-सुनेमध्यें त्यानें वितुष्ट पाडलें आहे काय १ भावाभावांत 
मित्रामित्रांत, व स्नेह्यासोबत्यांत बिब्बा र 


घातला आहे काय ६ बंदिवानाला बंधमुक्त 


च्या आज्ञांचे पालन करील, तर सर्व 


34 


(<५) 


करण्याचें त्यानें नाकारले आहे काय १ तुरुंगांत असलेल्याला त्यानें अंधघारकोठडींत 
कोंडून ठेवलें आहे काय १ पकडलेल्या कैद्याला यानें साखळदंडाने बांधलें आहे काय ? 
च साखळदंडानें बांधलेल्याचे पाश अधिक घट्ट त्याने केळे आहेत काय ९ त्यानें देवाचा 
अपमान केला आहे. काय ९ अथवा देवाविषयीं तोंडाने अपशब्द अथवा असभ्य 
उच्चार काढले आहेत काय १ आपल्याहून वडील माणसांचा यानें अपमान केला आहे 
काय £ अथवा आपल्या वडीलभावाला दुखाविलें “आहे काय १ आपल्या मातापित्या- 
विषयीं तिरस्कार दाखविला आहे काय € बारीकसारीक गोष्टींत औदार्याचें ढोंग करून 
महत्त्वाच्या गोष्टींत त्यानें लोर्भापणा अगर कटूपणा केला आहे काय६ त्यानें ' हो 
बद्दल * नाहीं ? व * नाहीं ? बद्दल " हो * म्हटलें आहे काय ६ ( असत्य भाषण केलें 
आहे काय १ ).. तोंडानें अश्लील, दुष्ट व पापी शब्द त्यानें उच्चारिळे आहेत काय १ 
खोटी मार्पे वापरणे, खोटा हिशोब तयार करणें अथवा खोटें लिखाण करणें, यांपैकी 
कांहीं त्यानें केळें आहे काय १ खर्‍या वारसांची मिळकत त्यानें ल॒बाडला आहे काय 
व अनीतिसवधापासून पैदा झालेल्या प्रजेला त्यानें ती दिली आहे काय ? त्यानें 
शेताच्या हद्दींचे बाण अथवा खुणा खोट्या केल्या आहेत काय व खऱया असलेल्या नष्ट 
केल्या आहेत काय १ दुसर्‍याचे घर फोडून त्यानें गेरकायदेशीर गृहप्रवेश केला आहे 
काय ९ त्यानें दुसर्‍याच्या बायकोशी संबंध ठेविला आहे काय ६ दुसर्‍याचे र्त त्यानें 
सांडळें आहे काय £ दुसर्‍यावर हल्ला करून त्याला व्यथा, महान्यया अथवा जखम 

क्रेली आहे काय ? दुसर्‍याच्या वस्तू त्यानें चोरल्या आहेत काय १ 
अशी ही प्रश्नमालिका आहे. मेकांलेनें तयार केलेल्या इंडियन पीनल कोडांतील 
बहुतेक गुन्हे यांत येऊन गेले आहेत. राजाविरुद्धचे गुन्हे ( 0९1088 888६115 
१1९ ४७18 ), शरीरविषयक गुन्हे ( गीहप०08 8281115 पपर इया नै, 
मिळकतावेषयक युन्हे ( 0011088 १ठधंपछॉ णशा ), धमेभावनाविषयक 
गान्हे (०७11005 ७७91189 रभोह्ाल ) ' बंगरे ही ब शुन्ह्यांचा संग्रह या 
यांच सह्या हजार वर्षांपूर्वीच्या फौजदारी निबंथांत सशाल्ञ केलेला पाहून अलीकडल्या 
पुष्कळशा सरकारी कायंदेपंडितांचा .( 1877 11161111)615 री" चा गबंपरिहार न्हावा, 
) आहे. त्यावरून त्या काळच्या समाजाच्या संस्कृतींची उत्कृष्ट कल्पना 


इतका तो संपूण ची ब मोळी, आय 
भुते, व इतक्या प्राचीन काळीं त्या समाजानें स्वतःला प्राप्त करून घेतलेल्या श्रेष्ठ 
शै 


नतिमततेबद्दलच्या कोठुकानें मन विस्मित होऊन जातें! वका 
याप्रमाणें सुमेरा व हिंदी संस्कृतींचें तुलनात्मक विवेचन आतांपर्यंतच्या चार 
लेखांकांत आम्ही केलें आहे. यावरून हिंदी व सुमेरां या उभय संस्कृतींत इतर्के विळ- 
कषण साम्य आहे कॉ» या दोघांची सूळ. एकच. संस्छ्ाते 'झसल , पराठे जे”, योबइल 
आमच्या मतें शका येण्यास यत्किचित्‌हि जागा राष्र रि. ० ४५ 1 बुरोपीय 
सुमेरी संस्कृतिविषयक वाडायप्रकाशन करणाऱ्या पंडितांना सुमेरा व युर 
दंतकर्थांत जे थोडेसे जुजबी साम्य दिसळें तेवढ्यावरूनहि युरोपिअन मानववंशाच्ने 


(८६) 


पूवज व सुमेरी लोकांचे पूर्वज यांची एकच संस्क्ाते फार क प्राचीन काळीं कोठें त्री 
असली पाहिजे, अशी अंधुक कल्पना त्यांना आली होती. हाच कत्षना व्यक्त करतांना 
म्क्ज्ञां म्हणता :-> 
कशा जे ठढण)]08'31४७ 1011---]0.6 घात 115111010४, 11९86 
पाप ( य पपा ) ७7७ याद्या लडापा जी भराठ्ठा०्का्ट ७'९8(. 
गणा द्ा'8 णी ठा'९ बय[यितपा(ऱ; उ. ०. 9 160 जी पाटया 58611 ७108७] 
ह्या, 2119110 ठत 1०७७१७, 8: 1९०९058 ४ प013081) 
1९डभाते 118 085 1'७8811110181108 (0 9९ एकात 1001) 8 ठा ठणा१0१ी. 
पव], 1. 15 1186606868115 ण! उद्योठगणयांदया| 0, भक 210 
ण पणाला ०8 ७8५60 पूणया शाह्या) 808 वळ या 
8एह्या ९ शं28ा ०! ॥€ गाठी०-पा]1'8(65 एव्ाश्, 
पाल ०शया2, ए0०पात ६७७6७, (08 50०0 ०1 टणाणाणा 
गिणाश 8108 000] 8 पा०९क्ा ठप ठ्ा780 
87७8 छ्ाहदिणां(ए. 
( प्राचीन दंतकथा व गाथाश्शात्न यांचा तुलनात्मक अभ्यास करणारे संशोधक 
सुमेरा दंतकथा वांचून फार विचारमभ़ होऊन जातील. त्या दंतकथा फार प्राचीन 
काळच्या आहेत, तरीपण त्यांतल्या कांही आपल्याला नित्य पस्चियाच्या वाटतात. 
तथापि अशी एखादी दंतकथा सुमेरा कोलाकाते लिखाणावरून सांपडली, म्हणजे 
लगेच युरोपिअन लोकांनीं ता सुमेरी वाड्य़यावरूनच उचलली, अशी आपली चुकीची 
कल्पना संशोधकांनी करून घेऊं नये. कार 


ण कांहीं समजुती व त्यांवरून रूढ झालेल्या 
देतकथा या युफ्रेरिस-टायग्रींस नद्यांच्या टापूर्ता 


आहेत व त्याचा उगम कोठे तरी अ 
संस्कर्ताच्या कल्पनासंत्रहांतून झालेला आहे. ” ) 
भकेंझींच्या वरील अ 


'उसनी घेतली आहे, व हिंदी क्रषीमुनींचे बापजा 
जो एक भरमसाट सिद्धांत ठोकून दिला व तो 
संस्कृतीचा काल हजारो वर्षे अलीकडे ओढ्ला, त्याची सदोषता दाखविण्यासाठीच 
युरोपिअनांच्या या पदृत्तीबद्दल निषेधात्मक उद्गार या लेखमालेच्या पहिल्या अंकांत 
काढले होते.. त्यांत त्या लोकांनीं प्राचीनसंशोधनाच्या कामी केलेल्या अपूर्व श्रमाबहुल- 
रेतताभाव मुळींच नसून त्यांच्या सहेतुक अपसिद्धांताचें खंडण मात्र व्यक्त केलें 
“आहे. असो. वरील उताऱ्यांत मॅकेझीनें ज्या इतिहासप्राक्काली 


न अनिश्चित अद्य 
ठेकाणीं असलेल्या मानववंशाचा उद्रेख केला आहे. अनिश्चित वाटणारे स्थान म्हणजेच. 


होते, असा 
खरा आहे हें दाखविण्यासाठी रद्द 
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उत्तरधुवम्रेदेश होय, असें आम्हीं आतांपर्यंतच्या विविध प्रमाणांनीं निश्चित करण्याचा 
प्रयत्न केला आहे. अर्थात्‌ त्यावरून त्या स्थानीं रहात असलेल्या मानवव्यासंबंधाचा 
प्रश्न साहजिकच उपस्थित होतो, व तसा तो प्रो. क्रेझर नांवाच्या पंडितानें उपस्थित 
केलाहि आहे. तो म्हणतो:--- रु 

पिल्फ ब्रि हाळी एढणा0ेडभाळ[ऊ खी लंणयांडारेत] 1 95 100 विरला 98 
8एप७)08 01 110110४916 0 79068 18 8 पृप९$101 10" 1168 शं1110108्टा. 

“ वर वणन केलेल्या संस्कृतींच्या एकत्वावरून त्या समाजांच्या एकरूपतेबद्दळचा 
सिद्धान्त निघतो कीं काय, या प्रश्नाचा निर्णय करण्याचें काम मानव-वंश-शात्- 
ज्ञांचें आहे. 

तेव्हां हा प्रश्न सोडविण्य़ासाठीं या पुर्ढालच्या व दोवटच्या लेखांकांत घटकाभर 
आपण मानव-वंश-शात्तज्ञ बनून आतांपर्यंत आपल्या सिद्धांताला त्या शाक्षार्ची 


कितपत पुष्टि मिळते, तें अवलोकन करूं. 


हिदी व सुमेरी चित्रकला 
आणि वंदविचार. 
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द व सुमेर या दोनहि देशांतील अनेकविध सांस्कृतिक साम्यांचें 
विवेचन बेल्या चार लेखांकांत केलें आहे, व त्या साम्यावरून 
मानव-वंदा -शाक्दृषट्या या उभय देद्ांतील लोकांच्या संबं- 
घानें काय निष्कषे निघतो, हें या अंक्रांत परराक्षिण्याचें आम्हीं 
ठरविलें आहे. तसें करण्य़ास वास्तविक त्या दोनहि कालांतील 
णस उपलब्ध ब्हावयास हवींत. परंतु आज मितीस सुमारेआ 
तर नामशेष होऊन हजारो वर्षें होऊन गेलीं आहेत व वेदकार्लांन भारतीय आयोच्या 
वंशजांपैकीं पंजाबांत जरी आये चेहरेपर््टाचा नमुना वराचसा मूळ समाजाद्ीं समान 
अशा स्वरूपांत सांपडत असला, तरी एकंदर आर्यसमाज हजारों वर्षेपर्यंत इतरवणींय 
लोकांशीं मिश्रित झालेला असल्यानें, तत्का्लांन शुद्धस्वरूपांत सांपडणें दुष्कर आहे 
तर्थाप सुदेवानें कलारूपानें सुमेरिआंत त्या लोकांच्या स्वरूपाचे नमुने अवशिष्ट राहिले 
आहेत, व सिंध व पंज्ञाबर येथील सशोधनांत जरी अद्यापपर्यंत त्या प्रकास्चे अवशेष 
थोडे सांपडले आहेत, तर्थापे जसजसें हें संशोधन अधिकाधिक होत जाईल, तसतसं 
तत्कार्लान लोकांच्या स्वरूपाचे ज्ञान पुतळ्यांच्या वगरे रूपानें जास्त जास्त होईल 
अशी आशा आहे. याशिवाय वोदेक वाड्ययांत आर्यलोकांच्या व त्यांच्या देवतांच्या 
स्वरूपाचे वणेनदशक उद्ेख आहेत, त्यांवर्नाहे तत्संबंधांची कल्पना येण्यासारखी 
आहे. तेव्हां यासाठीं हिंद व सुमेर या दोनहि देद्यांत चित्रकलेची प्रगाति आाद्यकालीं 
कितपत झाली होती, हें प्रथम आपल्याला पाहिलें पाहिजे 
प्रथमतः आपण सुमेरमध्यें हे॑कलाज्ञान कितपत होते तें पाहु, यासंबंधीं 
(8007020 8101 पाण, ४०1. या पुस्तकांत विवेचन केळेळे आहे 
सारांशरूपानें येणेंप्रमाणें आहे 


तं 
सुमेरी संस्कृतींतील प्राचीन कलेच्या नमुन्यांचे अवशेष * सुसा * नांवाच्या 


शहरा भूप्रष्टाखालीं ६० मीटस्च्या खोलीवर सांपडले आहेत. त्यांतील मातीच्या 


भांड्यांना उत्तम झिलई दिलेली असून, त्यांच्यावर उत्तम चित्रें काढलेली आहेत. 
कुभाराच्या चाकाचा उपयोग त्या लोकांना चांगला माहीत होता, व त्यावर किखून 


| 
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तयार केलेलीं चिकणमातीचीं भांडी अंगदीं पातळ, सफाईदार व सुंदर अश्शी आहेत. 
भांड्यांना देण्यासाठीं एक प्रकारचा चकाकणारा काळा रंग तयार केलेला असे. अशा 
रंगांनीं रंगविलेलीं भांडीं लगदा, एरिडू व ऊर या गांवीं सांपडलीं आहेत. जनावरांची 
चित्रेंहि त्यांवर काढलेलीं आहेत, परंतु तीं ठराविक, आंखीव पद्धतीची काळ्या रूपरेखेनें 
काढलेलीं आहेत. माणसांची चेत्रें मात्र अशा आंखीव नमुन्याचीं नसून वास्तव 
स्वरूपाची आहेत. त्यांचा काल ख्रिस्तपू्वे ४५०० ते ४००० पूव इतका तरी प्राचीन 
आहेच आहे. आमच्या मतें ख्रिस्तपूर्व ५००० च्या पूर्वी मध्य आशियापासून इरा- 
गच्या मैदानापर्यंत व दुसरीकडे मिसर ( इजिप्त ) व सौरिआपर्येत एक मोठी संस्क्वाते 
पसरली होती, व तिचीच एक शाखा सुमेरियांत असून, त्या शाखेंत सिस्तपूव ४०८९ 
च्या पूर्वी कलाज्ञानांत पुष्कळ प्रगति झाली होता. त्या काळा भांडीं, पुतळे व इतर 
वस्तू तयार करण्यासाठीं तेथील लोक साधा दगड व संगमरवर यांचा उपयोग करूं 
लागले होते. त्याचप्रमाणें 491181 या. मातीच्या विशिष्ट मिश्रणाचे केलेले वरील 
वदार्थहि सांपडले आहेत. सुसा येथें माणसांच्या डोक्‍्यांचे पुतळे सांपडले आहेत, वं 
त्याचप्रमाणें ' लगश ? या गांवीं पण असे अनेक पुतळे सांपडले आहेत. ते हल्लीं पारस 
जवळील “ ळूब्ह्ह ? च्या अजबखान्यांत ठेवलेले आहेत. या संबंधींची विशेष माहिती 
नुकत्याच प्रसिद्ध झालेल्या 030१180 छा]081 पाडि0', एऐ/8 ए०एपा8 0 
808 57 0. प, 8िशप्ाक्षा या ग्रंथांत दिलेली आहे. तावरून पहातां ' लगश ? 
येथें सांपडलेल्या पदार्थात एक वाटोळा चघुतरा सांपडला आहे. त्यावर उठावदार 
ठशांनीं ( 09५-'भोर्थ ) एक लढाऊ लोकांची पलटण दाखाविली आहे. तींतील माण- 
सांची चित्रें चांगलीं स्पष्ट दिसण्यासारखीं आहेत. 

यानंतर तत्कालीन मनुध्यांचें रूपवणेन असलेल्या तक्षकलेंच्या ( 8क्प]पा'3 ) 
च्या नमुन्यांत “ ग्रघ्रतक्षफलक * ( 8श९र्ख- प एपॉपपा'05 ) म्हणून एक सपाट 
वृष्ठांचां दगड असून त्यावर चित्रे कोरलेली आहेत. या फलकांत सुमेरिअन लोकांचें 
शहर “ लगश ' यावर दात्रूनीं हछा केला असतां, सुमेरिअनांनीं त्यांचा पखसचा करून 
त्यांना ठार मारलें व त्यांची प्रेते गिघाडांकट्टन खावयासाठो फंकून दिला, तीं 
गिघाडें खात आहेत, असा देखावा दाखविलेला आहे. “ लगश ? चा मुख्याधिकार्री- 
? ( १७ ) असें म्हणत--त्यान लगशंवर स्वारी करणारा शेजा- 
) याच्या सैन्यावर एक प्रकारचें जाळें टाकलें व॒ त्याना ठार मारून 
शिळेवर कोरलेला आहे. त्याप्रमाणें त्या चित्रांत 
“ इआ-नाटुम्‌? पटेशी यानें * उम्मा ' च्या सैन्यावर जाळे टाकलें आहे, व त्या 
जाळ्यावर सुमेरच्या ध्वजावराल “ सिंहमुखी गरुडा * चे ॥चन्न कारले. आहे. त्याच 
'फलकांत यापुढें एक चारचाको गाडीचा पुढचा भाग दाखावला आह. गार्डाच्या 


डाब्या बाजूस चाकावर एक फळी लावलेली असून तिंच्यावर एक आंतील योद्धथाचा 
असलेला दाखाविला आहे. खालच्या 


शरीररक्षक हातांत परु व भाला घेऊन उभा 
७ 


ज्याला “ पटेसी 
रचा राजा ' उम्मा 

९ य ह > 
डाकलें, अश्या अथांचा लेख त्या ॥श 


(९०) 


भागाला या मिळालेल्या विजयाप्रीत्यथे एका बैलाचा यज्ञ करीत असल्याचा देखावा 
दाखविला आहे. 

यानंतर असाच एक अइमफलक या दृष्टीतें अत्यत महत्त्वाचा आहे. त्याला 
राजा ' नराभ-सिन्‌ याचा फलक? ( * ७७06 ल ऐवाण्ा-छा ? ) असें म्हण- 
तात. तोहि फलक एका महत्त्वाच्या विजयाच्या स्मरणाप्रीत्यथ॑ कोरलेला असल्यानें 
तो “ विजयफलक ? याहि नांवानें प्रसिद्ध आहे. साधारण पिंवळटसर दगडावर हें चित्रं 
कोरलेळें आहे. त्यांत ' नरामू-सिन्‌ ' हा राजा एका पववतावर चढलेला आहे, तेथें 
त्याचे पराभूत झालेले शत्रू गुडघे टेकून त्याची क्षमायाचना करीत आहेत, व वर 
आकाझांत इरतर देवीचा अष्टकोनी तारा उज्ज्वल तेजानें प्रकारात आहे, अश्या प्रका- 
रचें चित्र त्या दगडावर कोरलेले आहे. 


याशिवाय चुन्याच्या दगडाच्या एका फलकावरचें एक चित्र सांपडलें आहे. 
त्यांत त्या काळचा एक प्रसिद्ध मूतिकार अथवा तक्षकार ( 30१]]५०/ ) “ गुडिआ ? 
याला त्याचा कुलदेव हा दुसऱ्या एका मोठ्या देवापुढे नजर करण्यासाठीं नेत असल्याचा 
देखावा दाखविला आहे. त्यांत ' गुडिआ ? नें आपल्या इकडील मुलींच्या पट्ट्याच्या 
झालरीच्या झग्याप्रमाणें आंगरखा घातलेला आहे; त्याच्यापुढे बसलेल्या त्या मोठ्या 
देवाला मोठाल्या दाढीमिशा आहेत, त्यानें मुकुट घारण केलेला आहे, व त्याच्या 
दोन खांद्यांवरू्न दोन नाग आपल्या फणा काहून उभे राहिले आहेत,. असें चित्र 
कोरलेलें आहे. : 

स्वतंत्र समूहांत दाखविलेल्या मतुष्याकृतींचे अवयव जरी स्पष्ट असले तरी, ते 
स्वतंत्र पुतळ्या इतके सूक्ष्म नसतात, व शिवाय त्यांचा फक्त दद्दीनी भागच अद्शा 
चित्रांत व्यक्त.होत असल्यानें, पुतळ्याप्रमाणें सवे बाजूंनीं त्या आकृती परीक्षिता येत 
नाहींत. असें सर्वोगप्राक्षण फक्त पुतळ्यांचेंच उत्कृष्ट रीर्तानें होऊं शकते. सुदैवाने 
त्या काळचे असे पुतळेहि बरेच उपलब्ध झालेले आहेत, व ते लगश, सुसा, ऊर वगेरे 
ठिकाणच्या उत्खननांत सांपडल आहेत. त्यापैकी कांहोंच्या बद्दलचे पनी व चित्र- 
दर्शन फारच मनोरंजक वाटेल, अशी खात्री वाटते. आजच्यापूर्वी अजमासे 
सहा सात हजार वर्षोमागील माणसांचे तत्कालीन कारागिरांनी 
बनविलेले पुतळे प्रत्यक्ष पाहून कोणाचें मन आश्रयाने स्तिमित होणार 
नाहीं £ “ सर्वे यस्य वशादगात्‌ स्मृतिपथ ” अशा सर्वभक्षक कालाच्या तडाक्‍्यांतून 
वाचलेले हे अवशेष, आपल्याला कल्पनेल्याहे अगम्य अश्या भूतकालांत प्रत्यक्ष नेऊन 
सोडतात ! यांतील एका पुतळ्याचा फोटो या खाली देत आहों. 


या चित्रांत वरच्या भागाळा एका सुमेरिअन्‌ पुरुषाची पाश्वोकति ( झजा०) 


दाखविलेली असून, त्याखाली त्याचा सन्मुख भाग दाखविलेला आहे. हा पुतळा 


९3१0) 


चुनखडीच्या दगडाचा ( 1.111051008 ) बनविलेला आहे.ररदापेक्षा लांबी अधिक अस- 
लेला शीर्षभाग, ल॑बगोल चेहरा, उंच व सरळ कपाळ, मिवयांच्यामधील जागेपासून कपा 
ळाच्या जवळजवळ सपाटीपासून निघालेले 
नासामूल, सरळ, बारीक व धार असलेकें नाक, 
मध्यम आकाराचे माझाप्रमाणें कानाच्या बाजूला 
निमुळते होत, गेलेले डोळे, कमानदार भिंवया, 
लहान जेवते, पातळ अधरोष्ठ, गालाची हाडें 
( ९016017-100165 ) पुढें न आलिलीं, मध्य- 
माकृति कान, अशा प्रकास्चें या पुतळ्याचे 
अवयवावस्थान आहे. हा पुतळा लगश येथें. 
सांपडला आहे. मूळ शरीरापासून मस्तक फुटून | 
निराळें झालें आहे, व तें हीं बलिंन येथील 
म्यूझिअममध्यें ठेवलेलें आहे. 

यानंतर लगश येथेंच सांपडलेला दुसरा एक 
पुतळा या खालीं चित्ररूपानें दिला. आहे. 
त्याचें हें चित्र वॉल्कज्षिन्स्‌ या चित्रकाराने 
काढलेले आहे. वरील पुतळ्याच्या वणंनांत 


दिलेलें सर्व वणेन याहि पुतळ्याला तंतोतंत सात हजार वर्षापूर्वीचा 
लागूं पडते. हा पाहून तर, तो अगदीं दोन सुमेरिअन पुरुष. 
चार दिवसापूर्वी काढलेल्या एखाद्या युरोपिअन ८ यांतील ल॑बशीषे, लांब व वारीक 
अथवा उच्चवर्णीय हिंदूंचा नसेळ असें कोण नाक, उंच कपाळ, लांबट चेहरा हां 
म्हणूं शकेल १ :. सर्व त्याचा आर्यवंश दशवितात. ) 

यांत केसांचा भाग वरील चित्रापेक्षां| अधिक स्पष्ट्तेनें दिसत आहे, व 
त्यावरून त्यांचे केश, मरदु,व ' जलल्हरीवत्‌ ? अथवा नागमोडी (_ ४४४५५ ) असे दिसत 
आहेत. हचुवर्टा उत्तरो्टाच्या पातळींत आलेली, गोल व घोटलेलो; भरदार असला 
तरी हनुवटीपासून निमुळता होत आलेला दखाकृति गळा, हे अवयवहि या चित्रांत 
अगदीं स्पष्ट दिसत आहेत. : 

सुदैवाने या दोन पुरुषाकृतीप्रमःणें एका सुमेरी ज्लीचाहि पुतळा सांप- 
डला आहे. - 

हा पुतळा  टेलो * या गांवी उत्खननांत सांपडलेला आहे. वंशविचाराच्या 
दृष्टीनें, त्याचप्रमाणें तत्कार्लान वेशभूषादष्टीनेंहि हा पुतळा वरील दोनाहि पुतळ्यांपेकां 
मनोरंजक आहे. या पुतळ्याची चेहरेपट्टी व अवयव हे सर्वे वरोल दोन्ही पुतळ्याशीं 
बरोबर मिळते आहेत. गळ्यांत मोत्याच्यासारखा चार पांच पदर्रा दागिना घातलेला 


सात हजार वर्षांडूबांची खुमेरी स्त्री. पट्टी झालरीप्रमाणे 
अगावसंल वल्लाशीं कांहीं संबंध आहे किंवा नाहं हें मात्र 1 


ठुमेरी 
त्याच काळच्या सुमेरी 
पुरूषाचा पुतळा. 
हींच्या उच्च आयेत्र्णीयांशीं 
याचें विलक्षण साम्य पहाण्य़ा- 
सारखें आहे. 


आहे. अंगांत आंतून पोलक्यासारखा कांह 
कपडा घातलेला आहे. त्याला गळ्याशी 
झालरीर्चा पट्टे लावलेली आहे. त्या पोल- 
क्यावरून एक वल्न घेतलेले आहे; पण तें 
फरगालाप्रमाणें शिवलेलें आहे काँ श्यालजो- 
डांसारखें नुसतें अगावरून घेतलें आहे, हें 
मात्र स्प्ट समजत नाहो. तथापि पुणेरी 
बायका पुष्कळ वेळां शालजोडीचे. दोनाहि 
काठ खांद्यांपासून खालपर्यंत पट्री बरोबर 
सुळवून सोडतात, तसे सोडलेले आहेत 
कापरापासूनचे हाताचे पुढील भाग उघडे 
ठेवलेले आहेत. फोटो जरा अस्पष्ट आल्या- 
मुळ हातांत काहो कंकणवल्यांप्रमाणें आहे 
किंवा नाहं हें स्पष्ट समजत नाहीं; तथापि 
डाक्यावर कांहीं तरी टोपीप्रमाणें घातलेले 
आहे. मात्र त्याची पुढल्या बाजूची 


कापलेली आहे. तिचा 
चेत्रावरून कळत नाह 


(९३) 


_ त्या काळच्या सुमेरी पोषाखाचें वर्णन 051701त28 &गलंगा पाहण 

कमरेभोवती बांधांत असत. दुसर एक वल्न रीत गीते वापर रट वी आ 

ण ी ]त असत. उजवा 
कात यी त 
कवेत असे, असे दिसते. या वल्लाला सुमेरियांत 

एना * असें म्हणत. हाच पोषाख सुमेरियन लोकांपासून बंब्लोंनी लोकांनीं 

उचलला व परंपरेनें तो पुढें ग्रॉक ळोकांताहे आला व भश्रांक लोक त्याला “ कौनाके ? 
म्हणत. बायका, दक्षिणी ल्लियांप्रमाणें डान्य़ा खांद्यावरून पाठोमायून उजव्या हाता- 
खाळून पदर घेत. ? 

याप्रमाणें सुमेरी लोकांचें रूपवणन व वेशवणन करून मग आपण वेदकालीन 
आर्य लोकांकडे याच दृष्टीनें वळूं. आर्यलोक हिंदुस्थानांत अजमास ख्रिस्तपूव ४५०० 
च्या सुमारास आले, हें मागें सांगितढेंच आहे. त्या काळा त्यांना येथ जे लाक आढ- 
ळले, ते लोक आयं लोकांहून भिन्नवंशीय होते, व म्हणून त्यांच्या संबेधींचें स्वरूप- 
बणनात्मक उठ्लठेख वेदांत काय सांपडतात, तें आपण आता पाहू. *गवदाच्या पाचन्या 
मंडलाच्या २९ व्या सूक्तांत:-- 

“ अनासस्ते दस्यूरमूणा वधेन ने ड॒यांन मादूण&ळ स्भ्चवाच 

म्हणजे, ' हे इंद्रा तू धमेहोन व नकट्या नाकाच्या दस्यूना मारून, आयाना 
शिन्या देणाऱ्या त्या दस्यूंचा त्यांच्याच घरांत तू नाश केलास अशी इंद्राची प्राथना 
केली आहे. अर्थात्‌ हे दस्यू ' अनास ? अथवा नाक नसलेले म्हणजेच बसक्‍या 
नाकाचे असत, व या अवयुणासुळ त्याचा अधिक्षेप करणारे आये चांगल्या सरळ 
नाकाचे होते, हें ओघानेच सिद्ध हाते. परतु याहून आधक स्पष्ट असें अवयवांचे व 
रूपाचे वर्णन वैदिक क्र्षांनी आपलें स्वतःचे न कारता आपला श्रेष्ट देव जो इंद्र 
त्याच्या वणेना'च्या रूपानें केलें आहे. इंद्र हा त्यांचा सव प्रकारे जातिदेव अथवा 
राष्ट्रदेव असल्यानें, वेदिकक्रर्षांच्या मत ज उत्तमत्त्वाचें सारसवस्व, तें त्यांनीं इंद्राच्या 
ठिकाणीं कर्पिळें आहे. यासंबंधीं पाडेत श्रानवास अय्यंगार नांवाच्या एका ग्रथका- 
रांनीं म्हटलें आहे, ते सवस्वा खर आहे. ते म्हणतात:--- 
11010 05 8 शालां5ऊ छ8 80 11018013 
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( वेदिक क्रषांचा इद्रावेषयक कल्पना इतका आत्मसाद्र्यमय होता का 
केवळ देव म्हणून काल्पानेक युणख्पाच अधिष्ठानच त्यांना त्य़ा'च्याठायी काल्पल होतें” 
असं नसून त्या यांताल ऐतिह्ासेक्र वासपुरुषांच्या प्रत्यक्ष शणरूपाचाच प्रतिमा त्यांनीं 


इंद्राच्या रूपानें कल्पिळी होती, असे वाह लागत. ) 


(९४७) 


या दृष्टोंन वेदांतील इंद्राचें वणन वाचलें म्हणजे तत्कालीन आर्यलोकांच्या 
स्वरूपवर्णनाची आपल्याला चांगली कल्पना येईल; म्हणून तें वर्णन आतां आपण 
पाह. इंद्राविषयीं ते म्हणतातः---“ त्याचा वर्ण सोन्याप्रमाणें पौतगोर आहे, हं त्याच 
रूप अत्यंत सुंदर आहे. ( हरित्वता वचचेसा सूस्य श्रेष्ठे: स्पेस्तन्वं स्पशय । 
क. १०-११२-३ ), तो सुशिप्र आहे, म्हणजे सुंदर नाकाचा आहे ( सुशिप्रन 
शोभननाधिक:--सायनाचार्य ), त्याचे केस सोनेरी रंगाचे आहेत ( हरिकेरा: ) 
त्याची दाढाहे सोनेरा आहे. ( हरिरमश्रः ), त्याचे गाल व ओठ छुंदर आहेत; ” 
असें इंद्राचे वणन आहे. तत्कालीन सुंदर ्लियांचोहि वणन वेदांत सांपडतें, व तें रंद्रा- 
णाच्या रूपाने आढळतें. क्रग्वेदाच्या दहाव्या मंडलाच्या ८ ६ व्या सूक्तांत असें वणे 
सांपडते:--- 

किं सुवाही स्वंगुरे एयु्े प्रथुजाधने । “ सुंदर हस्तार्चा, लांब व विपुल वेणीची, 
विस्तृत कटिपश्चाद्वागाचा, असें तिचे वर्णन आहे. “ विस्तीणे भालप्रदेशाची व 
सरळ नासिकेची ? म्हणूनाहे तिची स्तुति केली आहे. ठे 

येणेंप्रमाणें वेदांत तत्कालीन आर्यज्ञापुरुषांचें जे स्वरूपवर्णन दिलेलें आहे, 
त्याच्याच मदतीला सिंध व पंजाबमधील उत्खननांत सांपडलेल्या अवशेषासंबंधीं सर 
जान माशेलसाहेवांनीं दिळेळें वर्णन घेऊं, * टाइम्स ऑफ इंडिआ > वर्तमानपत्राच्या 
साचित्र साप्ताहिकाच्या थोड्या दिवसांपूर्वा'च्या अंकांत त्यासंवर्धाचें वर्णन त्यांनी दिलें 
आहे. तो उतारा जरा लांब असला तरी महत्त्वाचा असल्यामुळे आम्हीं तो येथें 
शब्दराः देत आहों. ते म्हणतात -_- 

“ $5 १) छो 11800 10801 
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( आपल्या, अवेक्षेप्रमाणेंच माहेंजो-दारो ये ्थाळ उत्खननांत जे माणसांचे 
सांगाडे सांपडले आहेत, त्यावरून पहातां, ते संथ लोक लंबशीर्ष नमुन्याचे होते असे 
सिद्ध होतें. दक्षिण आशिया व युरोप यामध्यें वास करणारा जो ल॑बशीषे मानववंश 
आहि, त्याच वंशांतील हे लोक होते. त्याचप्रमाणे येथें देवतांच्या . | 


(९५) 


एक प्रकारचें शिरावेन असून त्यांच्या अंगावर दागिने घातलेले दाखविले आहेत 
या मूर्ती पहातांच मेसापोटेमियांत व त्याच्या पाश्चिमेकडील देशांत मातृदेवतादर्शक 
ज्या मूर्ती सांपडल्या आहेत, त्यांच्याशीं यांचें साम्य ताबडतोब व सहज पटते. ) 
यानंतर सिंध व पंजाब येर्थाल लोकांच्या कपड्याल्त्त्यासंवंधानें माशल्पाहेब 

लिहितात:-- 

* ऐरण ७'0प5 ग 0]0-७110018 उग 9 १४०७ ल (1100 1100585, 888: 
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( माहेंजो _दारो येथें सांपडलेल्या शेंकडों चात्याचरख्यांवरून तेथें कापूस पिंज- 
ण्याची व विणण्याची पुष्कळ वहिवाट. होती, असें दिसून येतें. बाविलोनी भाषेंत काप- 
साला “ सिंधु ? असें नांव आहे, व ग्रीकभाषेंत त्याला “ सिंदॉन ? असें नांव आहे 
यावरून कापसाच्या मूळ उत्पत्तीचे स्थान-सिंधुनद प्रांत असल्याबद्द्लची फार प्रार्चान 


काळापासूनची कल्पना होतीच. तथापि तो कापूस म्हणजे ह्ीम्रमाणेंचा खरा 


कापूस होय, किंवा एक प्रकारच्या रेशमासाख्या झाडाचे तंतू होत, याविषयीं 
आजपर्येत दका होती. परंतु माहेंजो-दारो येथें सांपडलेल्या कापसाची परीक्षा करितां 
तो खरा कापूस असल्याचें नक्की झाल्यानें त्या शंकेचें आतां निराकरण झालें आहे. ) 

यानंतर पोषाखासंबंधानें ते लिहितातः-- 

6 ७1818 व्रण 908३ (10 ७0७ ठा88508 0०१७७60 ण (७० ४५॥१९॥8, 
9 हातान ण वगा िविडभा0ते 70पपते 1७ सवड, ॥७४९ ९ ॥1॥1॥1,2 58॥- 
एाटाणतया झोगाग(, भात 0 एवा 0 एक((थिपा९0 झी प्रणाली 
१०5 ताळा 00९ ९2 [स 670 एठट' (12 1701 58110ए]- 
तशा", 50 5 (0 1९०४९ ९ एष ळा'णा ॥/९७ पर्थ] १४०७ हारा; 
5७8१७ 800 एणांआठा'ऊ, णा (७९ १७ए९' ॥४5 50शा९7॥1€5 
ज्ञावषशा, 08 ग 8021" पूणा" हक्का) ज88 िट्भा शेट गी'ण्पा १ 
३0101080 चात 601160 उ. 8 या 0 घा. [110 ७१० ०0. 100 ॥९0, फा 91) 
४० ७०. ग. 1110 000 छाव जाए ॥७0 र ६ 10118)10 8800 118. फा 
9085055, 8108 [119 क इट 100800शिणयत, प; छो)७010 18 फ% 00 
'७९एबायप2्ट विणणय 0 1० 158 तृए७०च0]९.... ,.00१1॥0018 छ७॥७ ती'९०४ 
२011), 10४ धो] 018850 घागर) 1७09005 ६0 पग्ग"-॥४8 03 णय. पाशा. 


कात फ०्णाभा; छवाणा ४8, ७2७, छा?१168 ळात १७ 0 0 1वला' 


0017.” 


(२६/) 


( वरच्या वर्गातील पुरुष दोन वल्लें वापरीत. एक धोतर व दुसरें उत्तरराय. 
थोतर सुमेरियांतील लोकांच्या रिवाजाप्रमाणे कमरेभोवती गुंडाळलेले असून, 
उत्तरीय डाव्या खांद्यावरून व उजब्या बगलेखाळून घेतळें जात असे; व त्यामुळे उजवा 
हात कामासाठां मोकळा रहात असे. उरुष लहान दाढ्या व॒गलमिश्ा ठेवीत व 
सुमेरियन लोकांप्रमाणे ते मिया कधीं कधीं काढीत असत. डोक्याचे केस मागें 
फिरवून त्यांची गांठ वां्धांत असत व तिच्या भोवती एक पट्टी अथवा फीत बाधीत. 
क्नांचा एकच पुतळा आतांपर्यंत सांपडला आहे. त्यांत त्या स्रीचे केस मागे मोकळे 
सोडलेले आहेत; पण अर्थातूच तेवढ्यावरून तसे केस मोकळे सोडण्याचा सावंत्रिक 
रिवाज होता किंवा काय, याविषयीं कांही अनुमान करतां थेण्याजोगें नादा. सवे 
जातांचे लोक अंगावर दागिने मात्र विपुल घालीत. माळा व अंगठ्या या त्लापुरुष 
दोघेहि घालीत व यांशिवाय श्रिया कणेफुलें, बांगड्या, कमरपद्रे व सांखळ्य़ा वाप- 
रीत असत. ) पज 

चैदिक वाड्ययावरूनाहि हॅ वर्णन फार आश्चथेकारक रीतीनें पटते; ते असेः-- 
पुरुष दोन वल्लें वापरीत ( अथर्ववेद ४-७-६ ), त्या वक्षांना परोधानसरू व नीठि 
असतें म्हणत ( अथवेवेद, ८-२-१६ ), उत्तर्रायाला नक्षीची किनार असे; अद्य 
नक्षीच्या काठाच्या उत्तरीयाला दोन बाजूला प्रातःकाळीन व सायेकालीनं सूर्य अस- 
लेल्या आकाशाची मजेदार उपमा एके ठिकाणीं दिलेली आहे. कांहोंजण हजामत कर- 
चीत ( अथर्व वे. ६-५८ ), परंतु इतर कित्येक लोक दाढीमेद्या ठेवीत (कव. 
१०-२६-७ ). केस मागें सारून त्यांची गांठ मारीत; ती कोणी कोणी उजब्या 
चाजूला मारीत व॒ कोणी डाव्या बाजूला मारीत. मल्बारांतील श्रिया अजूनाहे आपल्या 
केसांचा बुचडा असाच उजन्या अगर डाव्या बाजूस बांधतात. पैका वशिष्टगोच्री लोक 
ता उजब्या बाजूला बांर्घात. ( क्रमवेद, ७-३३-१ ) वल्ले लॉकरीचाी असत, तशींच 
कापसाचींहि असत. ( क्र. वे. ५-४४-११ ही 


व 0 7. आही” दवय य शट 2 
केले. अशा दृष्टीनें साधम्यदृष्टया आपल्या सिद्धांताला पुट मिळाली. हा अन्वयात्मक 
पुष्टि मिळाल्यावर आतां व्यतिरेकदृ््या अथवा वैधर्मदधटया काय माहित 


य -र तात द कांचे टन री मिळते, तें 
आपण पाहू. इतका वेळ सुमेरी लो पराक्षण आपण केलें, पण मेसापोटोमेयांत सुमेरि- 


(९७) 


झाले, व त्यांची राजघानी बाविलोन शहर ही होती. हे वैविलोनिअन्‌ लोक सेमेटिक- 
वंद्याचे होते. त्यांचीं चित्रें आतां आपण पाहु. 
८२ 


सेमेटिक वेद्यांतील बौबिळोंनी पुरुषाचा पुतळा. 
हें पुतळ्याचें चित्र पाहिल्याबरोबस्च मागील चित्रांत दाखविलेल्या लोकांहून 
भिन्नवंशीय जातांपैकींच्या पुरुषाचें तें असल्याचें एकदम नजेरेस येतें. त्याचा तो 
सुमेरी लोकांपेक्षा ्दाच्या मानानें लांबी कमी असलेला चेहरा. नाक मुळापासून पुढें. 


पसरट होत आलेलें व मांसल, रंद जेवते, खालचा ओठ जाड हे फरक स्पश्पणें 


दिसितात. याहून सूक्ष्मतेनें अवयव द्ैविलेळा दुसरा पुतळा खरिरपूर्वे २१०० च्या 


सुमाराचा एका बेंबिलोर्नी राजाचा सांपडला आहे. 
यांतील नाकहि वरील फोटोप्रमाणेंच आहे. त्यानें डाब्या हातांत धनुष्य 


घेतले असून उजव्या हातांत बाण घेतला आहे, डोक्याला शिरक्षाण घातलें असून, 
झंगांत चिलखत घातलेलें आहे. त्यावरून पेशव्यांच्या चित्रांतील लांब अंगर्याप्रमाणें 
अंगरखा घातलेला आहे. कमरपट्टयानें कमर आंवळलेली आहे. याच्याहूनहि चेहऱ्याचे 
सर्वे अवयव उत्कृष्टतेनें दिसून येणाऱ्या पुतळ्याचें चित्र याखाली दिलें आहे. 

हा पुतळा बॅंविळोनिअन शहरांच्या अवशोषासाठीं निघालेल्या अमेरिकन' 
लोकांना बिस.मिया येथें सांपडला, यांतील वाटोळे डोळे, मांसल, बांकदार व पसरट 


(९८) 


नाक, भरीव व जाड असा खालचा ओठ, डोक्याला बांधलेल्या वल्लाचा पद्धति, 
र. > 
वगरे उत्तम तर्‍हेनें व्यक्त झालेलीं आहेत. 


प्रथम अभ्यास केला पाहिजे ? असें एका 
अशी अनेक मनुष्यें तपासून त्यांचे गुणघमा 
वैधर्म्य परीक्षून त्यांवरून त्यांचे अधिक 
स्वीकारावी लागते. या शात्राला फॉ. 


छसार गट बनविणे, त्या गटांतील साधम्थ 


मोठे गट बनाविणें, हीच पद्धत या शाक्षांत 
11010४9 अथवा मानव 


आधीं येतो. या संबंधींच्या झाल्लाला 
असें. म्हणतात, या इंग्रजी 


हुडा 


(७३) 


शब्दाचा विम्रह, कैपपपणुण्मच्याचय .)त 1०४०७गं९1०७ असा आहे. मनुष्य- 
जात जगतावर निर्माण झाल्यापासूनचा तिचा इतिहास अभ्यासण्याचें या शात्राचें 
काम आहे, व या दर्थनें पारेणत स्थितीतील त्या मनुष्यजातीच्या भेदाभेदांचें पराक्षण 


एक सेमेटिक वैद्याचा पुरूष. 
( हृछींचे यहुदी लोक याच वंद्यांतील होत, व त्यांची चेहेरेपद्री या चेत्रा- 
प्रमाणेच असतें. ) 
विकास-शात्नांत होतोच. तथापि एका द्या्नाच्या 


करणें याचाहि अंतर्भाव मानव-वि 
अतर्गत अद्या अनेक दष्टींचा अभ्यास जसजसा वाढत जातो, तसतसा त्या द्रेक पोट- 
विभागाला स्वतंत्न शात्ल अशी संज्ञा प्राप्त होते. या रीतीनें पहातां मानव-वंश-शाल्र 
हे. एका दृष्टीनें मानवविकास-शाज्ञाचा पोटभाग आहे, तर दुसर्‍या दृष्टीनें तें एक 
स्वतंत्र श्याक् आहे. ॥७॥॥०0५४५ यांत ॥४7109-च06, 9110 10४05-50ं01108 
असे दोन शब्द आहेत, व त्यावरूनच त्याला मराठींत तदर्थक प्रतिशब्द बन- 


विला आहे, 
मूळ मानवजाति एकस्वरूप असतांना तिच्यांत मागून फरक उत्पन्न झाले, 


तेन्हां त्या फरकांचे विशेष पाहून त्यावरून त्यांचे वर्गीकरण करणारें शाक्ञ जन्माला 
आलें हें उघडच आहे. तेन्हा येथें पाहिला प्रश्न असा उत्पन्न होतो कौ, मूळच्या एक 
जिनसा मानवजातीत असे हे कायमचे फरक पडण्यास फारण काय£्या प्रश्नाचं 


(१०० ) 


उत्तर पहातां पॉारेस्थिति हें त्याला अत्यंत महत्त्वाचे कारण आहे, असें दिसून येतें; 
डकूवथं या शाक्नज्ञानें म्हटल्याप्रमाणे | अनेक प्रकारची भिन्न पारास्थाते सूळ मानव-- 
वशातल्या भिन्न ठिकाणच्या समूहांना प्राप्त झाल्यानें, त्यांच्यांत कायमचे फरक 
पडले, ? 

या पारास्यतात भांगालिक परिस्थिति हा. एक महत्त्वाचा प्रकार आहे 
त्यासुळ निरानेराळो हवा, शॉतोष्णता, खाद्यपेथरे व यांमुळे उत्पन्न होणाऱ्या संवई, 
वेगस्युळ जे करक आरभां पडले, ते पुढें कायमचे होत गेळे, त्या फरकांमुळेंच पुढें 
मानव-वेशा'च्या कायमच्या ठळक ठळक पोटजाती उत्पन्न झाल्या, तेन्हां ते फरक. 
काणक्रोणत्या गोष्टांत पडले, तें आतां आपण पाहू 

१ पाहिला फरक शरीराच्या व्णांचा होय वानरापासून मूळ मनुष्यजातीची 
उत्पात्ते झाल्याचा सिद्धांत डाविचूर्ने प्रथम जगापुढे. मांडला; व पुढें त्याचा सर्वत्र 
स्वाकार झाला; यावरून शात्रज्ञांनी असा निष्कषे काढला आहे कीं, मानव-जातीच्या 
उत्पात्तेकाळां तिचा वणे वांद्रांच्याच वर्णा प्रमारणे-[पॅंगट ॥प॑वळट-असा होता. यानं- 


तज्ञाच्या मते कारण असें आहे का, त्वचेच्या निरानेराळ्या कोशात ( ९०1७ ) एक- 
प्रकारचा रग भरलेला असतो, व त्याचा सथप्रकाशाशी व बाहेरच्या हवेशी संयोग 

शि 
हाण्यान, त्यांच भिन्नमिन्ञ रासायनिक मिश्रण वनते अथातू त्याप्रमाणें भिन्नभिन्न वणे 


त॑ १२०० तासच सूयप्रकाश [मिळत 
असल्यान, तेथ काळ्या रंगाचे मिश्रण कमी तयार होतें. व म्हणून तेथील लोक गोर 


वणाचे, निळसर डोळ्याचे व वेदांत वणन केलल्या इंद्राच्या वणाप्रमाणें सोनेर वर्णाचे 
असतात. अथात उत्तरधुवापाशी राहणाऱया मूळ आयंठोकांचा वर्ण कांचना प्रमाणे. 
गार हाता व तो वेदांत तस! असल्याचे वर्णन केळे आह, हू युक्तच आहे. सूर्यप्रकाशा- 
अमाणच हवेच्या आद्रदयुष्कतेचा परिणामाहे कांहां अज्राने वणोवर होतो. हवेंत अधिक 
अन्केता अलल्यास [पवळा वणे उत्पन्न होतो. पिवळ्या रगाच्या मंगोलिअन लोकांची 
बाश्त्त सपाट प्रदेशावर व शुष्क हवेच्या भेदानावर असल्याने, त्यांच्यांत पोतवणे बळा- 
वढा, यासंबंधी प्रा, एल्‌, डब्ल्यू लाइड म्हणतात का, समशीतोष्ण कटिबंधांत.. 
सपाट संदानांतांढ गवत कांपून टाकून तेथें वस्ती केल्यान आद्रेता नाहींशी झालेल्या 
हेवेयुळ, मांगल जातींत पिंवळा वर्ण उत्पन्न झाल आह. * आपफ्रिकेसारख्या सतत: 
उन्हात भाजणार्‍या लोकांत सूथप्रकाशाच्या अतिशयासुळें वर्णमिश्रण काळें बनलें आहें 
अमेरिके्ताल ताम्रवर्ण लोकांच्या ताब्यासारख्या रंगाचा उपपात्ते मात्र, अजून शाक्ष- 
स्ताना ज्ञालो नाहीं. आद्यकालांन अभेरिकन हवेचा शाल्लीय चिकित्सा अजून झाली 
नसल्यासुळ त्या वर्णांची उपपात्ति अजून लावतां आल नाहीं, असें शास्रज्ञ म्हणतात. 
* वणांनतर मनुष्यजातीच्या पोटभागांत पडणारा फरक डोक्याचा अथवा? 


(१०१) 


'मस्तकाचा आणि चेहऱ्याचा आकार हा होय. याची परीक्षा करण्याची पद्धति खालीं 
नदिल्याप्रमाणे आहे. दोनाहि कानांच्या चाफ्यांमधीळ डोक्याच्या अंतराला रुंदी असें 
म्हणतात, व डोक्याच्या मागील भागापासून पुर्ढाल कपाळापर्यंतच्या अंतराला लांबी 
म्हणतात. व लांर्वाशीं रुंदर्चि जें प्रमाण पडतें त्यावरून मानव-जाती नक्की कारितांत 
लांबी नेहमीं १०० आहे असें कल्पून त्या मानानें रुंदी ७५ च्या पेक्षां कमी असेल, 
-तर अर्थात्‌ लां्बांचें रंदा्शीं असलेलें प्रमाण सर्वांत अधिक बसते, व त्यामुळें अ्या 
अ्रमाणाच्या मस्तकाच्या माणसांना - ळ॑बर्शाषि (१००-०श1७॥1० ) म्हणतात. 
लांबीच्या १०० या प्रमाणाश्ली रुंदी जर ७५ ते ८० असली; तर अर्थात्‌ लंबशीषे 
व्लोकांपेक्षां या लोकांच्या डोक्यांच्या लांबर्चिं प्रमाण कमी पडणारव म्हणून या 
लोकांना मध्यमर्ध्याषि ( 1१७०1-5०९8]0 ) म्हणतात, व १०० लांर्बाच्या मानानें 
रुंदी जर ८० च्य़ा वर असेल तर अर्थातच मागील दोनहि प्रक्रारच्या लोकांपेक्षा या 
लोकांच्या डोक्‍्यांच्या लां्बांचें प्रमाण सर्वांत कमी पडणार, व म्हणून अशा लोकांना 
पृरथु्व्याघे ( एवणाऊ-०्यध0 ) असें म्हणतात. लांबीला रुंदीनं भागून जो आंकडा 
येईल त्याला ५१ ग0त७& अथदा शोषक असें म्हणतात. लंवर्शाषांचा शीष" 
सूचक "डस्टर कमीत कमा असणार, मध्यमशीषांचा १०३ असणार व एथु- 
शीषाचा किमान सूचक ७ पेक्षां कमी असणार, 

३ यानंतरचा फरक नाकासंबंधाचा होय. नाकाचा आरंभ कपाळाच्याखालीं 
जेथून होतो, तेथें त्याची उंची किती आहे, हें प्रथम पहावें लागतें. ही उंची जितकी 
अधिक अथवा कमी असेल, अथवा उलट बोलावयाचें तर, तेथील जागा ज्या मानानें 
कमी अथवा अधिक खोल असेल, त्या मानानें त्या नाकाचे आर्य व अनार्य असे 
भेद ठरवितात. तसेंच पुढे नाक बारांक, सरळ व लांब असेल अथवा, पसरट, वांकडें 
अथवा आंखूड असेल त्या मानानेंहि याच जाती नक्की करितात, सर्वात अधिक 
बार्रीक, सरळ, व लांब नाके असलेल्या समूहाला आर्य म्हटलें आहे, व सर्वोत 
नकट्या, बसक्या, फेंपट्या व अपऱ्या नाकाच्या लोकांना 1४७४101 र्नाग्रो 


म्हणतात. 
& यानंतरचा फरक केसांचा होय. या केसांचे स्थूलतः तान प्रकार आहेत. 


प्णुक प्रकारचे कॅस लॉकरीसारखे कुरळे व खखरीत असतात. दुसरे, लहरीसारखे नाग- 
ओडी व ग्रूदु असतात, व तिसरे सरळ व खरबर्रात असतात. नुसत्या बाह्य आकारा- 
घरून हा फरंक ल्क्षांत निश्चित रीतीनें येण्यासारखा नाहीं. कारण कात्रिम रीतीनें व 
सवयीने केसांचे वर वर्णिलेले बाह्य आकार बदलतां येतात. म्हणून हे प्रकार पर्राक्षेण्याचें 
खरें साधन बाह्य आकार नव्हे. त्यासाठी देरेक प्रकारचा एकेक केस घेऊन त्याचा 
आडवा छेद केल्यास त्यांचे तान दुर्बिर्णांच्या साह्याने समजतां येतात. दरेक 


ही प्रक्रार दु 
केस म्हणजे एक पोकळ नळी असते. अर्थात्‌ त्या नळीला तोंड असतें. निरनिराळ्य़ा 
अकारच्या कॅसाच्या छेदापाशी 


त्याच्या तोंडाचा आकार निरनिराळा असतो, अले 


र (१०२) 


दिसून येईल, यासाठी एकेक केस घेऊन तो ताठ धरून मध्येच तोडावा व मग त्याचे 

टॉक दुर्बिणींतून पहावें, म्हणजे असें दिसेल कीं:--- 

लोंकरीसारख्या कुरळ्या केसांच्या तोंडाचा आकार लंबगोल <> असा असतो, 

र व सरळ केसांच्या. तोंडाचा आकार वठुलाक्लाति (_) अल्ला असतो, 

व नागमोडी केसांच्या तोंडाचा आकार मध्यम प्रकारचा (टॅ असा असतो. 
यावरून हे केसांचे प्रकार निश्चित रीतीनें ओळखतां येतात; व अश्या प्रकारचे 

कॅस असणाऱ्या मनुष्यसमुदायांचे भेद निश्चित रीतीनें पडतात. 

५ अखेरचा व॒ पांचवा मुख्य फरक उंची हा होय. हा फरक मनुष्यज्ञातीच्या' 
पोटभेदाचा निश्चित असा पुरावा होऊं शकत नाहो, हें खरें आहे; तथापि तें एक 
प्रमाण आहे, इतर्के खास, वैयाक्तिक अपवाद सोडून निश्चित अद्या समूहांची उंची 
मोजली, तर त्यांची सरासरी मर्यादा किमान ४ फूट ४ इंचापासून तो कमाल ५ फूट 
१० पर्यंत असते. हो उंची अर्थातच हवापाणी, खाद्यपेय, आनुवंशिक परिणाम, 
इत्यादि अनेक कारणांवर अवलंवून असते. खाण्याचा पुरवठा अनिश्चित, अपुरा अथवा 
अपोशिक असा असला, तर उंचा कमी होते. त्याच प्रमाणे नेहमीं बेठ्या कामाची, 
संवय असल्यासहि तसाच पारेणाम घडून येतो. सन १८८४ते १८ ८९ च्या अवधींत 
स्वित्झळेंड देशांत केलेल्या तपासणावरून असतें दिसून आले, का, आपला व्यवसाय 
करण्यासाठी चालावे लागणाऱ्या घद्याच्या लोकांपैकी दोंकडा ४७ लोकांची उंची 
५ फूट ७ इंचांच्यावर होता; तर याच्या उलट शिप्याचें बेठें काम करणाऱ्या लोकांत 
इतर्का उंची फक्त शेंकडा ७ जणांची होता, कारखान्यांत कास करणार्‍यांची, चांभा- 
रांची व विणकाम करणार्‍यांची ती १9 जणांचा होतो, बुरूड, व झाडूवाल्यांत ती 
शेकडा १२ जणांची होती. सुपीक व सपाट मे 
राळ प्रदेशांत राहणाऱ्या लोकांची उंची कमी असते, 


पाण्यांत चुन्याचा पुरवठा कमी असल्यानें, 


कमी आहे. लवकर लम होणार्‍या लोकांची उंचाहि कमी असते. मा ठिकाणी 
लन्न या शब्दाच्या अथाचा खुलासा करणें अत्य 


रिकन्‌ लोकांत लम्न व स्रापुरुषसंबंध हे सम 
शब्द पयायवाचक मानला गेला आहे. यामुळें 


स्थानर्चा बेअब्रू करण्यास सांपडते. वस्तुतः 
पिढी, मार्गाळ कांह पिढ्यांपेक्षां तरा उंचाने 
तरा पण मागल्या पिढ्यांत लमे लवकर हो 
हा आहे कां, त्या मार्गाल पिढ्यांतील 
समाईक कुटुंब्यवस्था असल्यानें त्या 
परंतु पुढेंहरि योग्य वय होईपर्यंत त्यांना तश 


ऱ्चो 


(१०३) 


वर्षे तो संबंध अत्यंत नियामित व मर्यादित असे. अशी स्थिति असल्याने लग्नाचा 
घार्मिक विधि जरी ल्हान-वयांत होत असला, तरा लम्न हा शब्द त्यांच्या संबंधानें 
सर्यागवाचक कधींच नसे. 

या संबंधानें हिंदुस्थानांतील मुंत्रई इलाख्य़ाच्य़ा सिब्हिल सव्हिसमधील “ अँटो 
रॉथफील्ड * यांनीं आपल्या € ७४०७1 0 एाताक ? ( हिंदुस्थानांताल [ल्लिया ) 


या पुस्तकांत अशाच अथांचें विवेचन केलें आहे, ते अस:--- 
*“* २१७8] लाययते-णाताण19४७--॥७ फतव्याड ० अणीताऱया ७110 1800 10६ 


३० 708010१ पश ए 18, क्ींशि' छ] 10प)२१पा१३१2्श 7)0'8 28 81 11006000851012 
000०४७] ...'॥16 1'981] 11370१8४09, 118 ०018१11800 ठी ठा हा०फ] ०0 


च) होयत. फण्या ड्या, 00100७5 जपला 1३श', क्यींभा पोघचा]ऱ १७७७8 10९१85 
कछ18) िभा' "७8 8. 18. हांए७ पा ७००॥8७॥. (0 (७ हा०फगण फॉणतशा 


8710 ॥॥७ 1081010) 11१01, काण० ॥श]]8 तका] 10 18 प्णा86-1101त 8878, ?? 

( वयांत न आलेल्या लहान मुलांमुलींचें ल्न म्हणजे केवळ अभेद्य असा एक 
वाढनिश्चय होय. लम या खर्‍या अथाने, त्यांचा पातिपर्त्नी या नात्याचा शार्रारसंबंघ, 
या वाढनिश्चयानंतर पुष्कळ वर्षानौ, सुलगा संबंधयोग्य झाल्यावर व सुलर्गा सुवर्थित 
होऊन . ग्रहकृत्याचीं सवे काम करू लागल्यावर उभयतांच्या पालकांच्या संमतीनेच 
घडून येतो. ) 

खरी स्थिति अशी असतां, तिचा जाणूनुजून विपर्यास करून, “ हिंदुस्था- 
नांत लहान मुलें कडेखांद्यावर खळत असतांनाच त्यांच्या आयादाया त्यांना इांद्रेय- 
संनिकर्षांनें क्लापुरुषसंबंधाचें पूव॑ शिक्षण देत असतात, व मग अशा मुलांमुलांचीं पांच- 
चार वर्षांच्या वयांत लें झाल्याबरोबर ता. गभ [धानसमारभासाठीं तडक अंतगृंह्याकडे 
दवडतात, असलें असलय हिडिस व हलकट चित्र, हिंदुस्थानाचा केवळ बेअब्रू करण्या- 
नव्याच हेतूने काढलें आहे, त वस्तुस्थितीचे निदशक नून लिहिणारीच्या असत्य 


हिडीस व नीच स्वभावाचे म्राताबव आहे, हें उघड आहे 
केलेल्या पांच प्रकारच्या मुख्य फरकांवरून मनुष्य जातीचे निर- 


तेब्हां वर नमूद 
ळे गट पाडण्यांत आळ आहत इतकें पांच प्रकार एकत्र केळे तर्री मानवसृष्टीर्ताल. 


श्वत वर्गवारी त्यांवरून लावतां येईल, असा त्याचा अर्थ समजावयाचा 
नाहीं. कारण अगदीं शुद्ध स्वरूपांत दरक जातींतील सर्वच नमुने असणें शाक्य नसतें, संबंध 
आ्रातिसरबंधाने त्यांत अनेक प्रकार उत्पन्न होतात तथापि साधारणतः वरील प्रकारचें 
वर्गीकरण बहुतांशी सशाक्ञ व समाधानकारक आहे; असें म्हृणण्यास हरकत नाहीं 


याम्रमाणें पराक्षा करण्याकरितां जीं मार्पे, प्रमाणें वंगरे घ्यावी लागतात 
एकवाक्यता असली पाहिजे. यासाठीं सन १८८२ 


त्यांच्यांत निरानेराळ्या देद्यांतून ए 

णांचा एक तक्ता तयार 
सालीं जमंन शाक्षज्ञांना मापांच्या प्रमाणांचा पक यार करवून ह सर्वांकडून 
मंजूर करवून घेतला. त्या संबंधींच्या सावराष्ट्रीय कराराला 1718111010 


१ ा'९भ06 फ्रँकफटचा करार म्हणतात, व त्या अनुरोधाने तेन्हांपासून सर्वत्र 


मार्पे घेतलीं जातात 


निरा 
द्रेक मनुष्याची नि। 


(१०४) 


आतां. वर्राल सर्वे प्रकारांपैकी देरेकाचा विचार करून त्यांत हल्लींच्या मनुष्य- 
जातींतील कोणकोणत्या गटांचा समावेश होतो, तें आतां आपण पाहूं. . 

१ प्रथम बणांचा विचार करतां, एकंद्र चार मुख्य वर्ण ठरावितां येतात; तें 
म्हणजे श्वेत, पात, रक्त व कृष्ण हे होत. पेकी रक्त अथवा ताम्र म्हणजे तांब्यासारख्या 
तांबड्या वणांचे लोक, फक्त अमेरिकेतील मूळ राहिवासी,---ज्यांना 1१९१ 11ता915 
( तांबडे इंडेयन ) म्हणतात, तेवढेंच असल्यानें, व त्यांची अमेरिकन लोक आज अनेक 
वर्षे लांडगेतोड करांत आले असल्यामुळे, ते दिवसोदिवस नामशेष होतच चालल 
असल्यानें, त्यांचा विशेष विचार करण्याचें कारण नाहीं. बाकींच्या तीन वणोपैकॉ 
खेत अथवा गोऱ्या वणांत उत्तर व पूर्व युरोपांतील लोकांचा ताम्रगौर वर्ण, पाश्चिम 
युरोपां्तांल लोकांचा निस्तेज गोरवण, अफगाण व उच्च हिंदूंचा पीत गोरवर्ण, सेमे- 
टिकू लोकांचा, बबर लोकांचा व असौरिअन्‌ लोकांच्या व॑शजांचा ( ज्यांच्यांत, 
कु डिस्थानांताल लोक, आर्मानिअन व यहुर्दा यांचा समावेश होतो. ) कापेल गोरवणे; 
इतक्या प्रकारांचा अंतभोव होतो. 

२ पातवर्णायांत पांढरट पिंवळ्या लॅप, युक्राईन व तुर्क लोकांचा, फिकट-पिंवळ्या 
अशा दाक्षिणेकडील व उत्तरेकडील मोंगल लोंकांचा, सतेज पातवर्ण अश्या पॅटागोनिअन 
च अमेरिकेच्या दाक्षेणेतील व उत्तरेताळू लोकांचा, कपिल-पात अझा पेलिनोशेअन्‌ व 
इंडोनोशेयन्‌ लोकांचा व पिंगट-पिंवळ्या एस्करिर्माचा समावेश होतो. 

३ कृष्णव्णोतील लोकांत अगदीं कोळशासारख्या काळ्या बंडु, निग्नो व शिद्दी 
'छोकांचा, तांबडसर काळ्या वणोच्या नेग्रिटोंचा, पिंजट-काळ्या अथवा चॉकोलेटप्रमाणे 
वगाच्या आस्ट्रांडेआंतील मूळ राहैवाशांचा, वंगेरेंचा समावेश होतो. 

आतां यापुढें आपण मस्तकाच्या आकाराचा विचार करुं. येथून पुर्ढाल 
धवेचार करितांना मात्र आपल्याला जगांताळ सवे जातींचा विचार करण्याचें कारण 
नाहीं. आपला सिद्धांत स्थापन करण्यासाठी जरूर तेवळ्यापुरतेंच विवेचन आपण 
करांत जाऊं. तेब्हां या शीषंमापनाच्या टीने पाहतां लंबशशार्षांच्या गणनेंत युरो- 
पिअनांपैकी टयूटन लोक, हिंदुस्थानांतांल आर्य लोक, व इतर कांहों लोक यांचा 
समावेश होतो. प्राचीन काळांतील लोकांपैकॉ सुमेरीं लोकहि सर जॉन मादीलच्या, 
मार्गे दिलेल्या, अभिप्रायाप्रमाणें लंबश्ीषंच होते, व त्यांच्याच पुराव्यावरून सिंधमंधील 
सांपडलेल्या सांगाड्यांच्या शाषमापनावरून तेथील लोकाहि ल॑बशीषे असल्याचें सिद्ध 
झालें आहे. याच्या उलट सुमेरी लोकांनंतर त्यांच्या देशांवर राज्य करणारे बाबि- 
लोनेअन्‌ लोक हे एथुशोषं होते, यावरूनहि ते भिन्नवशय असल्याचें शाक्लीय रीत्या 
सिंद्ध झाले आहे. क ६. ५:०८. द | 

तिसरा फरक नाकासंबंधाचा होय. शौपषमापनापेक्षांहि नासामापनाचें महत्त्व 
कार आहे. टोर्पानाड॑ या शास्रज्ञानें म्हटल्याप्रमाणे:--“ 116 ७छा'8606” 0 
॥)७ 1030 68(811811058 ४811810101 10011 110 8130 (0 ॥॥.॥॥॥:॥५४ 
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वानर व मनुष्य यांच्यामधील अंतराच्या दुव्यांचा दशक असा हा फरक आह. या ह्शन 
नाकांची तुलना करतांना जो मापनांक घेतात त्याला ]१७581 111065 अथवा 
नासांक म्हणतात. नाकाच्या आंतल्या छिद्राची रुदा आण नाकाच्या मूळापासून 
शोंड्यापर्थतचें अंतर, यांच्यामधील प्रमाणास नासांक म्हणतात. अथात या प्रमाणाने 
मोजतां, ज्यांच्या नाकांच्या लांबीच्या मानानें त्याचा रुदा सवात कमा असेल 
त्यांना तुंगनास ( 11010011111118 3 म्हणतात; त्याहून आधेक रंदी ज्यांच्या 
नाकाची असेल, त्यांना मध्यमनास ( ॥॥6£011111118 ) म्हणतात; व सवात 
अधिक पसरट अथवा फतकडीं नाके ज्यांची असताल, त्याना एथुनास (1811111110) 
असें म्हणतात. पहिल्या वगांचा नालांक ४० च्या आंत असता, इुसर्‍्याचा 
७०-८० असतो, व शोवटच्यांचा ८५ च्या वर असतो. सवसाधारण रीतीनें खेतवर्णाय 
लोक निरुंद नाकाचे, कृष्णवण लोक रुंद नाकाचे व पातवण लोक मध्यम नाकाचे 
असतात. अर्थात नेहर्माप्रमाणे यांत अपवाद ह्‌ सांपडावयाचेच. हिंदुस्थानांतील शुद्ध 
आर्य व उच्च वर्णांथ लोक बहुतेक नरुद नाकाचे असतात, द्राविड लोक मध्यम 
नाकाचे असतात व अगदीं रानटी जाती माल रुंद नाकाच्या असतात. बेदकाल्मादे 
हिंदुस्थानांत आं निरुद नाकाचे असल्याबद्दल वैदिकवाड्ययाचा पुरावा आहे. त्याच- 
प्रमाणें सिंधमधील सांगाडेहि निरुंद नाकाच्या लोकांचेच असल्याबद्दल मार्शल साहेबांनी 
प्रसिद्ध केलें आहे. आयाोशिवायचे त्या काळचे द्राविडी लोक म्हणजेच असुर लोक 
होत; ते मध्यम नाकाचे होतं, व तत्कार्लींन रानटी लोक-०ज्यांना दस्यु म्हणत ते-- 
रुंद नाकाचे असल्यानें त्यांना च्ैदिक लोकांनीं 'अनास बिननाकाचे म्हणजेच नकट्या 
अथवा चपट्या नाकाचे म्हटलें आहे. मेसापोटेमियांताल प्राचांन लोकांपेकांचे सुमेरी 
क्लीक निरुंद नाकाचे व त्यांच्या नंतरच बीबिलोनी लोक मध्यम नाकाचे असल्याबद्दल 
प्रत्यक्ष व लेखी पुरावाहि यापूर्वी आपूण पाहिलाच आहे 

यानंतर केसांचा विचार यता स्थूलमानाने लोकरांसारख्या कुरळ्या केसांच्या 
लीकांत आफ्रिकेतील नीग्रो, टासमानिअन, वुरामेन, पापुअन्‌ वगर लोक समाविष्ट 
द्वोतात. सरळ केसांच्या लोकांत मोंगल, चिनी, जपाना वगर पौतवर्णा लोक येतात 
व॑ नागमोडी केसांच्या लोकांत श्वेतवर्णांय लोक येतात. यांतच हिंदु, आय, अफगाण 
सुमेरी होक व युरोपियन लोकांचा समावेश होतो. या दर्शनें प्रार्चान काळच्या लोकांचे 
परीक्षण करण्यास मात्र प्रत्यक्ष साथन उपलब्ध नाही. कारण त्या काळचे केस प्रत्यक्ष 
मिळविणे जवळ जवळ अशक्य आहे. सुमेरी पुतळ्यांच्या केसांचे वळण पाहतां 


सुमेरी लोकांचे वळण नागमोडी असल्याचे दिसून येत 
अखेरचा फरक उंचांचा हाय पण हा फरक वराल चचारहि फरकांच्या मानानें 


सर्वांत कमी महत्त्वाचा आहे असें तज्ञांचे मत आहे. पृथ्वीवरील मनुष्यजातींपॅकॉ 
अनेक जातींची उचा मोजतां, साधारणतः असे प्रमाण काढण्यात आलें आहे कां 
मनुष्याच्या उंचीचे मध्यमान फुट ६ ईंच आहे. ५ फुट ८ इंचाहुन आधेक 
उंचीचे लोक उंच समजावयार्चे; ५ फट ५ इंचाहून कमी उंचीचे लोक ठेंगणे म्हटले 
जातात, वं ४ फुट ११ इंचाईन कमा असलेले लोक खुजे मानले जातात, सिंधमधील 


८ 
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सांगाडे उंच माणसांचें होते, असें त्यांचे माप घेतां निघतें. 

येणेंप्रमाणें द्रेक फरकाचा व्याटिशः विचार केल्यावर, आतां म्रानव-वंश्याच्या' 
खेत, पौत व कृष्ण या तान सुख्य मुख्य गटांच्या दृष्टीने त्यांचा समाटिश: विचार 
करूं गेल्यास निष्कषे खालीलप्रमाणे निघतोः--_- 

श्वेतवणीं यांची मुख्य चिन्हे--साधारणत: येणेंप्रमाणें आहेत. गोरवर्ण, मदु 
व नागमोडी केश, चेहरा लंबगोल, पुरुषांना जाड दाढीमिश्या, गालांची हाडे आंत अस- 
लेली ( म्हणजे पुढें न आलेली ), नाक निरुंद, लांब व धार असलेलें, डोळे सरळ व 
मध्यम मोठे, ओठ पातळ, नाकांच्या पातळीच्या मानानें तोंडाचा जवडा मागें गेलेला 
(म्हणजे वांद्रासारखा नाकाच्या पुढे न आलेला) व आक्कति उंच, वुद्धिदृषट्या व॒ स्वभाव- 
दृष्टया हे लोक, चपल, साहसी, उद्योगी, चिकारटीचे, हरहुनररा, व वुद्धिवान्‌ असतात. 

___ पीतवर्णाय लोकांचीं सुख्य चिंन्हें-येणेंप्रमाणे आहेत. शाश्राचा वणे, पिंगट- 
पाघून पिंपळ्यापर्यंत, प्रथुरशाप, खरखरीत, सरळ व काळे केस, चेहरा रुंद व चपटा, 
चेहऱ्यावर केस अगदीं विरळ व तुरळक व तेहि उद्योरा येणारे, नाक रुंद व आंखूड, 
डोळे काळे, खोल, असरंद्‌ व तिरकसं, गालांची हाडे पुढें आलेली, उं्चा मध्यम व 
बऱ्याच प्रसंगीं मध्यमाहूनहि कमी, स्वमावानें हे लोक़ आळशी, उदास, काटकसरी 
धूत, सावधाचित्त व मध्यम चुदिवांन्‌ असतात, 

कृष्णवर्णींयांचां मुख्य चिन्हे-वण काळा, डोक्याची कवटी लांबट, केंस 
काळे, खरवर्रात व लोकरासारखे कुरळे, चेहरा वसका, नाक अगदीं सपाट व रुंद, 
ओठ जाड, भरीव व लोंबलेले, शरीरावरील केस तुरळक, मिश्या व दाढी बहुतेक नाही 
सारखाच, काळे, वाटोळे व मोठाले डोळे, व आकार मध्यमउंच व बर्‍याच लोकांत 
मृध्यमाहून अधिक उंच, स्वभावाच्या व घुद्धीच्या दृष्टांन हे लोक सवात हलक्या प्रतीचे 
होत. विषयी, संतापी, अविचारी, निदेय, आळर्शा, इमानी व हट्टी असे हे लोक असतात. 

याप्रमाणें मानव-वंदा-दाक्नाचा रूपरेषा वर्णिली आहे. तांवरून मेरी 
लोक व हिंदुस्थानांतील वैदिक आर्यलोक हे दोघेहि सवे द्शनें 
असल्याचें सर्व चिन्हांवरून निःसंशय सिद्ध होतें. हाच निष्कषै पाश्चात्य संशोधकांनींहि. 
काढला आहे. त्यासंबंधानें टया त३2ट्टुळ कायय पाहाल मध्यें म्ह्टले आहे काँ, 

“ ए पणा ७१15111135 10७ 06061 0050160 0 7000811128 (12 11'656- 
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( अलीकडील शोधांवरून सुमेरिअन लोकांचा चेहरेपट्टी, वण वगेरे दृष्टीने आणि 
संस्कृतीच्या दृष्टीनें पोरस्त्य लोकांशींच संबंध सिद्ध होतो, त्यांच्या नजीक पा 
असलेल्या अरेबिआच्या वालुकामय परदेशांतील सेमेटिक लोकांशी 
सुळींच नाहा, ) 3 

त्याचप्रमाणें सुमेरी चेह्रेपद्रीच्या वणंनांसंबंधानें त्यांत म्हटलें आहे काौ-- 

गा ग8ा'ऊलं०'651105 01 जि)6081 गगा& 
12) ॥712111 1086, [लिण (16 8110011) 


श्विमेस 
त्यांचे सादर्य 
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हळ०) ६ ७ 0ते, 10 कणात झाप 1९५००प॥्ड, [९ ६8 01 [16 
8४७ ६००३ हा्टापणण वेण्णा ७चा'त 11001 (100 11716 0 [18 0पा:07 ००५७/. 

( सुमेरी चेहेरेपट्रीची मुख्य चिन्हे म्हणजे, नाक उंच व लांब असून त्याच्या 
मूळाशी जवळजवळ सुळींच खोलगा नसणे, कपाळ नाकापासून वर जातांना किंच्चितू 
मार्गील बाजूंस झुकलेले; डोळ्यांच्या नाकाजवळच्या टोकापेक्षांकानाकडील टोकाचा 
मध्याबिंदु किंचित्‌ खालच्या बाजूस आलेला, हं होत. ) 

या डा. स्टीफन टॅंग्डनसाहेबांनीं केलेल्या सुमेरी लोकांच्या वर्णनाशीं सर हबंट 
रिस्ले यांनीं हिंदुस्थानांतील खानेसुमारीवरून 119 (१०९: मध्यें केलेलें हिंदु 
आयाथ्चे वर्णन ताडून पाहूं. रिस्लेसाहेब म्हणतातः--- 

6 गु|188 100 ७ंडा8 र्‍या. [७ शिन) काते हेप], 9 (3809017: 
७ए्लं०] 73, साला 18 गावात 0४9 १७७ 1णा३ट ( फैणां० ५७01१७5 ) 
७११, 4३ 80'वाटरोशा, 111615 एप 110580; 8 ]ण३४ट 8001110101081)/ 11810७ 1806, 8 
२४९]1-६७५०1०००१ 100188१, 0९३प्पेवचा' 108108. & ग ७.0 18 ७11...” | 

( हृ्ी पंजाव व राजपुताना या प्रांतांत कांह निश्चित शारीरिक गुणधभे 
असलेला मानवसमाज स्पष्टपणानें आढळतो. या समाजांतील लोक लंवशीप, सरळ 
व निरुंद नाकाचे, लंबगोल चेहर्‍याचे, पुष्ट भाल्प्रदेशाचे, प्रमाणवद्ध अवयवांचे, व 
उंच आकृतीचे आहेत. ) 

अथीत्‌ या दोनाहि वणेनांवरून हे. दोनहि समाज एकत्वरूप असल्याची सहजं 
प्रतीति होते, व तसाच सिद्धांत वेडेलसाहेबांनीं काढला आहे. ते म्हणतात:--- 

« पुणा 8 00॥15- 1050 "0'७॥]0७. लाषा2९त कोते खण्ड धय- 

: उ 8 ह्यात गाठा क्षी. 01 तफ ७ 1108310 "£ 
क ज्ट एल ह, पता) त्त रण&'0 (118 101४-1081 04006) 


8370) 81'8 18 प र सठेले र ) 
अत्यंत प्राचीन काळांतील स्वतः सुसंस्कृत असलेले व दुसर्‍यांना सुसंस्कृत 


करणारे खमोरेअन लोक-काँ ज्यांच्या इमारती व उच्च कलाशान आज सर्वे जगाला 
७ ० क... वरक २ व्ह 
दिपवून टाकीत आहे. ते दुसरे तिसरे कोणी नसून, तै आजपर्यंत पत्ता लागला नस- 


लेले आर्ये लोकच होत. ) 
याच सुमेरिअन लोका 
अखेरचें व निश्वित मत अस दिलें आहेः-- 

१. 10 ॥109 601860"ए१1४6 681110, 110 0त 8010 ऐ७०॥१४७ ०£ 
तडा 08010: 00 1'8तए०७९१ 100109 4500 3. ९. भ्प्ते ए्णेबोफीऱ 1'000005 ११९1] 
ठ०फ मा0 पा पति णागीटयांपपा, 01 प्रा शंग्फ, झा, 2 8व1 0४. 
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लोकांच्या काळासंबंधानें 0ण्णा9पवेडठ पांग मध्ये 


&ाणाशांठा ठण ४0४४७६ 
१९1 र लोकांचे जु त्या 
क किश, येथील सेमेटिक जातांच्या लोकांचें राज्य कमात कमा ख्रिस्तपूर्व 
हे, व बहुश्या तें खिस्तपूव ५००० व््षो 
>. > नेराज्यमे पोटेमियाच्या उत्तरभागाला होतें. त्या राज्यांत 
प्राचीन आहे. तें राज्य मेसापोटोमियाच् ल्‌ 
चो नेरी संस्कृतीचा अवलंब केला गेला होता; यावरून त्यापूर्वी 
1 काळ मानला पाहिजे. ही स॒मेरी संस्छाते हल्लींच्या 
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या एकंदर विवेचनावरून ख्रिस्तपूर्व सुमारें साडेपांच हजार वषांपूर्वी म्हणजे 
हल्लोंच्या पूर्वी साडेसात हजार वर्षांमागें मेसापोटोमेयांत आर्यवर्णाय सुमेरीलोक वसत 
असून जगताला दिपविण्यासारखा त्यांची संस्क्रति होती व ते सुमेरांलोक व वैदिक 
आयंलांक सवांशी अभिन्न होते, इतकें पाश्चात्य शाक्ञज्ञांच्या व संशो धकांच्याच 
तोंडानें कवूल झालें आहे. अर्थात्‌ वेदांचा आद्य काल ठराविण्याची यापूर्वीच्या मॅक्‍्स- 
स्युलरादि अवोचीनांचीं सर्व प्रमाणें येथें लटपटलीं आहेत, व त्यामुळें तो काळ 
सुमेरा संस्कृतीच्याहि पू्वीपयत मागें ढकलणे अवऱ्य प्राप्त झालें आहे. इतक्या प्राचीन 
काळीं हे दोनाहि समाज अगदीं एकत्र व एकर्जाव असल्याशिवाय त्यांच्यांतील अनेक- 
विध सांस्कृतिक साम्यांची उपपात्ति लागणें शक्‍य नाहीं. तथापि इतक्या केवळ अनु- 
मानावरहि अवलंबून न राहतां वेदिक व सुमेरी वाड्ययांत या उभयसमाजाच्या पूर्वे- 
कालीन एकत्र वर्स्ताचें दशक उत्तरध्रवप्रदेशीय पारोस्यताचें द्योतक अश्या प्रमाणांचे 
स्पष्ट उल्लेखाहे सांपडतात. त्याअथी या लेखांकांत सिंद्द करण्यास घेतलेले प्रमेय बहु- 
तांशी सिद्ध झालें आहे, असेंच सर्वांचे एकमत होईल, अशी आशा वाटते. तथापि 
या लेखमाळेचे घांगेदोरे विवेचनाच्या भरांत इतक्या भिन्न श्याह्लांत जाऊन अडकले 
आहेत को ते एकत्र उपसंहृत केल्याशिवाय व त्यांच्या साह्यानें विणलेला सिद्धांतपट 
एकरूप असा दाखविल्याशिवाय वाचकांना निश्चिततेचे समाधान वाटणार नाही. 
आणखी शेवटचा एक लेख लिहून या विषयाचा उपसंहार करूं व त्यावरून निघणारा 
अखेरचा सिद्धांत वाचकांपुढे स्पष्टपणे मांडून त्यांची रजा घेऊं, असवा विचार 
केला आहे. 


(90 


१ 5//८ 
हेदी-सुमेरी संस्कृतीचे मूलस्थान 
व उपसंहार. 


भेरिअन्‌ लोकांमध्यें प्रचलित असलेल्या आख्यायिका व 
घार्मिक दंतकथा या युफ्रेटिस-टायम्रिस्‌ नद्यांच्या टापूं- 
तील सुमरिअन्‌ संस्कृतीहूनाहे अत्येत प्राचीन आहेत व 
त्यांचा उगम कोठें तरी अजून अनिश्चित अस- 


ता) 


छेल्या प्रदेशांतील संस्कृतीच्या कल्पनासंग्रहांतून 
झालेला आहे, असे प्रो. मॅकेंझीचें अनुमान या 


लेखमालेच्या चौथ्या लेखांकांत दिलें आहे. व त्यानंतर 


सुमेरी व हिंदी या उभय संस्कृतीच्या एकर्पत्वावरून त्या त्य़ा समाजांच्या एकख्पत्वा- 
बद्दल काय निष्कषे निघतो हें पाहण्यासाठी आपण त्या दोनहि समाजांचे उपलब्ध 
शरीरव्णन मानव -वंर-शात्लाच्या तत्त्वांच्या विस्तृत विवेचनाने पडताळून पाहिलें. 
त्यांत हे दोनाहि समाज अगदीं एकरूप असल्याचा निष्कषे निघाला. तेव्हां आतां प्रो, 

रचा मूलप्रदेश कोणता, हें या शेवटल्या 


सैकेझीला अनिश्चित वाटणारा या उभय संस्कृती 9 
दिसणाऱ्या भावांच्या समानत्वांचाच नुसता खल: 


लेखांत आपण पाहूं. दोन सारख्या ९ क क भ 
करून त्यांच्या विषयांची कौटुंबिक इतिहास स्पृहा तृप्त होत नाहो; तर त्यांच्या 
बाडवडिलांचा तपास लागला म्हणजेच बुद्धीला समाधान वाटत. तक्शाच प्रकारें या 
दोनाढि समाजांच्या मूळस्थानाचा पत्ता लावल्याशिवाय आपल्यालाहि समाथान प्राप्त 
होणार नाहीं. - । र 
हिंदी व समेरी संस्कृतीच्या विलक्षण साम्यावरून त्यांच्या मूलाबद्दल तेत: 
तीनच पक्ष संभवतात. एक पक्ष सुमेरिआ हाच या संस्कृतींची मूळ भूमि असून 
तेथून पुढे डिंदी शाखा फुटून हिंदुस्थानांत आढी हा होय. दुसरा पक्ष असा काँ, 
हिंदुस्थान हाच देश दोनहि संस्कृतींची मूलमामे अ 0020 44070 
मेरिआंत गेली; व तिसरा पक हा का, दोनहि संस्कृतचे मूलस्थान तिसराच एक 
खु : मेरिआ व हिंद यामध्यें गेल्या. या 


प्रदेश असून तेथून या दोन्ही शाखा अनुक्रमे छन त हिंद यामध् 
दिवाय चौथा पक्ष य हीं; या तीन पक्षांपैकीं कोणता तरी 
<< 


| प्रकरणी होऊंच शकत न 

ल हती र 
ठेजे. या संबंधी मो मत्काराची गोष्ट 
एक खरा असला पाहिजे. या संबंधी मोठ्या ऱचमत्क 352 हो को, यांपेकों द्रेक 
उपपत्तीला पुरस्कते मिळाले असून द्रेकान आपआपल्या [च्या समथेनाथे कारणें 
् च उपस्थित झाला आहे. कारण, सुमे- 


दिलीं आहेत. पहिला पक्ष साधारणत: नवीन 


ज्यक9०42%-:-ौ9 5-2. 
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रिआच्या संस्कृतीच्या. अंगउपांगांचें संपूण पर्राक्षण अगदीं अलीकडे झालेलें आहे. 
तथापि या पक्षाचा सुख्य पुरस्कार वेंडेल्‌ यांनीं केला आहे. दुसऱ्या पक्षाला वंगाली 
विद्वान्‌ श्रायुत अविनाशचंद्र दास व महाराष्ट्रांतील रा. नानासाहेब पावगी हे आहेत; 
व तिसऱ्या पक्षाच्या पुरस्कारांत प्रो० भैकेंझा हे वर म्हटल्याप्रमाणें पाहिल्या दोन 
पक्षांच्या विरोधापुरते आहेत. परंतु ते या दोनाहि संस्कृतीचा मूलस्थानभूत जागा सांगू 
शकत नाहींत, तें कार्ये दुसर्‍या कांहीं युरोपीय पंडितांनी व हिंदी ग्रहस्थांपैकी के० 
छो० टिळक यांनी केलें आहे. तेव्हां आतां यांपैकी द्रेकाच्या म्हणण्याचा विचार 
कंरून अखेरचा निर्णय निश्चित करावयाचें तेवढें कार्य उरले आहे. 

यांपैकीं पाहिल्या पक्षाचा विचार आतां आपण करूं. तो पक्ष म्हणजे हिंदी 
व्रैदिक संस्क्ाति हो सुमेरी संस्कृतींची ज्ञाखा आहे, हा होय. त्यासाठीं ज्या सुमरी 
संस्क्र्तांचा हिंदासंस्काति शाखा आहे असें मानावयाचे, त्या संस्कृतींचा अंतिम काळ 
किमान ख्रि. पू. ४५०० असल्याचा सिद्धांत सर्वमान्य झाला आहे, तो कोणल्या 
पद्धतीनें हें आपल्याला प्रथम पाहिलें पाहिजे, या पूर्वीच्या लेखांतून हें वार्णिलेंच आहे 
कॉ, सुमेरी लोकांवर बैविलोनीयन्‌ या सेमोटेक वंश्याच्या लोकांनीं स्वारी करून तो 
प्रदेश जिंकला व तेथें आपलें राज्य सुरू केलें, त्यानंतर ख्रि. पू. २३०० च्या सुमारास 
डोसिन्‌ शहरीं या वाबेलोना वंशांतील राजांच्या व लासा शहरी एलमाइट्‌ वंशाच्या 
राजांच्या अमदानात त्या काळच्या विद्वान्‌ लोकांकरवी महाप्रल्यापासून तों त्या 
चाळू काळपयतच्या राजांच्या कारकोरदीचे वंशक्रम व कालक्कम नक्की करण्यांत आले. 
त्यासाठीं प्रथमच्या कालाबद्दल दंतकथांचा व पुढील काळाबद्दळ शिलालेखांचा आधार 
घेण्यांत आला होता. अर्थात्‌ त्यांपैकी देतकथांवर संपूर्ण विश्वास ठेवणें शक्‍य नाही. 
शिलालेखांचा पुरावां मात्र निःसंदेह मानप्यासारखा आहे. अज्ञा शिलालेखांपैकां 
एक निप्पूर या सुमेरी राजधानीच्या शहरी इसेचूचा चवथा राजा एन्‌मिलू-बनी 
याच्या कारकोर्दीच्या अकराव्या वर्षी कोरलेला आहे. याच शिलाळेखाची नक्कलहि 
इसऱ्या एका ठिकाणीं उपलब्ध झाली आहे. या दोनहीवरून महाप्रल्यापासून तों 
या शिलालेख कोरण्याच्या काळापर्यंत म्हणजे ख्रि. पू, २१९८ पर्यंत १३४ राजे झाले 
ब त्या सर्वांची कारकीदे मिळून २८८७६ वर्षे होतात. आणखी एका शिलालेखावरून 
१३९ राज़े व त्यांच्या कारकार्दांची वर्षे २५०६३ होतात. यांपेकां पूवीचे राजे 
काल्पानिक झाहेत. त्यांतील शेवटचे चार राजे किश येथील सेमो2ैक वंशाचे आहेत, 
म्हणजे यावरून ख्रि. पू. ५००० 'च्या पूर्वी सुमेरियांत सेमेटिक राजे होते, असें 
यावरून निष्पन्न होतें. या वंशावळी जरी कांहीं अंशीं काल्पानिक असल्या, तरी 
त्यांच्यांत सत्याचाहि अंश बराचसा आहे. यावरून पहातां निदान ख्रि. पू. ४५०० 
वर्षांपूर्वी व बऱ्याच अंशीं ख्रि. पू. ५००० च्या खुमारास किश्‌ येथील सेमेरिक वंशाचे 
राजे राज्य करीत होते असें तज्ञांनी ठरविलें आहे, व त्यापूर्वी सुमेरी राजवंश चाळू 
असल्यानें सुमेरीसंस्कर्ताची अलीकडील मयादा ख्रि. पू. ५००० हा मानिली आहे. 
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'त्यापू्वी हजार दोन हजार वंषेपर्यंत तरी हा वंश तेथें राज्य कर्रात असल्यानें एकांतिक 
सुमेरी.संस्कृतीचा काल ख्रि. पू. सात हजार: वर्षांपासून ख्रि. पू. पांच हजार वर्षो- 
वर्येतचा ठरतो. याप्रमाणें निश्चित असलेला . कालनिणय ग्राह्य धरून त्यावर वेंडेळ्ची 
उपपात्ते अशी आहे काँ, वरील काळांत सुमेरिआंत राज्य करीत असलेल्या सुमेरी 
वैश्षांतील कांहीं लोक हिंदुस्थानांत आले व प्रथम त्यांनीं सिंधुनदप्रांतांत एक वसाहत 
केली. त्या प्रांतास एदिन्‌ असं नांव त्या लोकांनी दिलें होते. पुढें ७० ०॥८०० वर्षे 
पर्यत त्या प्रदेशांत वस्ति केल्यावर ती वसाहत नामरोष झाली. त्यानंतर हजारों 
वर्षांनीं म्हणजे खि. पू. ७०० च्या खुमाराठ आयांची दुसरीच एक लाट पुन्हां हिंदु- 
स्थानांत आली. व त्या लोकांची संस्कृति तेन्हांपासून आतांपर्यंत हिंदुस्थानांत चालत 
आहे, असें वेंडेलूचे म्हणणें आहे. तो म्हणतो:--- 

५1७ 0७7७७ ७ 58॥ए७'१] 0 [118 50710७7011 8९915 12016 [18 1187)९$ 0 
कहता 51४01) 3008 १110 11111008-7008. खल ७७ ०७फ्र्श01' "0"७ए॥॥७.७])४ 
911) (110 88818 छा'8 शाशा'8४९त सा राळा ०0७॥॥७'७$ 1181188, ६)'8 ॥१:॥॥॥॥-७ 
साणा ग्णाभ ए०कार 8110 पए० धा] 110008, २110 8 तांहढ]05९ते 5 शण शॉ'- 
1105301980 १०१४ ण उठ-विणा१श ठप] 611011) 1100113158 ञाते. &1णा.७'5 र्ण: 
ता १ 0'”३ची २०8101 0 119 11105 810 फिणणाष्ठा श. 8 मिळण (७"॥[0'४. 
गग ०णेणाऱ ४१8 "0071१६ 0३ "१९ १005 हिप रोट र डा 
७१ प श्‍०७ा धर (१9 ९१७5 घात गातें91 19108 
110 10९ (7 -धिताठ 0 [110 ॥७आणण0१षटांडा$, २४0 158 ४९१७')]]5' 1'९डबा'त९ते 85 
१108 शा छ्टा'क त. ०. 110 गण] ठिप्णाळणच. 1 (10 8811160 1110 एं. !5 
11१08 01९8, एक्का. ॥1श'०७१॥४१ औत ठणण भाचा छणा0 €कनंबोगांहटते १0 
1 तए8ती0' दॉ00पॉ. श्या; 0888 कात ० 70१९२०0) 
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फक १9 " गुजापकडांणा लगती . गृ॥15 1[९' €एशा, घशात 1158 
॥९॥. ०९९७७१० गाठे 59७(९पाव(ट शष १11 
0 पराठा...... 100 ७1१९९ ॥0 €ळागाशा' ताठा 1१2 
1 कक 11: ठ॑णा९ णा, शा 0" ७. ७. 
याचा अर्थ असा कॉः--“ सुमेरिआंर्ताल उत्खननांत पुष्कळ शिक्के सांपडले 
आहित. त्या दरेकावर त्या शिकाच्या मालकाचें नांव दिलेलें आहे. तीं नांवें पाहतां 
तीं सर्व भारतीय वेदांत उ्लिखिळेल्या प्रसिद्ध कषींचीं व वारपुरुषांची आहित. यावरून 
सुमोरिआंतून हिंदुस्थानांत वसाहत करण्यासाठीं व तेथील ( हिंदुस्थानांतील ) सोनें, 
 दििदवतिक पदा काढून घेण्यासाठीं आलेल्या एका दर्यावर्दी टोळीपेकी हे 
सर्वी लोक असावेत. सुमेरियांतील आद्यकाळांतील पहिला शकक्ता राजा ऊरूआस 
हा होता. यालाच भारतीय बेदांत " हर्येश््व ' व असीरिअन्‌ वाळ्यायांत ' ऊरनिना ' 
आसें म्हटलें आहे. त्या राजानेंच सिंथुनदप्रदेद्यांत पद्दिला वसाहत केली. हो वसाहत 
“८. टिकून पुढें नामशेष झाली. त्या अथी या वसाहतीतील आयांचा 
शगायमुनांच्या मंदील मध्य देशांतील आयांचा अथाअ्थी कांहीं 


कव! 
मि (११२) 


एक संबंध नाहीं. हे दुसरे आर्य हिंदुस्थानांत प्रथमत:च ख्रि. पू. सातव्या शतकांत 
आले, व याच लोकांत पुढें उपनिषदांदे ग्रंथ झाले, व ॒यांच्यांतच पुढें महा- 
भारतीय युद्ध झालें, नामसाठ्श्यासंबंधानें वेंडेळचे खुलासे फारच विचित्र 
आहेत. त्याचे म्हणणें कॉ. “ एदिन्‌ हे सिंधुनदप्रांताचे नांव जसेंच्या र 
सुमेरी वाड्य़यांत आढळतें व सुद्रलच्या सुमेरी सुद्रेंताहे त्याचा उठ्ठेख आहे. 
एदिन या शब्दाचाच संस्कृत उच्चार हाता दा, आहे. व. सिंधुनदाच्या 
उत्तरेस असलेल्या हल्लींच्या स्वात या प्रांताला तें नांव असे. हा स्वात प्रांत 
म्हणजे पुराणांतील उश्ीनर राजाचा पुत्र शिबिराजा याची राज्यभामे होय. 
प्रसिद्ध चिनी प्रवासी ह्यूएनत्संग यानें सिंधुनदाच्या खोऱ्यांत ओसिन प्रांत 
असल्याचें नमूद केलें आहे, तो हाच प्रांत होय, ह्युएनत्संग म्हणतो, ' मुलतान 
शासन निघाल्यावर ईशान्येकडे ७०० ली ( १०० सेल ) गेल्यावर पो-फा-टो देश 
लोगतो. येथें अश्योकराजानें चार स्तूप बांधले आहेत. ? ह्यएन्‌त्संगनें दाखविलेल्या 
दिशेला व बरोबर [तितक्‍याच अंतरावर हद्लीचें हराप्पा गांव आहे. ह्यूएन्‌संग पुढे 
म्हणतो “ हा सिंतू प्रदेश सोडल्यावर नैक्रत्येकडे १५००-१६०० लौ (२१५- 
२३० मेल ) अंतरावर ओतिन्‌ देश लागतो. त्याचा पारेघ ५००० ली आहे. त्याची 
राजवानी खे-ति-शि-फा-लो हा आहे व तिचा पारिघ ३० ली आहे. हो राज- 
घानी सितू ( सिंघु ) नदीवर वसलेली आहे. राजा अशोकाने येथे ६ स्तूप बांधले 
आहेत. येथून पुढें वायब्येकडे गेळे असतां आपण पो-ला-सी ( पद्दिआ ) 
देशाला जाऊन पोचतो. ? या एकंद्र वणेनावरून त्याच्याशी तंतोतंत जुळणारे 
माहंजो दारो गांव व्यक्त होते, व हराप्पा व माहेजो-दारो या दोनाहे 
स्थलांचा पत्ता ओतिन्‌ म्हणजेच सुमेरी लखाणांत एदिन्‌ म्हणून उल्लेखिलेल्या प्रांतांत. 
लागल्यानें हा प्रांत निश्चित करतां येतो. * 

वरील विवेचनावरून जर वेंडेळूचें म्हणणें एवढेंच असतें कों, हिंदी व सुमेरी या 
उभयसंस्कृतींत नामसाद्द्यादि भाषासाम्य पुष्कळ आढळून येतें, व॒ यावरून त्या दोनहि 
समाजांत दळणवळण पुष्कळ होतें, तर त्याचा उपपात्त कदाचित्‌ मान्य करितां आली 
असता; इतकेंच नव्हे तर त्याला पुष्टीदाखल भाषेच्या दृष्टानें आम्हांहि त्यानें न प्रति- 
पादिलेळे कांहीं मुद्दे सुचवू, फएदिन, हर्यश्ब, अगडु इत्यादि विशेष नांवांखेरीज 
*याकरणदृष्ट्याहि - कांहीं साम्ये आम्ही सुचात्रेतो. ठुस्‌॒ हें हेत्वथेक तुबन्त 
( 1010100 0 "088 ) सुमेर व हिंदी शिक्कथांतून आढळून येतें. * जिवंत 
करण्याला * या अर्थी जिन्‌-तुस्‌ असा प्रयोग उभय वाड्ययांतील लखाणांत आढळतो. 
त्यांतील “ तुम्‌ * हा प्रत्यय तर उघड उघड तुबन्त तर आहेच; पण जिन्‌ हा शब्दाहि 
कांहीं तरी * जीवू * म्हणजे जगणे अथवा जिवंत होणें या शब्दाचेच अपवाचन 
असप्याचाहि संभव आहे, हा शब्दप्रयोग असलेला एक शिक्का चालूं लेखाचे शेवटीं 
दिला आहे, त्याचप्रमाणें द्रेक शिक्कवाच्या शेवटी अस हा प्रत्यय आहे तो सुद्धां 


ब्रह्वाराष्ट्र ग्रथोतेजक सस्था 
॥॥), खबासिक धरु, सदर ववे 


(११३) दुध्या मुरजीधर चोळ, पूणे-४११ ०९० 


अस्य ? हा संस्कृत षष्टांचा प्रत्यय आहे. पाला भाषेत जस त्याचे ' अस्स? हे ख्प 
होतें, त्याचम्रमाणें हें रूप आहे. व॒ अमक्याचा शिक्का ? अश्या अर्थी तें वापरलेले आहे 
अशा प्रकारचीं इतराहि वेयाकराणेक साम्य सुचवितां येतील, व त्यावरून दोनाहे संस्कू- 
तीच्या विनिमयाचा स्पष्ट पुरावा मिळू शकेल. परु वादाचा प्रश्न ह्या नव्हे. आम्हां 
दाखविलेले भाषासाम्य आढळून येत असले, अथवा ह्यूएचक्षगन ओतिन्‌ ? म्हटलेला 
ग्रांतच “ एदिन्‌ ? म्हणून सुमेरी लखाणांत उद्लिखिला गेला असला तरी त्यावरून 
सुमेरी देशांतील लोक त्या सुमारास वसाहत करण्यासाठीं त्या प्रांतांत आले, हच अनु- 
मान कसें निघतें हें समजत नाहॉ. स्वतंत्र भारतीय आयाचा वस्ति तत्पूर्वीपासून त्या 
प्रांतांत असून त्यांचें सुमेरियाशीं दळणवळण असल्यान दोनहि वाड्ययांत तसा उल्लेख 
येणें अगदीं शक्‍य आहे. त्यासाठा खुमसा संस्कृतीची वैदिक संस्काते उपशाखा होयः 
असें मानण्याची आव्यकता नाह. मथमत सुमेरिआंतून कांहीं दयोवर्दी लोक हिंदु 
स्थानांत आले, या वँडेलच्या म्हणण्याला रतिमात्र पुरावा नाहीं. वेदांत व सुमोरियांत 
कांहीं सारखा उच्चार भाषणास नांवें आहेत, म्हणून वैदिक लोक हे मूळ सुमारेआंतून 
आठे, या निगमनाला कसे काय ममाण मिळतें तें इश्वर जाणे अगर वेंडेल जाणे ! 
नामसादऱ्यावरून कोणत्या तरा भागांतळे लोक उठून दुसरांकडे गेले असें म्हणावयाचे 
असल्यास, हिंदुस्थानांतील लाक सुमोरेआंत गेले, असें कां म्हणूं नये ९ याला वेंडेल 
कांहीं कारण देऊं शकत नाह यार्नंतस्चा त्याचा पुढला तक--अथवा प्रमेय--तर 
फारच विचित्र आहे ! त्याच्या मतें एकदा सिंधुप्रांतांत आलेले सुमेरी आये आठ 
शतकांनंतर नष्ट झाले व नंतर जवळ जवळ दौड दोन हजार वषानीं दुसरे आयं ख्रि. पू. 

०० च्या सुमारास हिंदुस्थानांत आले ! याला आधार पाहिला तर कांहीं नाहीं. बरे 
हें आर्य कोठून आले व ते कोणत्या वंद्यांतील £ याला उत्तर नाह्दा याच आयात पुढे 
उपनिषदादि ग्रंथ झाले व महाभारत युद्ध ज्ञाळे, याला आधार काय ६ तर कांहां 
नाहीं ! वस्तुतः हिंदुस्थानांताठ आरयेपरंपरेला खंड कर्धाहि कोठेंहि पडलेला नाहीं 
शिवाय वेदांचा काल पाश्चात्यांच्या मतानें अगदीं अलीकडे म्हणजे ख्रि. पू. १२०० 
वेणाऱर्‍्या मॅक्स्‌म्युलरसाहेबापासून तों सदरचा काळ सि. पू. ४५०० वषाचा 
ळक अथवा प्रो. हमांन्‌ याकोंबापयंत कोणाचेंच मत आर्य लोकांच्या 
अश्वप्डतीच्या या वेंडेली उपपत्तीला अनुकूल नाहो. तेन्हा या सव गोष्टींचा विचार 
करितां हिंदुस्थानांतील भारतीय आर्यसंस्क्ाते समेरासंस्कृतीची पोटशाखा असून 
दोहर्चिं मूलस्थान सुमेरिया हाच देश होय, ही वॅडेलूची उपपत्ति सुळींच टिकण्या- 


वष ठरा 
ठरविणाऱ्या ॥ट 


रखी नाहा र 

यानंतरचा दुसरा पक्ष याच्या अगदा उलट मताचा आहे. वस्तुतः या पक्षाच्या 
पुरस्कत्यांनीं सुमरा संस्कृतींचा विचारच केलेला नाह! तथापि हिंदा-सुमेरी संस्कृति 
एकच आहे, असें आता सिद्ध झाल्यानें वैदिक संस्कृतीच्या मूलस्थानाबद्दळ त्योनी 


केळेळें विवेचन अर्थातच हिंदी-सुमेरी संस्कृतिविषयक समजून त्याचें विवेचन केलें 


कडमाकक्यवडाक ५०0 ककाडनदयमयाचयाचंताक 


(११४) 


आहे. त्या मताप्रमाणें हिंदुस्थानदेशच, वेदिक संस्क्रर्ताची मूलभामे त्याच्या दोन 
प्रस्कत्यांपेकी दोघांचा निष्कष एकच असला, तरा दोघांची कारणें निराळीं आहेत. 
सद्रपक्षाचे एक पुरस्कतं बाबू आवेनाराचद्र दास यांनो आपली उपपत्ति साकल्याने 
आपल्या 1३18-५७ 1018, या पुस्तकांत मांडिली आहे. तिचा सुख्य आघार 

]गालक आहे. थोडक्यांत त्यांचें म्हणणें असें आहे. को, वेदांत जी भोगोलिक 
पारोस्थति वणन केलेली आहे, त्शी जरी आज आपल्याला हंदुस्थानांत दसत 
नसला, तरी ता वेदकाळीं तशी होती. उदाहरणाथ, वेदांत पंत्चनदप्रांतांत सरस्वती 
नदा वर्णिली आहे व ता थेट समुद्रास जाऊन मिळते असेंहि वर्णन आहे. वस्तुत 
आज पजाबांत सरस्वती म्हृणून कोणताच नांव घेण्यासारखी नदी नाहीं. शिवाय वेदां 
ताल सरस्वतां नदांचा गमनमागे पाहिला असतां, ती हल्लींच्या राजपुतान्यांत आली 
पाहिजे. आतां हल्लीं राजपुतान्याच्या जागीं मुळी समुद्रच नाहीं | तेव्हां प्रि, दास 
म्हणतात भूगभशाल्लद्षट्या घर्थ्वांच्या एष्टभागावर हजारों वषांनी फरक झाले आहेत 
व हला ज्थ राजपुताना आहे, तेथ पूवा समुद्र असला पाहजे, व सरस्वती नदाहिं 
तथ यऊन ससुद्रास [मळत असला पाहजे, या समुद्रामुळ पंजाब एका बाजूला व 
दाक्षण ॥हिंदुस्थान दुसर्‍या बाजूला असे हिंदुस्थानचे दोन तुकडे त्या काळीं पंडलेले 
असावे. पण पढें हिमालयांतून उगम पावणार्‍या नद्यांमधून वाहत येणाऱ्या मातांनें 
हलके हलके हा समुद्र भरून जाऊन तेथें जमीन झाली असावी अथात्‌ इतकें रूपांतर 
हाण्यास कालावधा]हे फार लागणार व तो दासबावूंच्या मतें ५७०००० ते ३०००० 
पयंत हाय, अथात्‌ ज्या वदात सरस्वतां नदा समुद्राला मिळण्याचा उल्लेख आहे, त्या 
वेदांचा काळाहि इतका मागें जातो. तेव्हां दासबावूंच्या मतें वेदांचा काळ नि 
ख्रि. पू. २०००० वषे होय व अथातूच वेदांची आयंभूमे हिंदुस्थानांतील पंजाबप्रांत 
:होच होय 

भूगभशाल्लाच्या काल्पानिक अनुमानापेक्षां या उपपत्तींत अधिक बळवान्‌ पुरावा 

नसल्याने, हिला विशेष महत्त्व प्राप्त होऊं शकत नाहीं. शिवाय, ज्योतिषात्मक 
पुरावा, सुमेरी इतिहासाचा पुरावा, वगेरे सर्वे या अनुमानाच्या विरुद्धच असल्याने 
एक * आश्चयांत्मक प्रमेय ' या पलीकडे दासबावूंच्या म्हणण्याला अधिक महत्त्व प्राप्त 
होत नाहां. , 
वेदांचें मूलस्थान हिंदच मानणारे दुसरे ग्रहस्थ म्हणजे रा. नानासाहेब पावगी 
हे हांत. यांचें मत थोडक्यांत येणेंप्रमाणें आहेः--भूगभशाक्षाप्रमाणें उत्तरघवाजवळील 
प्रदेश सुमारे ख्रि. पू. ८००० वषांच्या पूर्वी वस्तियोग्य होता. त्यानंतर त्या 
काळाच्या खुमारास तेथे एक हिमप्रलय होऊन तो प्रदेश वस्तीला अयोग्य झाला. हें 
'मत रा, पावा यांना प्राह्म आहे. पण ते म्हणतात कॉ. “ या हिमप्रलयाचा वेदां- 
ताल आद्य जो क्ररखेद, त्यांत कोठाहे उल्लेख नाहीं; परंतु तो उल्लेख अथवेवेदांत प्रत्यक्ष 
क्ेळा आहे; यावरून क्रस्बेदांतील सर्वे क्रचा प्रकय़पूवेक्रालांत राचिल्या गेल्या. याविषयीं 
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शैका रहात नाहीं. अथवेवेदांत प्रल्यकालाचा स्पष्ट उल्लेख आहे, व त्या वेळीं मनूला 
तारणाररी नौका, हिमाल्याच्या शिखरावर सोमकुट्ट वनस्पतींच्या उद्गमस्थानाजवळ 
लागली, असेंहि वणन तेथें आहे. ती कचा येगेंप्रमाणेंः-< 

हिरण्ययी नोरचरकद्विरण्यबंधना दिवि ! 

तत्रामतस्यचक्षणं ततः कुष्टाफजायत ॥ 

यत्र नावप्रश्रशानं यत्र दिमवतः शिरः । 

तत्रामृतस्यचक्षणं ततः कुष्टो$जायत ॥ 

( अथवे वेद ३७-३९-८ ). 
तेव्हां रा. पावगींच्या मतें क॒गवेदांत जलप्रल्याचें वणन नाहीं, तें अथवंवेदांत 

आहे; अथर्व वेदाहून कर्जे प्रार्चान आहे, त्या अर्थी क्रग्वेदाचा उगम जलप्रलयकाल- 
चूर्वी म्हणजे खि. पू ८००० वर्षांपूवी हिंदुस्थानांतच झाला. त्यानंतर वैदिक लोक 
हिंडुस्थानांतून उत्तर घ्रवाजवळ गेले! तेथें जलप्रलय़ झाला, ( जलप्रलय उत्तर घ्रवा- 
जवळ झाला, तो दुसर्राकडे कोठें झालां नाहो, हें रा. पावगी यांना मान्य आहे. ) 
जलप्रलय़ामुळें आयांनी अवप्रदेश सोडला वते परत हिंडुस्थानांत आले. तेथें अथर्व - 
वेदाचा उद्गम झाला; अथात या अथवेबेदापूर्वी घ्रवप्रदेशी जालेल्या जलप्रल- 


स 


याचें वर्णन .त्यांत आलें आहे, हें उघड आहे. येणेंप्रमाणें रा. पावगी यांचें 
मत आहे. क >. ७ ३ जॅ 
परंतु या रा. पावगींच्या विवेचनांत दोन गोटी अगदीं निराधार मानल्या १ल्या 
आहित. हिंदुस्थान कोठे व घवप्रदेश कोठें! तेव्हां हिंदुस्थानांतून वेदिक लोक एकदम 
उठून धुतमदेशी कां गेळे! त्या काळा पंज्ञाबची हवा हल्लींहून पुड! झाहे अशी 
मावली, तरी तो प्रांत-कर्से झार तर. समती शोळ्य) कटिवंधांतहा आहे. तेब्हां तेथल्या 
ठ्वेपेक्षां घ्रुवप्रदेशी हवा-7ती ह्ींपेक्षां किता उष्ण व >चस्तियोग्य सजली तरी--- 
कितीतरी पट अधिक्व थंड असली पाहिजे -. तेब्दां स्ायेळोक येथून तेथे कां गेले 2 
त य. तहीपे हिंदुस्थानांतूच गेले यालाहि कांदीं आधार रा. पावगी द्‌झं शकत 
नाहाॉंत. उलट यावरून ते केब्हा तरी घरवप्रदेशीं होते 'ही गोष्ट जर रा. पावगी स्वतः 
करितात, तर मग आर्यलीक हिंडुस्थानांतून तवेदकालानंतर उत्तरधव प्रदेशी 
श]ेळे असा द्राविडी प्राणायाम ७०.) ते मथमपापनच  घदतियाळ कका्या 
नंतर तो प्रदेश वस्तीला अयोग्य झाल्यामुळें हिंदुस्थानात आड, 21016: 
सक होणार नाहीं काय याडा रा. पावरगींच्या मतें अडचण काय ती एवढीच 
का. केदांत जलप्रल्याचा स्पष्ट उल्लेख नाहीं, पर्ठ ९, नसला तरी त्र्रवेदां्ताल एकंदर 
तुमान, हवामान इत्यादि अंतगत पुराव्यांवरून जर उत्तर धवप्रदेशाय पारिस्थर्ताचाच 
मेळ पड शकला, तर मग प्रत्यक्ष उ्ेखाचा अभाव हा कांडी फारसें बाथक प्रमाण 
होऊं शकत नाहो. तेव्हां एकंदरीने ब्रिज्रार करिता रा, पावगी यांची हो. उपपाते 
क्र टिकण्यासारखी नाहीं. अथात्‌ हिंदी सस्कर्ताचा सुमेरी संत्कृतीशीं अस- 
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लेल्या व नर्वांनच ज्ञात झालेल्या संत्रंधाच्या दृष्टीनें प्रो, अविनाराचंद्र दास अगर रा. 
पावगी या दोघांनींहि आपली उपपात्ते मांडलेला नसल्यानें, या उभयसंस्कृतःचिं आयय- 
स्थान कोणतें, हा प्रश्न त्यांच्यापुढें नव्हताच. फक्त वैदिक आर्यांचे मूलस्थान कोणतें, 
इतक्याच प्रश्नाचा विचार करून त्याचें उत्तर हिंदुस्थान असें या दोघांनीं दिलें आहे.. 
परंतु तें वर्राल विवेचनावरून टिकण्यासारखें नाहीं, असें आतांपर्यंत दाखविलें आहे. 

याप्रमाणें पहिल्या दोनहि पक्षांची वासलात लावल्यावर आतां फक्त तिसरा पक्ष 
उरला. तो हा कीं, सुमेरी व हिंदी या दोनहि संस्कृतींचें सामान्य मूल व स्थान 
तिसरेंच एक आहे, व तेथून या दोनहि शाखा दोन निरनिराळ्या देशांत गेल्या. याः 
पक्षाचा मोघम पुरस्कार प्रो. मॅकेंझी सारख्या पंडितांनी केला आहे. परंतु ह्या उभय- 
सामान्य देद्य कोठें असावा याबद्दलचा चिकित्सा त्यांनी केली नाहीं. दुसर्‍या अनेक 
पंडितांनीं या संबंधीं चर्चा केली आहे. त्याबद्दलचे त्रोटक विवेचन सारांशख्पानें 
महाराष्ट्रीय ज्ञानकोशा*च्या “बुद्धपूर्व जगत्‌! या भागांत केले आहे, तें आटोफ्शीर 
असल्यानें येथें साभार उद्धृत कर्रात आहो, तें येणेंप्रमाणे:-- 

“ आयेन वंद--ज्याला काकेशिअन वंद असेंहि म्हणतात--त्या मानव- 
वंशापासून निघालेल्या अनेक शाखा आज युरोप व आशियांत उतरलेल्या आहेत, अलं 
भाषादिशात्लांच्या तोलानिक अभ्यासाने सिद्ध झाल्यावर हा मूळ आयंवंद शाखा' 
फुटण्यापूर्वी कोठें रद्ात होता, या प्रश्नासंबंधानें विविध मतें पुढें आलां आहेत, ल्यांत. 
कांहीं विद्ठान्‌ मध्ययुरोप हें मूल्ग्रह मानतात, तर कांहो. मध्य आशिया 
हें मानतात. ”? 

“ या संबंधानें प्रथम अडेल्फ्‌ पिक्‍्टेट यानें. १८५९ मध्ये आपलें मत पुढें 
मांडले. आशियांतील बॉकट्रया नामक प्रदेशांत मूळ आर्य लोक रहात होते, अस 
त्याचें म्हणणें आहे. मूल्ग्रहाचा निश्चय करतांना कतुमानाचा पुरावा आघाराला 
घेण्यांत आला. इंडो-युरोपियनांना दिंवाळा, वसंतक्रतु व उन्हाळा, हे फक्त तान क्रतु 
मार्हात होते. आपण जों जो उत्तरेकडे जातों, तों तो तेथें फक्त उन्हाळा व हिंवाळा: 
असे दोनच क्तु असतात. तर उलट पक्षी दक्षिणेकडे तान, चार किंवा पांच त्रतूद्दि 
होतात. तेव्हां तान क्रतू ज्या अक्षांशावर असतात, अक्शा वॉक्टरया देशांत ओऑक्सस 
नदीनजीक आयांचें मूल्गह असावें, असें पिकटेटचें म्हणणे आहे. या मताला पुष्टि 
म्हणून बॅक्ट्यांत आढळणारे खानिज पदार्थ, वनस्पती व प्राणी, इंडो -युरोपियनांना 
मा्हात होते, असें त्यानें सिद्ध केलें, 

“ याच्या अगदीं उलट इंडो-युरोपीय लोकांचें मूल्गृह यूरोपमध्यें होतें, असें 
लेथभ , बेनफो, व्हिटने वगेरे विद्वानांनी मत दिलें. लॅथभचे म्हणणे असें कीं, संस्कृत 
भाषेचा लिथुएनियन्‌ , स्लेब्होनिक, लॅटिन, ग्राक व जर्मन या भाषांशीं फार संबंध 
आहे. म्हणून लिथो स्लॅन्होनिक भाषांचा देश जो मध्ययुरोप, तेथून संस्कृतभाषा 
बोलणारे लोक हिंदुस्थानाकडे आले असणें आधिक संभवर्नाय आहे. गायजर यानें तर 
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जभैनी--विशेषतः मध्य व पश्चिम जमेनी-_हेंच इंडो -युरोपियन लोकांचें मूलग्रह 
होय, असें प्रातिपादन केलें. व त्यासुळें या मूळ आर्यवंशाला इंडो-जर्मानिक असें 
म्हणण्याचा प्रचात पडला. गायजरनें आपला पुरावां मुख्यतः तीन झाडांच्या नांवा- 
वर उभारला आहे. बर्चे ( सं० भूर्ज) बीच व ओक हे तान व्रक्ष इंडो युरोपि- 
अनांस माहहत होते, व या तीन झाडांवैकी बीच्‌ झाडाचें मूलस्थान प्रशिअभू 
बाल्टिक प्रदेशांच्या पाश्चिम भागांत असल्यामुळें हा प्रदेशच इंडो-जमानिक्‌ लोकांचें 
'मूलगरृह होय. कयूनो नांवाच्या एका पंडितानें मध्ययूरोपाविषयक मतालाच पुष्टि दिली. 
याप्रमाणें मध्य आशियावादी व मध्य यूरोपवादी अश्या मूल्णहावेषयक दोन पक्षांमध्ये 
बराच वर्षे झगडा चाळूं होता. या वादाचा निकाल कांहीं काल सिंह्‌ या प्राण्यावर 
अवलंबून राहिला होता. तो असा कीं, मूलग्रह्ाविषयक संस्कृ्तांताल लोकांना सिंह 
हा प्राणी मार्हीत होता, हें भाषाविषयक पुराव्याने सिद्ध झालें. पण सध्य यूरोपांत 
सिंह तर अलीकडे आढळत नाहीं | तेव्हां प्राचीन काळीं तेथें सिंह हा प्राणी रहात 
असे, हें सिद्ध होईपर्यंत मध्य युरोपवाद लंगडा पडला, उलट मध्यआरशियामत वादाला 
बळकटी घेण्यास असें एक सबळ कारण होमेळ्‌ यांनीं पुढें मांडळें कॉ, प्रार्चांन सेभेटिक 
लोकांचा व इंडो-युरोपिअनांचा परस्पर दळणवळण संबंध होता, असें भाषाविषयक 
साम्यामुळें सिद्ध होत असल्यामुळें व प्रार्चान काळीं सेमेटिक लोक पश्चिम आरशियांत 
मेसापोटोमेया प्रांतांत रद्दात असल्यामुळें, इंडो -युरोपाय लोक तेथें शेजारीच मध्य 
आक्षियांत रहात होते, हें अधिक ग्राह्य मानर्णे जरूर आहे, यानंतर कोणी द्क्षिण- 
युरोप, कोणी पाश्चिम युरोपाय राशैया, तर कोणी स्कँडिनेब्हिया याम्रमाणें युरोपीय 
मूल गृह-मतंवाळे विद्वान निघाले, मध्य आशिया मतवादाच्या बाजूच्या विद्रानां- 
येकी एक सुप्रासिद्ध संत्कृतज्ञ विद्वान्‌ म्हटले म्हणजे आपल्या विशेष परिचयाचे 
मॅक्सम्युलर साहेब हे हात. लर ९ 

“ याप्रमाणें मूल्गृहविषयक वाद मध्यआशिया ब मध्यवुरोप यांच्यांमध्यें हेल- 
कावे खात बरींच वषें राहिला. त्यांत विशेष गोष्ट हो का, मध्यभाशियाविषयक 
कार करणारे सर्व विद्वान्‌ युरोपिअनच होते. त्यामुळें स्वखंडाभिमानाचा 
यांच्या प्रामाणिकपणावर शिंतोडे उडविणें शक्‍य नव्हतें. या अत्यंत 
बिकट प्रश्नावर युरोपीय विद्वानांत माजलेल्या रणकंदनांत कोणीहि 
भारतीयच काय, पण आशियाटिक विद्ठान्‌हि, सन १८९० पर्यंत उतरला नव्ह्ता. 
प्रश्न मोठा गहन असून, तौलनिक भाषाशाक्ष, गाथाशाल्लञ, मानव-वंश -शात्र, वगेरे 
अनेक शाल्ले जाणणाऱ्या अधे विद्वानांखेरांज एकांगी विद्वत्ता असलेल्या इतरेजनांना 
ग्रा वादांत छडबुड करणें शक्‍यच नव्हते. अशा अनेक बाजूंनीं अवघड होऊन बसलेल्या 

त सन १८७९ च्या सुमारास ली टिळक यांनीं उडी घातला, व त्यांनीं 
यो<वादात ८. च्या कालविषयक प्रश्नासंबेधानें “ ओरायन ' नामक भथ १८९३ सालीं 
मा ळी, न स्थलविषयक प्रश्नासंबेधानें * आरटिक होम इन्‌ दि वेदाज * हा 
व नंतर १९०३ साली प्रसिद्ध केला. याप्रमाणें या वादाचा सारांश आहे. ? | 


मताचा पुरू 
आक्षिप घऊन (९ 
महत्त्वाच्या १ 


(११८) 


तथापि “ आर्टिकू होम इन्‌ दि वेदाजू व “ ओरायन ? या दोनाहि ग्रंथांत 
टिळकांनीं भारतीय आयांच्या सुमेरी आयाशीं आढळून येणाऱ्या संबंधाविषयीं विशेष 
उल्लेख केलेला नाहो. परंतु त्यानंतर त्यांनी सन १९ ०४ सालीं बॉबे प्रोसेडेन्सा ऐसोसिएरान, 
या संस्थेच्या जागेंत “ ग्रॅज्युएट्स. एसोशिअशन्‌ ? च्या विद्यमाने “ खाल्डियन्‌ व हिंदी 
वेद * या विषयावर एक ब्याख्यान दिलें. ते पुढें भांडारकर प्राच्यविद्यासंशो धनसंस्थेच्या 
भांडारकर-स्मारक-ग्रंथांत सन १९१७ सालीं--व त्यानंतर * ॥९]० ०01'011010-” 
श४ छत १९तेक्या४क (७७०७18) ? या स्वतंत्र पुस्तकांत सन १९२५ सालीं प्रसिद्ध 
ज्ञाल आह. त्यात टळकांना, तमात, आलेगी, विलिगी उरूगूला, यव्हं 
अप्सु, मना इतक्या वेदांत आढळणाऱ्या शब्दांचा] खाल्डियन्‌ म्हणजेच सु मेरी वाड्या 
यात पत्ता लागतां अस दाखवून, या दोनाहे वाड्ययांचा परस्पर सबघ असावा, अलल 
अनुमान काढल, परछु या लेखमाळेच्या मागील अंकांत आम्हां म्हटल्याप्रमाणे, त्यांना 
समग्र सुमेरी वाड्य़य: उपलब्व न झाल्यामुळें असो, अगर तें तसे झालें असलें तरा 
त्यांच्या अनेक इतर उद्योगांमुळे त्यांना त्याचें सपूण परांक्षण करण्यास सवड न मेळा- 
ल्याने असो, पण सुमेरी व हिंदी वेदांतील आम्ही या लेखमालेत दाखावेलेलां अत्यंत 
महत्त्वाची अशीं समानस्थलें दाखवून त्यांनीं त्यांचे विवेचन केळे नहीं. तो प्रयत्न 
साकल्यान या ढखमाठत आम्हा केला आहे, व त्या प्रयत्नाअंती लो. रिळकांनीं 
काढलेल्या निष्करषांला विलक्षण पुष्टि मिळत असल्याचें दाखावेलें आहे. बाकाचीं . 
महत्वाचा साम्य तर स्वतंत्र संतान त्यांच्या सिद्धांताला पोषक होत आहेतच, परतु 
ता बाजूला ठऊन [टळकांना आपल्या ग्रंथांत जा उत्तरधुवप्रदेशीं अनुभविल्या जाणार्‌ 
सठुमानाबद्दळचा ब इंडरडत्रयुद्धाच्या खऱ्या अ्थाबद्दलची जीं. प्रमाणें दिलीं आहेत, तेव 
ढाच जस विचारांत घेतलीं, तरी टिळकांनी अकल्पित अशा रीतीनें, सुमेरी वाड्यायां 
ताल उल्लेख भारतीय वेदांतील प्रमाणांचें आश्चर्यकारक रोतीनें समथन करितात असें 
दाखविले आहे. वेदिक वाड्ययांतील सवे प्रमाणांचा निर्देश लो» टिळकांनी आपल्या 
“3 ठॉ्गिठ ऑजि011011 (118.४९089या ग्रंथांत केला आहे.तेथें त्यांनी जां,अनेक प्रमाणें 
दिला आहेत, त्या सवाचे विवेचन करण्याचें प्रयोजन नाहो. परंतु त्यांच्या मतें इ्‌द्र 
वरत्नयुद्धकथेच्या खऱ्या अथोपलब्धानें मूल्ग्रहनिश्वयास फार महत्त्वाची मदत होत: 
आहे, ते म्हणतात काँ, या युद्धाचे भारतीय वेदांत चार महत्त्वाचे पारेणाम झालेले 
वर्णिले आहेत, ते असेः--( १ ) वरत्राच्या अटकेत असलेल्या गाईची मुक्तता, (२) 
त्याच्याच बंदांत पडलेल्या जल्प्रवाहांचा मुक्तता, ( ३ ) उषेचा उद्य दय, व(४) 
सूयाचा प्राप्ति. अथात्‌ ज्या उपपत्तीनें हे चारहि परिणाम झाल्याचा समाधानकारक 
ळासा 1मेळेल, ता उपपात्ते अधिक प्राह्य होय. टिळकांच्या मतें ती उपपात्ति कोणती; 
आहे ह समजण्यापूर्वी उत्तरधवाजवळील क्रतुमानात्मक परिस्थाति कशी आहे हें 
पाहिळें पाहिजे. 

उत्तरधुवप्रदेशी उभे राहिलेल्या मनुष्यास आकाडास्थ ज्योतांचें भ्रमण एका 


( तक) 


विशेष प्रकारचें दिसेल. तदितर ठिकाणीं सवे ग्रह व॒ तारका पूर्वकडे उगवून आपल्या 
डोक्यावरून पाच्चिमकडे जातात व त्यानंतर रात्रीं आपल्या पायाखालन बार्कांचा वतु- 
लाधे फिरून पुन्हा इुसर्‍्या 1दवशां पूवकडे उगवतात, असें दिसते. परंतु खुद्द घरवप्रदेशीं 
तसें होत नसून, आपल्या डोक्यावर जर आपण एखादी छत्री आपल्या शरीराशीं समांतर 
अशी धरून वाटोळी फिरांवेली तर तो ज्याप्रमाणें फिरते, त्याप्रमाणे ग्रह व तारका 
[फिरलेल्या दिसतात. आपण अशी कल्पना करूं को. आपली छत्री बारा काड्यांची: 


5७०३ 5वटाप्य शिळ 
ट्जछञ मेन इ८क्र्स्पक. 
(७) “ह “काप 
«ख्के ७७००५, ८णदमठर 
टश एर्प> "गम्य. 
॥ ह "टा 
त्व वडे एळल्न्नकतो 
> य्य यी कळ, 


1 
डी 


न तय 
वाचनः-यु-दसु-गु-ति-मर्‌-दक्ष ( तक्ष ) यु. 
अर्थः-दक्षपुत्र दमु ( याची समुद्रा, ) 

आहे, तर त्यांपैकी दरेक कार्डा एकेक माहेना दरशविते. या वाराहि काड्या एकाच 
चातळीत फिरतील, याचा अर्थ असा काँ बाराहि महिने जे ग्रह व तारका 
क्षितिजावस्च असतील त्या त्याच वषेभर राहून वाटोळ्या फिरत राहतील, आतां ही. 
छत्री आपल्या शरीराशीं अगदीं समांतर न धरितां तिचा दांडा जर किंगित्‌ वाकडा 
घरला, तर सरळ धरली असतां ता छत्री ज्या पातळींत फिरेळ तिच्याशी कांहीं 
झक्षांचा कोन करणार्‍या. पातळींत तिच्या काड्या फिरतील. म्हणजे त्यांपैकीं कांह 
क्षितिजाखालीं गेलेल्या दिसतील. ज्या मानानें या स्थलांचें खुद्द धवापासूनचें अंतर . 
अधिक, त्या मानानें छत्रीच्या आधक काड्या सूळच्या पातळाच्या खालीं जातील, . 
व त्याचाच अथ हा काँ, तितके अधिक महिने सूयांदि ज्योती शितिजाखालीं राहतील 
आर्यलोकांची वस्ति भ्रुवाच्या आसपासच्या प्रदेशांत असल्यानं तेथें तान चार माहिने . 
सूर्यीदि ज्योति क्षितिजाखाली अस्तंगत असत त्या वेळीं त्या मुळींच क्षितिजावर: 
दिसत नसल्यानें त्या हृखल्याचा कल्पना तेथल्या लोकांनीं करणें स्वाभाविक आहे 
त्‌ जितके दिवस सूये दिसत नाह तितके दिवसाहि पंचांगांतून हरवल्यासारखे 
ळे चा वाटत. या दिवसांनाच त्याना गाईंची उपमा [द्‌ंला, व हिंवाळा संपून वसंत- 
डन झाल्यावर जे्हां सूर्य पुन्हां क्षितिजावर येई, तेब्हा, ल्या गाई इद्रान वृत्रवध, 


(१२०) 


केल्यामुळें, त्याच्या बंदिवासांतून सुटून आपल्याला परत मिळाल्या अशा अर्थाचे 
-वणेन त्यांनीं कग्वेदांत केलें आहे. | 
या विवेचनांतील गाई--अथवा दिवस--ह्या हिंवाळ्यांतच चोरल्या जातात 
असें जे वेदांत वणन आहे, तें ध्रवाभोंवतालच्या प्रदेशाला जुळण्यासारखें आहे. वेदात 
1 गाई शभर होत्या असें वणिले आहे. याचाच अथे सूये हा त्या प्रदेशांत राभर 
दिवस दिसत नसे, हा होय. . अखेर इंद्राने ग्रत्राशीं शारद्तूपासूनच्या ४० व्या दिवशीं 
( चत्वारिश्यां शर्रादे ) युद्ध सुरू करून त्या गाई सोडविल्या, असा क्रर्वेदांत स्प 
उल्लेख आहे. तेव्हां या दिवशीं सूर्य क्षितिजञाखालीं गेला असें निष्पन्न होतें. हे च्तुमान 
थोतूच सायनगणनेनें खरें असणार व तसें ते॑ टिळकांना मान्यच होतें. किंबहुना 
-वैदकालनिणेयाच्या त्यांच्या सिद्धान्ताचा मूळ पायाच सायतगणनेवर अवलेवून आहे 
अर्थात्‌ र्हाच गाणेतपद्धति शत्र, परंपरा व पूवतिहास यांनीं सिद्ध हाते, व त्या पद्ध- 
-तीनें शरदतूच्या ४० व्या दिवशीं इंद्र-ग्रव्ययुद्धाला सुरुवात झाली. 
या गाई सोडवण्याबरोबरच सूयांचा उदय झाल्याचाहि परिणाम वृत्रहननानें 
झाल्याचें क्रग्वेदांत वार्णिळें आहे. वरील उपपत्तीने हें अगदीं सहज समजण्यासारखे आहे 
किंबहुना सूये उगवल्यासुळेच दिवस मोजतां येऊं लागले; म्हणजेच सूर्यीदयामुळेंच गाई 
उपलब्ध झाल्या हृ उघड आह. इत्रहननापासून सूयाद्य होणाऱ्या या पारिणामाच 
वणन वेदांत स्पष्ट क्रचांनीं केलें आहे, व आम्हीहि तें या माळेच्या दसऱ्या लेखांकां- 
तील इंद्रवृत्रकथेच्या प्रसंगी सुमेरी कथेच्या साम्यानें वर्णिले आहे, म्हणून त्याची पुनराक्ति 
येथें करीत नाहीं 
तथापि, हिंवाळ्यांत सूये नाहोंसा होऊन तो वसंतारंभी उदय पावण्याच्या या 
कथेवर वेदांत दुसरें एक रूपक. बसविलें आहे, त्याचा थेथँ खास उल्लेख करावयाचा 
आहे. कारण-अत्यंत आश्वयांची गोष कॉ-त्याच रूपंकाचा कथा हुबेहूब तशीच 
सुमेरीवाड्य़यांत वणिली आहे. त्यासाठा प्रथमतः आपण वैदिक कथा काय आहे ते 
पाह. वेदांत अश्विनी म्हणून जे दोन देव वणन केले आहेत, त्यांचे पराक्रम वणेन 
करतांना अत्ली कथा सांगितला आहे कॉ, एकदां रेभ नांवाचा एक दैर्दाप्यमान क्रषि 
कांहीं दिवस व रात्रीं समुद्रांत वुट्टून गेला, तेव्हां त्याच्या माणसांनी शोक केला व 
अशश्‍्विनो देवांची प्राथेना केला, तेव्हां त्यांनीं रेभाला समुद्रांतून बाहेर काढिले, 
* अप्स्वतः विप्रत रभसुदाने प्रवूक्तस्‌ । 
उन्निन्यथुः सोमामिव सरवेण ॥  । 
( क्र. वे. १-११६-२४ ) 
त्याचप्रमाणें सज्यु हा क्रषी, 
“ अवविद्ध॑ तोऱ्यमप्स्वंतः अनारंबणे तमासि प्रविद्ध॑ । 
उदाश्विभ्या मिषिताः पारयंति॥ 
(क्र. वे, १८२-६ ) 


आलि वव 


(१२१ ) 


अनारंबण ( निरालंब ) व तमासे ( अंधकारमय ) 'अंश्ां जलांत बुडला असतां 
[चें अश्विनानीं त्याला बाहेर काढलें 
त्याचप्रमाणें खुद्द सूये हाहि अंधकारांत वुडल्याचा उल्लेख क्तर्वेदांत केला आहेः- 
खूर्ये विवेद तमासि क्षियन्तम्‌ । 
खूर्ये न दस्त्रा तमासि क्षियन्तम्‌ ॥ 
अक्या अथोचें वर्णन आहे. त्याचप्रमाणें सूयाचे एक चक्र इंद्राने हरण केलें 
असें वर्णन करून, सूर्य हेंच तें सूयाचें एक चक्र, असें सांगितलें आहे; व तें चक्क पुन्हां 
मिळाल्यावर सर्वत्र प्रकाश पडल्याचा उल्लेख, 
सुषाय .सूर्ये कवये चक्रमीशान ओजसा । 
क्रु. वे. १-१७५-४ 
इत्यादि सूक्तांत केला आहे. त्याचप्रमाणें दुसऱ्या एका ठिकाणीं सूर्यस्वरूपी 
विष्णूला एक प्रकारचा असाध्य असा त्वचारोग झाल्यासुळें त्याला ' शिपिविष्ट ' 
अथवा कुष्टरोगी असें म्हटलें आहे व पुढें तो त्याचा रोग हिमकालानंतर बरा झाल्यावर 
तो पुन्हां तेजःपुंज अश्या त्वचेचा होतो, असें क्रग्वेदाच्या सातव्या मंडलाच्या . 
१०० व्या सूक्तांत म्हटलें आहे. 
या सर्व सूक्तांतून समुद्रांत घुडलेल्या अगर त्वचारोग झाल्यामुळें विवण झालेल्या 
वय़क्तांचें केलेलें वणेन म्हणजे वस्तुतः हिमकालीं ध्रवप्रदेशीं अव्र्य असलेल्या अथवा 


् कड अजी आहि कमीज अजव" ससाासशमविख्क य ऱ्य 
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री: ऱ्द् 
वाचनः:-कण्व -गु-शि-कि-अस्‌ 
अर्थः-शिकी येथील-कण्व ( याचा मुद्रा ) 
ग्रापैकींच्या थोड्या काळपर्यंत निस्तेज झालेल्या सूयांचें वणन आहे. अर्थात्‌ वसंता 
गरमी ढा सूये उद्य पावला म्हणजे त्याला समुद्रांतून वर काढलें अथवा त्याचा त्वचा. 
[ग जाऊन तो कांतिमान झाला, असाच या कथांचा अर्थ आहे, व हा चमत्कार 
क्त श्रेवप्रदेशींच संभवतो, अशी टिळकांची उपपात्ते आहे 
९ 


(१९२) 


हाचे चमत्कार सुमेरी वाड्ययांतहि रूपकानं जशाचा तसा वाणला आह ह्‌ किता 
विलक्षण आहे ! सुमेणी वाळमर्यांत वसंतत्रइतूंतील सूर्याला ' तम्मूझ * अस 
नांव असे. हिंवाळ्यांत हा तम्मूझ मारला जातो व पाताळांत ता 
नाहींसा होतो व प्रतिवर्षी वसंतागमीं इरतर देवी त्याच्या शाधाथ 
पॉंताळांत जाते ब त्याला वर घेऊन येते, असें वणन आहे. तम्सूझ 


हिंवाळ्याच्या आरभा मेल्यावर इतर शोक करिते 


01 प'७॥॥॥॥ए&, 10 830१७० 0  उ०पायी 
गृं०प [क 189 2० 8०४ 08! 


( हे तम्सुझ, तुझ्या योवनावस्थेंतील या. तुझ्या भायवर म़रातिवर्षा तू. सकट 
क्षाणतोस. ) 4 
05 प॥७'०, ॥ऱ 1ज'त, ६. 18! 7. क] ४७५; 
००१ 1 68 110, ७७! 1 तै 01] 10, 
13668058 ल 0॥७ ७$३॥७त ०७ ७ 110 10110'-७0॥त. 
(हे वीरा, हे खामी, हायर ! माझ्यावर पातालाधिपतीनें . आणलेल्या 
या संकटामुळें दुःखाने मी अन्न अथवा पाणी कांहा प्रहण करणार नाहों. ) 
प्र७ 185 ४०॥७, 10 1188 ४010, (0 (10 1108011 07 110 81 
त 010.१68त ६'8 10॥116"005 1 [1101410 
शाहा 8७ 01160 फांप 500/०७७,(॥९४ 8१00९ ७४ तौ  ७100॥१ा 
त शिट णा0प॥ ० ४ श९ठा' ४ण१ांला 11085 101 ९०९८९ 
व [01 181. 0012 
( हाय, हाय ! तो ( तम्मूझ ) गेला | तो पृर्थ्वांच्या उदरांत ( पातालांत ) 
गेला | त्या प्रदेशांत असंख्य मृत लोक आहेत. पण इकडे पृथ्वीवर त्याच्या जाण्याने 
सर्व लोक दुःखांत मभ झाले आहेत. भर दिवसां ते अंधेरांत चांचपडत आहेत 
हे तम्मूझ, प्रातिवर्षी ज्या महिन्यांत लोकांना सुख मिळत नार्ही, त्याच 
महिन्यांत तूं गेलास. ) 
तुगा एवा ताठ 1510 शा2 ॥९॥०७; 2 शा'७. 111211. 15 
[1९४ ०72 ॥0(. ७४०७॥०८९0, 
गुषा९ १५४०० 15101 ता € घा'ठऱता, €ठा'5 ठ'2 ॥0(. ७1002९0. 
( दुःखाचें कारण हें कॉ, त्या काळीं वनस्पती उत्पन्न होतं नाहींत, धान्यासाठी 
दुःख होतें, कारण घान्याचीं कणसें उत्पन्न होत नाहींत, ) 
तेब्हां, 
पा 1 कक] 
कका त तकी 
( हिरवॅगार असें कोंवळें गवत उगवण्याला अजून किरता अवाधि लागणार ६ 
वृक्षांना नवपलूव भेण्याचें अजून किती लांबणीवर पडणार ६ ) 
परंतु अद्या रीतीनें शोकभूमि झालेला तम्मूज्ल थोड्याच दिवसांत पुन्हां जिवत 
झाला | कावे म्हणतो:-- 


आन 


( १२३) 


( 11९115, ग. ए735 0011060600 (118 9111110 1'०पा116त छते हाः'७" 
1110 ॥ए]] 1181111000 1 9 ००४९७ 0 1000 ! 5 ठण) ती"00) 
1119 १91107 111711) 8338 (618013.-- 

गग 115 1३310 11 8 8711२61] 11081. 110 18४, 

11 115 1181111000 उ (19 800110176१ छा'वा]] 110 187. 

( बालपणीं पातालांतल्या होडींत घुडन गेलेला तम्तूझ , योवनांत सर्वेल घान्य- 
सम्राद्धे झाल्यामुळें धान्याच्या आगरांत बसला ! ) 

इतके उतारे पुरे आहेत. यांवरून प्रतिवर्षी हिमकाळीं सूर्य हा पाताळांत बुडून 
गेल्याप्रमाणें ( वैदिक कथेतील “ अप्स्वंत: अनारंबणे तमासे प्रविद्धं  ) नाहींसा 
होत असे. त्या वेळीं लोक दिवसाढवळ्या अंधारांत चांचपडत व दुःखमभ्न 
होत, धान्य वनस्पति उगवत नसत; व मग वसंतारंभी तो सूर्य पुन्हां क्षितिजावर 
येतो. त्या वेळीं सर्वे सृष्टीला नवचेतन्य येते, असा या तम्मूझच्या कथेचा अर्थ आहे. 
याच कथेवरून पुढें ग्रीक वाड्ययांत ' डिमीटर व पससिफोनी ? ची कथा व स्कँडेनाव्हि- 
अन्‌ वाड्यायांतील * डायरमीड ? ची कथा यांचा उद्धव झाला आहे. पाहिल्या कर्थेत 
भामेदेवता डिमी र हिची अत्यंत सुंदर कन्या पासिफोनी उफे प्रासपाईन हिला 
पाताळाच्य़ा देवानें पाताळांत उचळून नेलें. तिचा पत्ता डिमीटरला लागेना तेव्हां ती 
( डिमीटर ) फार दुःखी झाली, त्यामुळें तो भूमिभाग तिच्या शापानें शुष्क होऊन 
गेला, सर्व झाडें मरून गेलीं व तेथील सर्वे जीवाहि मरू लागले, पुढें तिला आपली 
मुलगी पाताळांत असल्याची खबर मिळाल्यावरून तिनें स्वगाधिपति ज्यूपिटर्ची 
प्रार्थना केळी. त्यावरून ज्यूपिटरनें पाताळांत प्लूटोकडे मर्क्युरी ( बुध ) व बसंत 
( --त्र्हवतु ) यांना पाठविलें. ते पाताळांत जाऊन पहातात, तों पर्सिफोनाने तेथें 
जरी अन्नम्रहण केलें नव्हतें, तरी त्या ठिकाणच्या एका डाळिंबाचे चार दाणे तिनें खाल्ले 
होते. यामुळें तिर्चा पाताळांतून कायमची सुटका होणें अशक्‍य झालें, पण अद्यी 
तडजोड करण्यांत आली कीं, तिने वर्षोतून सहा माहिने पृथ्वीवर आपल्या 
आईजवळ रहावे व बाकीचा बेळ तिने पाताळांत आपल्या नवऱ्या- 
बरोबर घाळवावा. या कथेतील जाड अक्षरांचें वाक्य फार महत्त्वाचें आहे. डिमी- 
टर म्हणजे एथ्वीदेवता व पर्सिफोनी म्हणजे ' मधुमासश्री ' हें सवे युरोपीय गाथा- 
शाक्षयांनीं मान्य केलें आहे. परंतु ' पर्सिफोनीनें सह्या महिने ए्थ्वांवर रहावें व बार्काचा 
काळ पाताळांत काढावा? असा करार झाल्याचें या कर्थेत कां दशावेलें आहे, त्याचा 
खुलासा त्यांच्यांपेकी कोणालाहि करतां आलेला नाहीं. आमच्या मतें याचा खुलासा 
स्पष्ट आहे कीं या कथेत भवप्रदेशाची त्हरतुमानाची स्थिति वर्णिला आहे. 
तेथेंच हा सहा माहिने रात्र व सहा माहिने दिवस असा चमत्कार दिसू शकतो. टिळक 


म्हणतात य्ाप्रमाणें, 

* 8 600"ता27 (0 10 ४०११8] (10009, (108 1189 19 80०860 (0 
8 0010७ (1010070110 8113 10000 उद्वाणग2टट गी'0या 0108 (0 010 11 ता'60 
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(१२९४) 


तेथ एंक दिवसापासून शांभर दिवसांपर्यंत--फार काय सहा माहिनेपर्यंतहि-- 
सूर्य क्षितिजाखालीं राह शकेल, केवळ या उपपत्तीनंच हा चमत्कार उकलतां येण्या- 
सारखा असल्यामुळें, या कथेचें महत्त्व फार आहे व म्हणून आयंसंस्कृतींच्या मूल- 
स्थानाचा निदर्शक असाच तो निःसंशय पुरावा आहे. हिंवाळ्यांत ' पर्सिफोनी ? ला 


प्ठ्डो या पांताळाधिपतीनें चोरून नेलें व मग वसंतक्रतु तिला घेऊन आला, याचा शि 

0 या (> > > > * 3. (> आत. (> न 

अथेहि हाच आहे. या विषंयावरच्या टेनिसन्‌ कवीच्या सुंदर काव्यांत डिमीटर हा 1 

स्वतःच्या पर्सिफोनीच्या विरहामुळें झालेल्या स्थिर्ताचें वणन करतांना म्हणतेः--- ठी 
* ७४ पणंठर (8878 ]त]]60 [118 1000', 115 1301४8 1115166 


गू 010, 810 1058 11 6 ठाणा 1 181100 

गृ७ ळात ॥1५ 1100 '0प3ठा 07७ उच्या'त कात उ, 

कैणत णता छा, 111 हाती. (0 1101016088 1181. 

]रिळात-"०((९॥ १1९0 (॥2 ४४॥९९६, 110 18110) 830व5 

शग'० ७00१ ॥ाडोरठत, १७] चिलत, १॥त [९2 501 

1२०९ ०. णा9 णार ता'९५४५ ७012 ॥15 (2 

अिगता ठे, धत 118 1२०७ 10 ७1७ 81000. 

( अर्थः--माझ्या अंश्रृंमुळें सवे फुलें मरून ' गेलीं, माझ्या आकांतासुळें पक्षी 

स्तव्ध झाले, दुःखातिरायाने मी निरनिराळ्या फलांत व वनस्पतींत व धान्यांत जीवन- 


वाचन :-णतवू-मेरु- गिमू-उस्‌-इझ- सामस्‌-उर-इ-काो-असू, ! | 
अर्थः---उारिकी येथील सूर्यदेवाची पारेचारिका भगिनी मेरु. 

रसच घातला नाहीं. पावसांत गहू कुजून गेळे, दक्षांचीं पानें झडली, व माझ्या 

दुःखाने फिका व विवणे झालेला तो खूयेहि अकाली पाताळांत गेळा 

व हिंवाळा तसांच कायम राहिला. ) 
वरील जाड टांइपांताल शब्द फार महत्त्वाचे आहेत. सूये फिका पडला 


(१२५) 


5_/-. >. २/ > शॉ ३ ॥. ४ क 
म्हणजे वैदिक कथेप्रमाणें तो ' शिपिविष्ट झाला, पावसाळ्यांत 'गहू कुजून चे 
>. क. सांनीं या र 1.) (! 
थोड्या दिवसांनीं, म्हणचे अथोत्‌च वर्षाकाळ संपून शरत्काल सुरूं झाल्यावर थोड्या 
दिवसांनीं “ पार्सिफोनी ? ला प्ळ्टोनें पाताळांत नेलें, अथवा सूये पाताळांत गेला. 


र र _ डळ. डाला दो पिया 
1. , - >>> ८८726 $०ननत | 
| | टं ह| 


वाचनः-सुख -ख-अस्‌-तत्रू-मिद्-असू- मतु- इस- जिनू-तुम्‌. 
अर्थ:-हे मावळणार्‍या सूयदेवा, सत ज्ञालेल्या सूर्य द्रष्ट्या मिदासला पुनरापे सजोव कर. 
क्रग्रवेदांताहि उत्तरघुवसन्निध सूर “ अनारंबणे तमासे ! जाण्याचा काळ हाच वर्णिला 
आहे. ' चत्वाश्‍ििय्रा शरादे अन्बाविंद्त्‌.। ) म्हणजे शरत्क्राल सुरूं झाल्यावर चाळि- 
साव्या दिवशी इंद्राला वर्न आढळलाव त्या दिवशीं इंद्राचे व्रत्राशीं युद्ध सुरूं झालें 
झंसे त्यांत वणन आहे. ग्रीक कथेत हाच काळ दाखविला आहे. पावसाळा संपल्यावर 
घान्य काढून शेतांत ठेवण्याचा काळ सुसारें शरदतू सुरू झाल्यावर एक महिन्याच्या 
सुमारासच येतो व त्याच सुमारास सूर्याचे पातालगमन झाल्यानें ते धान्य तेथें तसेंच 
कुजलें, असा हा स्पष्ट कालदर्शक संदर्भ वैदिक कथेशी जुळता येत आहे. याच 
काळाच्या सुमारास तो सूर्य अकालीं पाताळांत गेला व हिंवाळा तसाच कायम 
राहिला, हा सर्वे ध्ुवस्थलीन चमत्काराची चिन्हे आहेत. पुढें ' पर्सिफोनी * सांपडल्या” 
बरोबर तिची आई म्हणतेः-- 

* 0७६0011010, (ऐए९शा! 0 ॥10 १680 110 11016, 

५ गग]ते एग 6४७९8 "०९ घेट्टकांय| ॥ए1811-(30त-या]र0 

पात ताट डा ए0ा'ऊा. ती'ठ्णा &ध्फीणापराताण 1९९९९ 0 

१ए॥(९' घा'४, 
तत 1००९0 ॥९९ 7 पां तठ% 00१1 ॥९०0 (०1001. ' 
( अर्थः-पर्सिफोनी, तू आतां पाताळाच्या राजाच्या कचाट्यांतून सुटल्यामुळे तुझे 

ढोळे कमेदेवाप्रमाणें दिसू लागले आहेत व खूर्योहि, हिवाळ्यांत त्याने परिधान 


केळेळें उर्णावस्त्र फेकून देऊन, विभ्राजमान होऊन आपल्या त्या 


प्रकाशाने तुला आपादमस्तक प्रक्षाळांत आहे. ) 


( १२६) 


स्कैडिनोव्हिअन्‌ वाड्ययांतील  डायरमिडू ? ची कथाहि याचप्रमाणें आहे. 
डायरमिड्‌ हा प्रकाशाचा देव असून तो फार सुंदर होता. त्याचा आवाज कोमल 
असून नेत्र तेजस्वी हाते (* ख०त 0 हाता एणं०6 धात झपा 
8४९8. ? ), त्याला एका हिरव्या डुकरानें ठार मारले. त्या ड॒कराचे वणेन, 

गु] ४७10110085 10ा' 810 118 80 16106, 
ग. ठा'39 10590010५७ 1६0 छा 10 1610 ण 5७1116. 

( तो भयेकर व विषारी रानडुकर असून त्याच्या सिंवया करड्या रंगाच्या 
होत्या व त्याच्यावरोबर इतर डुकरांचा एक मोठा कळप होता. 3 

त्यानें डायरमिडला मारल्याबरोबर फिनूनें शोक केला:--- 

० 11६ ७111180 1101 6१0 

391108 [10 1100] 1188 ४०॥७ 0५७ 11 ४15880 1811, 
131९ छा]110. 1889111885 11) [11110 8]', 

परचेडडांठा] 910 1)08प5 000110 1४7 ०15. 

९ ४१९७(९॥0% 1 ४४०७ ता'2९1. (2 ए1॥0टापॉ, 
1३७त 18 य. 5 तेढ एग] 10131111१5 1]100त, 

( हे डायरामेडू तुझी रम्य मुखश्री म्लान झाल्यापासून कोणीहि कुमारी आपली 
दाटे ( सुंदर मुख अवलोकन करण्याच्या इच्छेने ) वर करणार नाहीं. तुझ्या त्या सौम्य 
नेत्रांत नालिमा भरलेला होता व तुझ्या कुरळ्या केसांत प्रेम व सोंदर्य भरलेले होतें, 
अरे, कालपर्यंत या टेकड्या हिरब्या गार होत्या ना | त्या आतां तुह्या रक्ताने पहा 
कशा लाल झाल्या त्या ! ) याच कथेंत पुढें हा डायरामिड्‌ वसंतारभीं जिवत झाल्यांचें 
वाणिळें आहे. म्हणजे जशी तम्मूझची कथा व पर्सिफोरनार्चा कथा या वैदिक कथेच्याच 
अनुवाद आहेत, त्याचप्रमाणें हौ कथाहि वैदिक क्थेचाच पर्याय आहे, हें स्पष्ट 
होत आहे. या सर्वे-कथांचा अर्थ पाश्चात्यांनीं केवळ कुतूंच्या बदलाच्या खुलाशानें 
केला आहे, परंतु वस्तुतः या सर्व कथांतून प्रवाजवळचाच परिोस्थाति वर्णित होत 
असल्यानें हिंदी-सुनेरा आेसंस्क्रताचें आद्यसत्यान धुवसंनिधदेश हेंच होय, हें 
सिद्ध होतें. १ न. 

यांप्रमाणे स्थलानेणयर करतांनाच कालनिणयाचें बहुतेक विवेचन येऊन गेलें 
आहे. तथापि स्पष्टतेनें तें थोडक्यांत आपण देऊं. | 

प्रथम अविनाहचंद्र दास यांच्या मतें हा काल खि. पू २५००० वर्षे होय, 
या संबंधानें ते म्हणतात:-- 

“ [1110 डा 0 [10 011018 0: 5010 ७10पेश॥) ४७००७, 1 1106 
ठण ड०)५४ "णा णा, १०७ 110 ४७०० 8 तीला तांडाण)ण01 ठा 1910 
छापणे रश', 9110 110108 01 [110 108) 1081155 01 10 उ-॥ढ्ताठ ॥॥॥॥॥॥४: 
उर, (० 800प 20000125(00(0) 13. (2.58 १७ लो 1010072८10 110010 
8008१ 0४ शज. ए॥1७७७ 760010 11 08ला 111४ 0811105 90 ठा ॥)४४॥- 
(81 0प]ए!'0, 081 108 1090100 1807, 8111031 8013' 0५ १2 1510 
४७६७ (0 3 तपा'वीणा 0. णा. ७ 0७ (भरा ताझि'भा; शू०णाडर्ठा 
१हताठ ठप], (118 1 11800 1011100 0प 11) (115 10001. 


( अलीकडील भूगभेशाक्ञज्ञांच्या मताप्रमाणे हिंदुस्थानांतील जर्मान व पाणी 


(१९७) 
यांच्या हल्लींहून भिन्न रीतीनें असलेल्या वाटर्णांचा काल मी शक्‍य तितकां कमी केला 
आहें. इजिप्तच्या आद्यकालाचा निर्णय करितांना प्रो. फ्रिंडस पोटरेक यांनीं अगिकार- 
लेल्या पद्धतीप्रमाणे, क्रग्वेदांत प्रर्तात होणाऱ्या दहा मिन्न अवस्थांपैकी द्रेकीला 
१५०० वर्षांचा काल देऊन र्मा क्रग्वेदाचा आद्यकाल २५००० वषापूर्वींचा निश्चित 
केला आहे. ) 
ही प्रो. दास यांची सर्वच चिचारपरंपरा अधघुव अश्या अनुमानांवर उभारलेली 
असल्यामुळें, ) 
“ यो श्रवाहि परित्यज्य अनव पारिबेवते । 
ज्ञवं तस्य विनष्टं च अश्ववं नष्टमेवच ॥ 
अशी त्यांची स्थिति होऊन, त्यांच्या हातचे आयांच्या आययसंस्कृतीचें 
भूलस्थान जें ( उत्तर--) ध्रुव तेंहि नष्ट झाले आहे | 
प्रो. दासांच्या नंतर रा. पावगींचा पक्ष, ते हिमप्रलयपूर्वे क्रग्वेदकार्लान आर्य- 
संस्क्ाति हिंदुस्थानांतलीच म्हणतात. हिमप्रलय ख्रि. पू. ८००० च्या सुमारास झाला 
तेव्हां त्या पूर्वी या संस्कृतीचा त्यांच्या मतें उगम असला पाहिजे. पण तो किती व 
कां, यांचें विवेचन करण्याच्या भानगडीत ते फारसे पडलेच नाहींत ! त्यांच्या मताबद्दल 
डॉ. केतकर: यांच्या ज्ञानकोश्यांत  बुद्धपूवे जगत्‌ ? या भागांत म्हटलें आहे:-- 
...पावगी यांच्या विश्वारांचें विधान हेंच त्याचें खडण होय. मनुष्य जातीची किंवा 
चैतन्याची उत्पात्ते हिंदुस्थानांत झाली, हें दाखविण्यासाठी कोणत्या प्रकास्चा पुरावा 
दिला पाहिजे याची या सात्त्विक ब्राह्मयाला कल्पनाहि नसावी असें दिसतें ! आप्त- 
वाक्याने एथ्वी सपाट आहे असें सिद्ध करू पाहणाऱ्या प्राचीन व अवाचीन कोशा- 
माणें मनोरंजक म्हणन पावगी यांचें. € आयार्वातिक होम ऐंण्ड आर्टिक कालनीज ? 
हें पुस्तक वाचण्यास हरकत नाहीं. ” हा डॉ० केतकर यांचा विनोद बाजूला ठेवला 
तरा या उतार्‍्याचाच पुढचा भाग पावगांच्या खंडनाथ समपॅक आहे. या भागांत.डी० 
केतकर म्हणतात:--'"' उत्तरधुवाजवळ जाऊन वसाहत करण्याचा हेतु आणि ' परत 
येण्याची कारणें यांवर पावगी कांहोंःव सांगत नाहींत. वसाहत करण्यास जाऊन 
राहिल्यानंतर परत येईपर्यंत त्यांनीं आपंली भाषा व संस्कृति बदलली नसेळ काय 
या विषयीं पावगींनीं विचार केला नाद्दी. ” 
यानंतर वेदकालविषयक पाश्वाल्प्र विचारसरणीचा नंसुना म्हणून प्रो, मॅकडोनेल 
यांच्या संस्कृत वाड्यायावर्राल ग्रंथाचा उतारा दिला म्हणजे पुरे, ते म्हणतातः--- 
2000 3, ९. 18 6011110113” ४९0185९160 85 [118 शंळ्ाणिष्ट ७0. €पए- 
00०8 8 (01019 ठण'९०., शाळे ऐ]ऱ श. ७00 ल 1500 उळ्छा5 18 
7७पृपां18पे (0 ६७००पप गीण' ६ तळ्रभण गाशा. ० 1क्माठपचे्ल घात. एाणाट्ाा 


ग्वा'चार्‍ 80७86 18), ६. 1०६३७७ (118 य011000 810 110 86 9७ र्ण 
छ०808. ॥४१७॥)१]]९'5 &्ाणाशा ळगाडॉल ल 1200 13. 0., ख्यात इलीऱ 


(१२८) 


ए९5 880, &]0९88 (0 00 गोण ॥8वा'8' 6 औोद्यार. 8 181358 जी ७8 
९शापा1९5, 889 "णा 1800-1(000 3. 6. छ०पात 8110137 86०0प१ा 10” (06 
वर्ष्ती७'०109 109५७९1 ११६ 18 01१6051 द्ा1त 1100005 11 ॥6त16 71111) 1000707 
ह ग 158 1011058010 (0 0था8ए6 एवा. (10 ताचा "81001 1105 113076 
8ह७'१७ते ती'0 (118 17'वाऱांचा) 01] 9 झोत 10 08ल'2 (8 0९28 
० ४७तांढ 16'3॥1'0, 810 08311 [1161821010 11190 घत्ा'0]13) ७80 10० धल - 
७४ 0 एतांछ 80९) 85 61139 38 1500 5, 60 

( अथः--साधारणतः सि. पू. २००० वषे हा वादक सस्कृतांचा आद्यकाल 
समजला जाता. ता जर खरा मानला तर, तेथून वुद्धकालापर्यंतचा १५०० वर्षांचा 
अजस्त्र काल, प्रासमधाल होमारअन्‌ व ऑटिक यामधाल सस्कृताइतक्या बदलाला 
द्यावा लागेल | तेव्हां हा समज खरा नसून मवसम्युलरनें केलेला अंदाजच खरा आहे 
त्याच्यामतें वेदिक संस्कृतींचा आद्यकाल सरि. पू. १२० ० वर्षे हा होय. हा अवधि 
वंदाताल अत्यत प्राचान व अत्यंत अवार्चीन भागाताल फरक होण्यास पुरा आहे 
वादक सस्कृतांच्या पूवा. थोडाच काळ हृदा शाखा इराणी शाखेपासून विभक्त 
झाली असेल, हॅ मानणें अशक्‍य आहे, व म्हणून या हिंदी शाखेचा हिंदुस्थानांतील 
प्रवेश [ख्रि. पू. १५०० पूर्वी होणेंहि अशक्‍य आहे ) 

या उताऱ्यावरून युरोपाय लोकांनीं केवळ अनुमानधक्यावरून कालनिणंय 
कसा कला आहे ह दूंसून येईल, यांत गाणितात्मक्र प्रमाणांचा, ज्योतिर्विषयक 
उल्लखाचा, तुलनात्मक दतकथाचा वगर 1वचाराहू कला नाही त्यामुळे त्यांचा निणय 
सुळांच खाकारण्यासारखा नाहां. व विशेषतः सुमेरी वाड्याच्या अध्ययनाने या 
लखमालत दशावलल्या साम्यासुळ तर तो अगदींच त्याज्य हाती. हु सुमेरी वाड्ययाचे 
पाष्टद्शक त्रमाण उपलब्ध नसतांना[हे ज्या लो. टिळकांनी केवळ आपल्या बुडप्रभा- 
वान बादक सस्छृताच्या उद्भमांचा आद्य काल व स्थल ठरावंल, त्यांचें कातुक करावें 


ह _ > 


तितकें थोडेच आहे! 
येणभ्रमाणे जलप्रल्यापूर्वी हिंदी-सुमेरी आय झाखेचें वसतिस्थान ध्रवसानिध- 


प्रदेश होता हें निश्चित झाले, पुढें प्रल्यानंतर तेथून वारसेत हलली व दक्षिणेकडे 
उतरळां. त्यांपेक्ता एक शाखा सुमेरीयांत गेली व॒ दुसरी प्रथम कदाचित्‌ हिंदुस्थानच्या 
समाथ्यावराल पामार पठारावर राहून नतर वायव्य सरहरर्हदावरून हिंदुस्थानांतील पंचनद- 
जातात आला, हे पारश्रमण हाण्यास शेंकडों वर्षे लागल्याने उत्तरध्रवस्थ परंपरा सुमे 
रेयांतील व॒ हिंदुस्थानांतील वंशजांना फार प्राचीन वाटूं लागली होती. कारण 
क्रग्वेदांतच कित्येक जुन्या आचारांना “ तानि घमोणि प्रथमान्यसन्‌ ॥ ? ( हे आचार- 
घमं प्राचान काळा प्रचारांत होते ) असें म्हटलें आहे, व म्हणून के महादेव मोरेश्वर 
कुटे यांनीं म्हटल्याप्रमाणे: --- 
“ पापह हड 1) 5 फश पयातेह'5100त क्ला: ततला 7७०१४ र्ण 
घराला तणीा'्ा ७8७, पण] 8138 1110 5115 688580 (0 08 ठाणष्ठा- 
80 810 (0 ठा" प) 810 (116 ग॥5110108४0/ 1008110 8.8120[51)00., ” 


शाचान आख्यायंक्रांचा निरानराळ्या काळीं निरानेराळा अथ करण्यांत येक. 


या 


>>>>>>>>>““_ 


( १२९ ) 


लागतां, अखेर त्या वज़्लेप झाल्या व॒ मग त्यांच्यांत नर्वांन भर पडेनाशी झाली. 
अक्षा या वज़्लेप झालेल्या आख्यायेकांचा खरा अर्थ तत्कार्लींन परिस्थितीच्या सल्य 
ज्ञानानेंच समजण्यासारखा असतो व म्हणून हिंदी व सुमेरी लोकांत प्रचालित 
असलेल्या आख्यायिकांचा अर्थ लावून वर म्हटल्याप्रमाणे त्यांच्या कालस्थलाचा 
निर्णय करतां आला आहे. 

या एकवंशीयत्वामुळेंच या मालेतील लेखांकांत वर्णिल्याप्रमाणे या उभय, 


समाजांत आख्य़ायिका, आचारविचार, देवता, धार्मिक समजुती, शाक्लीयज्ञान- 


व गागेत असें उभय प्रकारचें ज्योतेष, कलाज्ञान, वेशपद्धति, इल्यादि अनेक 


फलित 
एकंदर अध्ययनाने गतकालाच्या 


प्रकारचें ऐकांतिक सांस्क्रातिक साम्य प्रतीत होतें. या 
इतिहासज्ञानाचें क्षितिज किती तरी दूर गेलें आहे ! 
असो. प्रथमतः एका लेखांकाच्या मर्यादेचे मानासिक नियंत्रण घातलेले विवेचन 
इतकें लांबलें पण त्यासुळेंच या विषयाचा सर्वाँगांनीं विचार करतां आला. तो करण्यांत 
मनास एक प्रकारचा आनंद वाटतो. म्हणून अश्याच अथाचे उद्गार मि. वॅडेल्‌ यांनी 
काढले आहेत ते देऊन या विषयाचा आपण समारोप करूं. वॅडेलू म्हणतात:-- 
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प्रयत्न केले त्यांचें संशोधन कोणत्याहि लाभाची अपेक्षां न ठेवतां करण्यानें सांप्रत- 
कालींच्या जागातैक प्रगर्तांला आपण मदत करीत असल्यानें, अद्या संशोधनानें एक 
प्रकारचा सात्विक आनंद होतो. कारण खर्‍या प्रगतींच्या दर्टानें पाहिलें असतां, 


भूतकालाचे सत्यज्ञान हाच भविष्यकाळचा संदेश होय. 


101011४ 01 [110 ]1)"081038 र्ण 


( समाप्त ) 


निळोबाचा गाथा 


हा गाथा ह० भ० प०विष्णुबोवा नोग यांनीं विषयवार निवडून 
तयार केळा असून ह्याची अनुक्रवाथिका अकारादिविट्हे तयार कली 
असल्यामुळे, पुस्तकांतील अभंग अनुक्रमणिकेवरून ताबडतोब सांपडतात 
पुस्षकांचे आरंभी निळोबारचे चरित्न जाडळ आहे. पुस्तकात एकंदर 
१४५८ अभंग असून पुस्तकाची. पाने डेमी यष्टपत्री ३१४ आहेत 
पुख्क चांगळं नाड व ग्लॅेंज कोंगदावर मोठ्या टाइपांनीं छापलळं 
असून बाईंडिंग चांगठें जाड पुठ्यांचें मजबूत केलें आहे. पुस्तकाची 
किंबत अवघी १ रु. ठेविळी आहे 


शिवकथास्रत. 


ह्या ग्रंथांत शिवलीलामृतांतील १७ गोष्टींचा सारांश शुद्ध 
मराठींत वर्णन केलेळा असल्यामुळे साधारण लोकसमाजास व बायकां- 
मुलांस तो वाचण्यास व समजण्यास मुळींच अडचण पडत नाहीं. 
शिवाय ह्यांत निरनिराळ्या प्रसंगांची २०७ रंगीत मनोहर चित्रे जाग- 
जागीं घातलीं आहेत. पुस्तकाची पानें जाड कागदाची असून बांधणी 
मजबूत आहे. किंमत ४६ 


तुकाराममहाराज यांचे अभंगांची गाथा. 


या गाथेत श्रीतुकाराम महाराजांचे सवे अभंग प्रचलित भिन्न पाठांसह 
दिलेळें आहेत. क्षपक अभंग वेगळे देऊन यांत ते अभंग कितपत क्षेपक 
आहेत, हे ठरविणारे वर्गीकरण केलें आहे. शेवटीं अभंगांची अनुक्रम- 
णिका भिन्न पाठांसह देऊन, तीपुढें कठीण शब्दांचा विस्तृत कोश दिला 
झाहे. आरंमी श्रीतुकाराम महाराजांची शिकवणक स्पष्ट करणारा एक 
निबंध जोडला आहे. वब पौराणिक अभंगामध्ये चार रंगीत व दोन 
साधी चित्रें दिलीं आहेत. गाथेस बायबल पेपर वापरला असल्यामुळें 
पुस्तक अगदी हलकं व आटपसर' झालं आहे. किं. २) रु. शिवाय 
टपाल खच. 


म्यानेजर--चित्रशाळा प्रेस, पुणं, 


